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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

3-2. CHECK button
4-1. Slide switch
5-1. Dial

6-1. Indication lamp
7-1. Holder bolt

1-1. Button

1-2. Red indicator
1-3. Battery cartridge
2-1. Star marking
3-1. Indicator lamps

7-2. Lock lever

8-1. Holder bolt

8-2. Holes in the application tool
8-3. Protrusions of the tool flange
10-1. Adapter

SPECIFICATIONS
Model DTM41 | DTM51
Oscillation per minute 6,000 - 20,000 (min")
Oscillation angle, left/right 1.6 ° (3.2 " total)
BL1830/BL1830B/ BL1815*/
Standard battery cartridge ‘;LES‘?O//BB'-C:‘S:;/ BL1415* i BLIBAOBLIGAE BL181 5'\1* !
BLI4G0B BL1415N BL1850 / BL18508 / BL1820* /
BL1860B BL1820B*
Overall length 340 mm 326 mm 340 mm 326 mm
X without dust extraction attachment 2.1kg 2.0kg 2.2kg 2.0kg
Net weight
with dust extraction attachment 2.2kg 2.1kg 2.3kg 2.1kg
Rated voltage D.C. 144V D.C.18V

* NOTE: For continuous operation, high capacity battery cartridge, BL1430, BL1430B, BL1440, BL1450, BL1460B, BL1830,
BL1830B, BL1840, BL1840B, BL1850, BL1850B and BL1860B are recommended.

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
« Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE080-1
Intended use

The tool is intended for sawing and cutting wood, plastic,
gypsum, non-ferrous metals, and fastening elements (e.
g. unhardened nails and staples). It is also intended for
working soft wall tiles, as well as dry sanding and
scraping of small surfaces. It is especially for working

close to edge and flush cutting.
ENG905-1

Noise
The typical A-weighted
according to EN60745:

noise level determined

Work mode: Sanding
Model DTM41

Sound pressure level (Lya) : 76 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
The noise level under working may exceed 80 dB (A).

Model DTM51

Sound pressure level (Lya) : 77 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
The noise level under working may exceed 80 dB (A).

Work mode: Cutting with plunge cut saw blade
Model DTM41

Sound pressure level (L,a) : 80 dB (A)
Sound power level (Lwa) : 91 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Model DTM51

Sound pressure level (L,a) : 81 dB (A)
Sound power level (Lwa) : 92 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Work mode: Cutting with segmental saw blade

Model DTM41

Sound pressure level (Lya) : 77 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
The noise level under working may exceed 80 dB (A).

Model DTM51

Sound pressure level (Lya) : 76 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
The noise level under working may exceed 80 dB (A).




Work mode: Scraping

Model DTM41

Sound pressure level (L,a) : 78 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

Model DTM51

Sound pressure level (Lya) : 80 dB (A)
Sound power level (Lwa) : 91 dB (A)

Model DTM51

Work mode : scraping
Vibration emission (an) : 5.5 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?
ENGO01-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be

Uncertainty (K) : 3 dB (A) used in a preliminary assessment of exposure.

Wear ear protection AWARNING:
ENG900-1 . The vibration emission during actual use of the
Vibration power tool can differ from the declared emission
The vibration total value (tri-axial vector sum) value depending on the ways in which the tool is
determined according to EN60745: used.
Be sure to identify safety measures to protect the
Model DTM41

operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).

Work mode : sanding
Vibration emission (ay) : 3.0 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Model DTM51
ENH101-18

Work mode : sanding
Vibration emission (ay) : 3.0 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

For European countries only

EC Declaration of Conformity

Makita declares that the following Machine(s):

Designation of Machine:

Cordless Multi Tool

Model No./ Type: DTM41, DTM51

Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC

They are manufactured in accordance with the following

standard or standardized documents:

Work mode : cutting with plunge cut saw blade EN60745

Vibration emission (ap) : 7.0 m/s? The technical file in accordance with 2006/42/EC is

Uncertainty (K) : 1.5 m/s? available from:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

Model DTM41

Work mode : cutting with plunge cut saw blade
Vibration emission (a) : 7.0 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Model DTM51

Model DTM41
18.7.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

Work mode : cutting with segment saw blade
Vibration emission (ay) : 4.5 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Model DTM51

Work mode : cutting with segment saw blade
Vibration emission (ay) : 4.5 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Model DTM41

Work mode : scraping
Vibration emission (ay) : 5.0 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?



GEA010-1

General Power Tool Safety

Warnings

/\ WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEB094-2

CORDLESS MULTI TOOL
SAFETY WARNINGS

1. This power tool is intended to function for
sawing, cutting, grinding and sanding. Read all
safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this power tool.
Failure to follow all instructions listed below may
result in electric shock, fire and/or serious injury.

2. Hold power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring.
Cutting accessory contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live"
and could give the operator an electric shock.

3. Use clamps or another practical way to secure
and support the workpiece to a stable platform.
Holding the work by hand or against your body
leaves it unstable and may lead to loss of control.

4. Always use safety glasses or goggles. Ordinary
eye or sun glasses are NOT safety glasses.

5. Avoid cutting nails. Inspect workpiece for any
nails and remove them before operation.

6.  Hold the tool firmly.

7. Make sure the application tool is not
contacting the workpiece before the switch is
turned on.

8. Keep hands away from moving parts.

9. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

10. Always switch off and wait for the blade to
come to a complete stop before removing the
blade from the workpiece.

11. Do not touch the application tool or the
workpiece immediately after operation; they may
be extremely hot and could burn your skin.

12. Do not operate the tool at no-load unnecessarily.

13. Always use the correct dust mask/respirator for
the material and application you are working with.

14. Some material contains chemicals which may be
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.

15. This tool has not been waterproofed, so do
not use water on the workpiece surface.

16. Ventilate your work area adequately when you
perform sanding operations.

17. Use of this tool to sand some products, paints
and wood could expose user to dust
containing hazardous substances. Use
appropriate respiratory protection.

18. Be sure that there are no cracks or breakage
on the pad before use. Cracks or breakage
may cause a personal injury.

19. Do not use accessories which are not
specifically designed and recommended by
the tool manufacturer. Just because the
accessory can be attached to your power tool, it
does not assure safe operation.

20. Wear personal protective  equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As
appropriate, wear hearing protectors, gloves
and workshop apron capable of stopping
small abrasive or workpiece fragments. The
eye protection must be capable of stopping flying
debris generated by various operations . The dust
mask or respirator must be capable of filtrating
particles generated by your operation. Prolonged
exposure to high intensity noise may cause
hearing loss.

21. Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

22. Never lay the power tool down until the
accessory has come to a complete stop. The
spinning accessory may grab the surface and pull
the power tool out of your control.

23. Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the accessory
could snag your clothing, pulling the accessory
into your body.

24. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

25. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

26. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged or that the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

27. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product (gained
from repeated use) replace strict adherence to safety
rules for the subject product. MISUSE or failure to
follow the safety rules stated in this instruction
manual may cause serious personal injury.



ENC007-9

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

FOR BATTERY CARTRIDGE

1. Before using battery cartridge, read all
instructions and cautionary markings on (1)
battery charger, (2) battery, and (3) product
using battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical
attention right away. It may result in loss of
your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any
conductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a
container with other metal objects such
as nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current flow,

overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50° C (122° F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn

out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Tips for maintaining maximum battery life

1. Charge the Dbattery cartridge before
completely discharged.
Always stop tool operation and charge the
battery cartridge when you notice less tool
power.

2. Never recharge a fully charged battery
cartridge.

Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room
temperature at10° C-40° C (50° F -104° F).
Let a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL DESCRIPTION

/\WARNING:
Always be sure that the tool is switched off
and battery cartridge is removed before
adjusting or checking function on the tool.
Failure to switch off and remove the battery
cartridge may result in serious personal injury from
accidental start-up.

Installing or removing battery cartridge

Fig.1

/\CAUTION:
Always switch off the tool before installing or
removing of the battery cartridge.
Hold the tool and the battery cartridge firmly
when installing or removing battery cartridge.
Failure to hold the tool and the battery cartridge
firmly may cause them to slip off your hands and
result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool

while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the

battery cartridge with the groove in the housing and slip

it into place. Insert it all the way until it locks in place

with a little click. If you can see the red indicator on the

upper side of the button, it is not locked completely.

A\CAUTION:

Always install the battery cartridge fully until the
red indicator cannot be seen. If not, it may
accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

Do not install the battery cartridge forcibly. If the
cartridge does not slide in easily, it is not being
inserted correctly.

Battery protection system

(Lithium-ion battery with star marking)

Fig.2

Lithium-ion batteries with a star marking are equipped

with a protection system. This system automatically cuts

off power to the tool to extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the

tool and/or battery are placed under one of the following

conditions:

Overloaded:

The tool is operated in a manner that causes
it to draw an abnormally high current.
In this situation, slide the slide switch on the
tool toward the "O (OFF)" position and stop
the application that caused the tool to
become overloaded. Then slide the slide
switch toward the "I (ON)" position again to
restart.



If the tool does not start, the battery is
overheated. In this situation, let the battery
cool before sliding the slide switch toward
the "I (ON)" position again.
Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low
and the tool will not operate. In this situation,
remove and recharge the battery.

Overheat protection

When the tool is overloaded and the tool temperature
reaches a certain level, the tool automatically stops. In
this situation, let the tool cool before turning on the tool
again.

Indicating the remaining battery capacity
(Only for battery cartridges with "B" at the end of the
model number.)

Fig.3

Press the check button on the battery cartridge to

indicate the remaining battery capacity. The indicator
lamps light up for few seconds.

Indicator lamps
Remaining
capacity
Lighted Off Blinking

I I I I 75% to 100%

I I I |:| 50% to 75%
T 261410 50%

I I:I I:I I:I 0% to 25%

Charge the

battery.

I I I:I I:I The battery

T may have
|:| |:| I I malfunctioned.

NOTE:

Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ
slightly from the actual capacity.

Switch action
Fig.4
/A\CAUTION:
Before installing the battery cartridge into the tool,
always check to see that the tool is switched off.
To start the tool, slide the slide switch toward the "I
(ON)" position.
To stop the tool, slide the slide switch toward the "O
(OFF)" position.

Adjusting the orbital stroke rate

Fig.5

The orbital stroke rate is adjustable. To change the
orbital stroke rate, turn the dial between 1 and 6. The
higher the number is, the higher the orbital stroke rate is.
Preset the dial to the number suitable for your
workpiece.

NOTE:
The dial cannot be turned directly from 1 to 6 or
from 6 to 1. Forcing the dial may damage the tool.
When changing the dial direction, always turn the
dial moving it through each intermediate number.
Indication lamp
Fig.6
When the remaining battery capacity gets low, the
indication lamp blinks.
When the remaining battery capacity gets much
lower, the tool stops during operation and the
indication lamp lights up about 10 seconds.
At this time, remove the battery cartridge from the tool
and charge it.

ASSEMBLY

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before carrying out
any work on the tool.

Installing or removing application tool
(optional accessory)

/AWARNING:
Do not install application tool upside down.
Installing application tool upside down may
damage the tool and cause serious personal injury.
Install attachment tool in the correct direction
according to your work. Application tool can be
installed at an angle of every 30 degree.

A\CAUTION:

Be careful when closing the lock lever. The lock
lever may close suddenly and pinch your finger.
Clean up dust and perform lubrication on the
moving part of the lock lever from time to time.
Otherwise dust may accumulate in the moving part
of the lock lever and hinder its smooth movement.
Do not start the tool while the lever opens. The
tool may be damaged.

1. Open the lock lever fully. And remove the holder
bolt.

Fig.7
2. Put an application tool (optional accessory) on

the tool flange so that the protrusions of the tool
flange fit in the holes in the application tool.



Fig.8
3. Insert the holder bolt till it stops. And then, return
the lock lever to its original position.

Fig.9
When using sanding application tool, mount the
application tool on the sanding pad so that it matches
the sanding pad direction.

The sanding pad has a hook and loop type fitting system
which allows easy and rapid fitting of a sanding paper.

As sanding papers have holes for dust extraction,
mount a sanding paper so that the holes in a sanding
paper match those in the sanding pad.

To remove a sanding paper, raise its end and peel it off.

To remove the holder bolt, follow the installation
procedures in reverse.

Fig.10

When using application tools with a different type of
installation section, use a correct adapter (optional
accessory).

OPERATION

/AWARNING:
Before starting the tool and during operation, keep
your hand and face away from the application tool.
ACAUTION:
Do not apply excessive load to the tool which may
cause a motor lock and stop the tool.

Cutting, sawing and scraping

ACAUTION:
Do not move on the tool forcibly in the direction
(eg. towards either side) of tool application with no
cutting edge. It may damage the tool.

Fig.11

Put the application tool on the workpiece.

And then move the tool forward so that the application
tool movement does not slow down.

NOTE:
Forcing or excessive pressure on the tool may
reduce efficiency.
Before cutting operation, it is recommended to
preset the orbital stroke rate 4 - 6.
Remove sawdust by drawing the tool adequately.
It increases work efficiency.
The round saw is recommended for cutting long
straight line.

Sanding
/\CAUTION:

Do not reuse a sanding paper used for sanding
metal to sand wood.

Do not use a worn sanding paper or sanding
paper without grit.

Fig.12
Apply a sanding paper on the workpiece.

NOTE:

Using a test material sample to try s
recommendable to determine a correct orbital
stroke rate suitable for your work.

Use a sanding paper with the same grit until
sanding the whole workpiece is completed.
Replacing a sanding paper with different grit
sanding paper may not get a fine finish.

Dust extraction attachment
(optional accessory)

. Nozzle band

. Dust nozzle

. Dust attachment

Felt ring

Pad

. Holder bolt

. Holes in the tool

. Protrusions on the nozzle band

ONO UGS WN

Install dust nozzles and dust attachment.
Install the nozzle band on the tool so that its
protrusions fit in the holes in the tool to secure it.
Put the felt ring and the sanding pad on the dust
attachment and then secure them with the
application tool installation bolt.
Fig.13
When you wish to perform cleaner operation, connect a
vacuum cleaner to your tool. Connect a hose of vacuum
cleaner to the dust extraction attachment (optional accessory).



MAINTENANCE

/A\CAUTION:

Always be sure that the tool is switched off and the

battery cartridge is removed before attempting to

perform inspection or maintenance.

Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the

like. Discoloration, deformation or cracks may result.
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized Service Centers, always using Makita
replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

/\CAUTION:
These  accessories or attachments are
recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.
If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
Segment saw blade
Round saw blade
Plunge cut saw blade
Scraper (rigid)
Scraper (flexible)
Serrated seg blade
General joint cutter
HM remover
HM seg saw blade
HM sanding plate
Diamond seg sawblade
Sanding pad
Adapter
Abrasive paper delta (red / white / black)
Fleece delta (medium / coarse / without grit)
Polishing felt delta
Hex wrench
Dust extraction attachment
Makita genuine battery and charger

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.



SLOVENSCINA (izvirna navodila)

Razlaga splo$nega pogleda

1-1. Gumb

1-2. Rdedi indikator
1-3. Baterijski viozek
2-1. Oznaka z zvezdico
3-1. Indikatorske lucke

4-1. Drsno stikalo
5-1. Stevilénica

7-1. Pritrdilni vijak

3-2. Gumb CHECK

6-1. Kontrolna lu¢ka

7-2. Zaklepna rogica

8-1. Pritrdilni vijak

8-2. Luknje v orodju

8-3. Izbokline na prirobnici orodja
10-1. Prikljugek

TEHNICNI PODATKI

Model DTM41 | DTM51
Nihaji na minuto 6.000 - 20.000 (min™")
Nihalni kot, levo/desno 1,6 ° (3,2 ° skupno)
BL1830/BL1830B/ BL1815*/
Standardna akumulatorska baterija BBTSA?OC%SSSf/ BL1415"/ BLIBA0/BLIBB BL1815N" /
BLI4G0B BL1415N* BL1850 / BL18508 / BL1820* /
BL1860B BL1820B*
Skupna dolzina 340 mm 326 mm 340 mm 326 mm
Neto te3a brez priklju¢ka za odstranjevanje prahu 2,1kg 2,0kg 2,2kg 2,0 kg
s prikljuckom za odstranjevanje prahu 2,2 kg 2,1kg 2,3kg 2,1kg
Nazivna napetost D.C.144V D.C.18V

* OPOMBA: Za neprekinjeno delovanje priporocamo visoko zmogljivo akumulatorsko baterijo BL1430, BL1430B, BL1440, BL1450,
BL1460B, BL1830, BL1830B, BL1840, BL1840B, BL1850, BL1850B in BL1860B.

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

« Tehni¢ni podatki in baterijski viozki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

« Teza z baterijskim vlozkom je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENE080-1
Namen uporabe

Orodje je namenjeno za Zaganje in rezanje lesa,
plastike, mavca, nezZeleznih kovin in pritrdilnih
elementov (npr. nekaljenih Zebljev in sponk). Prav tako
je namenjeno za obdelavo mehkih stenskih plos¢ic ter
suho bru$enje in strganje manjSih povrsin. Posebej je
namenjeno za delo v blizini robov in rezanje s

splakovanjem.
ENGQ05-1

Hrup
Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Delovni nacin: Brusenje
Model DTM41

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 76 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)
Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

Model DTM51

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 77 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)
Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

Delovni nacin: Rezanje z rezilom pogrezne kroZne Zage
Model DTM41

Raven zvoénega tlaka (L,a): 80 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 91 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Model DTM51

Raven zvoénega tlaka (Loa): 81 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 92 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Delovni nadin: Rezanje z rezilom segmentne krozne
Zage
Model DTM41

Raven zvo¢nega tlaka (Lya): 77 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)
Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

Model DTM51

Raven zvo¢nega tlaka (Lya): 76 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)
Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).



Delovni na¢in: Strganje
Model DTM41

Raven zvocnega tlaka (L,a): 78 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)
Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

Model DTM51

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 80 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 91 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Uporabljajte zas¢ito za sluh

ENG900-1
Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:

Model DTM41

Delovni nacin: brusenje
Oddajanje tresljajev (an): 3,0 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

Model DTM51

Delovni nacin: brusenje
Oddajanje tresljajev (an): 3,0 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

Model DTM41

Delovni nacin: rezanje z rezilom pogrezne krozne
Zage

Oddajanije tresljajev (an): 7,0 m/s?

Odstopanije (K): 1,5 m/s?

Model DTM51

Delovni nacin: rezanje z rezilom pogrezne krozne
Zage

Oddajanje tresljajev (an): 7,0 m/s?

Odstopanje (K): 1,5 m/s?

Model DTM41

Delovni nacin: rezanje z rezilom segmentne
kroZzne Zage

Oddajanije tresljajev (an): 4,5 m/s’

Odstopanije (K): 1,5 m/s?

Model DTM51

Delovni nacdin: rezanje z rezilom segmentne
krozne zage

Oddajanje tresljajev (an): 4,5 m/s?

Odstopanje (K): 1,5 m/s?

1"

Ao

Sam

Model DTM41

Delovni nacin: strganje
Oddajanije tresljajev (an): 5,0 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

Model DTM51

Delovni nacin: strganje
Oddajanije tresljajev (an): 5,5 m/s
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

2

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila
izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablija za primerjavo
orodij.

Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

POZORILO:

Oddajanje vibracij med dejansko uporabo
elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nadina uporabe
orodja.

Upravljavec mora za lastno zas$€ito poznati
varnostne ukrepe, ki temeljjo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(upostevajo¢ celoten delovni proces v trenutkih, ko
je orodje izklju¢eno in ko deluje v prostem teku z
dodatkom ¢asa sprozitve).

ENH101-18
o za evropske drzave

ES lIzjava o skladnosti
Druzba Makita izjavlja, da je/so naslednji stroj/-i:
Oznaka stroja:

Brez.

Ziéno ve¢namensko orodje

Model &t./vrsta: DTM41, DTM51
Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:

Izdel

2006/42/ES
an v skladu z naslednjim standardom ali

standardiziranimi dokumenti:

EN60745

Tehniéna dokumentacija v skladu z direktivo
2006/42/ES je na voljo na:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

18.7.2013

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija



GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektri¢no orodje

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko
vodi do elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih
poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za

kasnejSo uporabo.
GEB094-2

BREZZICNO VECNAMENSKO
ORODJE VARNOSTNA
OPOZORILA

1. To elektricno orodje je namenjeno za Zzaganje,
rezanje, brusenje in peskanje. Preberite vsa
varnostna opozorila in navodila s slikami in
tehniénimi podatki, ki so dobavljeni skupaj z
elektricnim orodjem.Ob neupostevanju spodaj
navedenih navodil obstaja nevarnost elektricnega
udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektricno orodje na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ob stiku z vodniki pod napetostjo
dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko pride do
elektriénega udara.

3. Uporabljajte sponke ali druge prakticne
nacine za pritrditev in podporo obdelovanca
na stabilno podlago. Ce drzite obdelovanca z
roko ali ga naslanjate na telo, je nestabilen in
lahko povzroéi izgubo nadzora.

4. Vedno uporabljajte zascitna ocala. Navadna
ali son¢éna ocala NISO zascitna ocala.

5. lzogibajte se rezanju Zebljev. Preglejte

obdelovanca, ¢e so v njem zeblji, in jih pred

delom odstranite.

Trdno drzite orodje.

7. Preden vklopite stikalo, zagotovite, da se

uporabljeno orodje ne dotika obdelovanca.

Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom.

9. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo roéno.

10. Orodje vedno izkljucite in pocakajte, da se
rezilo popolnoma ustavi, preden ga odstranite
iz obdelovanca.

11. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
uporabljenega orodja ali obdelovanca; lahko
sta zelo vroca in povzrocita opekline koze.

12. Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po
nepotrebnem.

13. Vedno uporabite pravilno protiprasno
masko/respirator za material in uporabo.

=
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20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in prepredite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

Za to orodje ni bila preverjena vodotesnost,
zatorej ne uporabljajte vode na povrsini
obdelovanca.

Med izvajanjem brusenja dobro prezradite
svoj delovni prostor.

Uporaba tega orodja za brusenje nekaterih
izdelkov, barv in lesa lahko izpostavi
uporabnika prahu, ki vsebuje nevarne snovi.
Uporabljajte ustrezno zascito dihal.

Pred uporabo se prepricajte, ali ni razpok ali
zlomljenih delov na blazinici. Razpoke ali
zlomljeni deli lahko povzroéijo telesne
poskodbe.

Posluzujte se samo nastavkov, ki so natan¢no
doloceni in predpisani s strani proizvajalca.
Cetudi je mozno na va$ kotni rezalnik prikljuiti
razlicne nastavke, ti $e ne zagotavljajo varnega
izvajanja Zelenih opravil.

Uporabljajte osebna zas¢itha sredstva.
Odvisno od dela, ki ga opravljate, uporabljajte
zascitno masko za obraz in o€i ali zascitna
océala. Ce je potrebno, uporabljajte glusnike,
rokavice ali predpasnik za zas¢ito pred drobci
materiala. Zas¢ita za oCi mora zadrzati leteCe
drobce, ki so prisotni pri razliénih nacinih dela.
ProtipraSna maska ali maska za zas¢ito dihal
mora zadrzati prah, ki nastaja med delom.
Izpostavljanje hrupu lahko povzroéi izgubo sluha.
Pri delu poskrbite, da bodo druge osebe
varno oddaljene od delovnega obmocja. V
delovno obmocje naj vstopajo samo osebe z
ustrezno osebno zascitho opremo. Leteci
drobci materiala obdelovanca ali pocenega
nastavka so nevarni in lahko povzrocijo poskodbe
tudi izven delovnega obmogja.

Ne odlagajte elektricnega orodja iz rok, dokler
se namesceni pribor ne neha vrteti. Nastavek,
ki se Se vedno vrti, lahko pride v stik z odlagalno
povrSino in povzro¢i izgubo nadzora nad
elektriénim orodjem.

Ne puscajte elektricnega orodja vkljuéenega
brez nadzora. Pribor lahko nepri€akovano
zagrabi vaso obleko in vas po$koduje.

Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

Ne uporabljajte pribora, ki je predviden za
uporabo s teko¢im hladilnim sredstvom.
Uporaba vode ali drugih tekocin za hlajenje lahko
povzrodi elektri¢ni udar.

Pred zacetkom dela ali izvajanjem drugih opravil
na orodju poskrbite, da je orodje vedno
izklopljeno in izklju€eno iz elektricnega omrezja
oziroma da v njem ni baterijskega viozka.



27. Vedno =zagotovite trdno stojiS€e. Kadar
uporabljate orodje na visini, se prepricajte, da
spodaj ni nikogar.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktho upostevanje varnostnih
pravil pri uporabi  stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za

uporabo lahko povzroéi hude telesne poskodbe.
ENC007-9

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

ZA BATERIJSKE VLOZKE

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1)
polnilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in
(3) izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega viozka.

3. Ce se je ¢as delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prekinite z uporabo. V nasprotnem primeru je
lahko rezultat pregretje, morebitne opekline in
celo eksplozija.

4. Ce pride elektrolit v oéi, jih sperite s &isto
vodo in takoj poiScite zdravniSko pomoc¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
viozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim
koli prevodnim materialom.

lzogibajte se shranjevanju baterijskega

viozka v posodo z drugimi kovinskimi

predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

Ne izpostavljajte baterijskega vlozka vodi

ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroéci velik
tok, pregretje, morebitne opekline in celo
eksplozijo.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega vlozka na
lokacijah, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 ° C (122° F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Bodite previdni, da vam akumulator ne pade
in ga ne udarjajte.

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

SHRANITE TA NAVODILA.

@

@)

Nasveti za maksimalno zivljenjsko dobo
akumulatorja

1.

Napolnite baterijski vilozek preden se v celoti
izprazni.
Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno

ustavite delovanje orodja in napolnite
baterijski viozek.

Nikoli znova ne polnite popolnoma
napolnjenega baterijskega vliozka.
Prenapolnjenje skrajsa Zivljenjsko dobo
akumulatorja.

Napolnite baterijski vlozek pri sobni

temperaturimed 10° Cin40° C (50" F -104°
F). Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek
pred polnjenjem ohladi.

Akumulatorsko baterijo napolnite, ¢e je ne
uporabljate dalj ¢asa (dlje kot Sest mesecev).



OPIS DELOVANJA

A\oPOZORILO:

- Pred nastavljanjem ali preizkusom delovanja
orodja se prepricajte, ali je orodje izklju¢eno in
ali je akumulatorska baterija odstranjena. Ce
ne izklju€ite in snamete akumulatorsko baterijo,
lahko pride do hudih telesnih poskodb zaradi
nenamernega zagona.

Namescanje ali odstranjevanje
akumulatorske baterije

Sl.1

APOZOR:
Vedno izklopite orodje, preden namestite ali
odstranite akumulatorsko baterijo.
Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko  baterijo. Ce orodja in
akumulatorske baterije ne drzite trdno, se lahko
zgodi, da vam zdrsneta iz rok, posledica pa je
poskodba orodja in akumulatorske baterije ter
telesna poskodba.
Za odstranitev akumulatorske baterije iz orodja jo
premaknite iz orodja, ob tem pa premaknite gumb na
spredniji strani akumulatorske baterije.
Pri vstavljanju akumulatorske baterije poravnajte jezicek
na akumulatorski bateriji z utorom na ohi§ju in ga
potisnite v leziS€e. Akumulatorsko baterijo vstavite do
konca, da se razlogno zaskoti. Ce vidite rdeéi indikator
na zgornji strani gumba, ta ni popolnoma zaklenjen.

/A\POZOR:

Vedno namestite akumulatorsko baterijo, tako da
rdedi indikator ni ve¢ viden. Ce tega ne upostevate,
lahko akumulator nepri¢akovano izpade iz orodja
in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

Ne names$éajte akumulatorske baterije s silo. Ce
se akumulatorska baterija ne zaskoCi zlahka, ni
pravilno vstavljena.

Sistem za zas¢ito akumulatorja
(litij-ionske akumulatorji z zvezdico)

Sl.2
Litij-ionske akumulatorji so opremljene z za3&itnim
sistemom. Ta sistem samodejno izklopi dovajanje
elektriCne energije v orodje, da bi podalj$al Zivljenjsko
dobo baterije.
Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem, ¢e
sta orodje in/ali baterija zamenjana pod naslednjimi
pogoji:
Preobremenjeno:
Orodje deluje na nacin, ki povzrota, da
povle¢e nenormalno visok tok.
V takem primeru prestavite drsno stikalo na
orodju proti polozaju ,O (IZKLOP)“ in ga
prenehajte uporabljati na nacin, zaradi
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katerega je priSlo do preobremenitve. Nato
premaknite drsno stikalo znova proti poloZaju
. (VKLOP)*, da ga znova zazZenete.
Ce se orodje ne zaZene, je akumulator
pregret. V tej situaciji poCakajte, da se
akumulator ohladi preden znova premaknete
drsno stikalo proti polozaju ,| (VKLOP)".
Nizka napetost akumulatorja:
Preostala zmogljivost akumulatorja je
prenizka in orodje ne bo delovalo. V tem
primeru odstranite in napolnite akumulator.

Zascita pred pregrevanjem

Ce je orodje preobremenjeno in temperatura orodja
doseze doloen nivo, se orodje samodejno ustavi. V
tem primeru pocakajte, da se orodje ohladi, preden
znova vklopite orodje.

Prikazuje preostalo zmogljivost akumulatorja
(Samo za akumulatorske baterije z oznako »B« na
koncu $tevilke modela.)

SI.3

Pritisnite gumb za preverjanje napolnjenosti na
akumulatorski bateriji, da preverite preostalo zmogljivost.
Indikatorske lu¢ke zasvetijo za nekaj sekund.

Indikatorske lucke
I |:| !‘ Preostala
zmogljivost
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I 0d 75 % do 100 %
I I I I:I od 50 % do 75 %
I I I:I I:I od 25 % do 50 %
I |:| |:| |:| od 0 % do 25 %
Napolnite
akumulator.
I I |:| |:| Akumulator
i je morda
|:| |:| I I okvarjen.
OPOMBA:
Odvisno od pogojev uporabe in okoljske

temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje
od dejanske napolnjenosti.

Delovanje stikala
Sl.4

/APOZOR:
Preden namestite akumulatorsko baterijo v orodje
se vedno prepri€ajte, ali je orodje izklopljeno.
Za zagon orodja premaknite drsno stikalo v polozaj ,|
(VKLOP)".
Za izklop orodja premaknite drsno stikalo v polozaj ,O
(IZKLOP)".



Nastavitev Stevila nihajev

SL.5

Stevilo nihajev je mogode nastaviti. Za spremembo
Stevila nihajev, zavrtite Stevilénico med 1 in 6. Vecja kot
je Stevilkka, viSje je Stevilo nihajev. Prednastavite
Stevilénico na $tevilko, ki je primerna za obdelovanca.

OPOMBA:

. Stevil&nice ni moZno zavrteti neposredno z 1 na 6
ali s 6 na 1. Z uporabo sile na $tevil¢nici lahko
orodje poSkodujete. Kadar spreminjate smer
vrtenja $tevilénice, jo vedno zavrtite tako, da se
pomaknete po vseh Stevilkah.

Opozorilna lucka

S1.6
Ko je preostala zmogljivost akumulatorja nizka,
utripa opozorilna lu¢ka.
Ko je preostala zmogljivost akumulatorja Se nizZja,
se orodje ustavi med delovanjem in opozorilna
lu¢ka zasveti za priblizno 10 sekund.
V tem primeru odstranite akumulatorsko baterijo iz
orodja in jo napolnite.

MONTAZA

APOZOR:
Pred vsako izvedbo dela na orodju se prepricajte,
da je le to izklju¢eno in da je akumulatorska
baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje orodja

(dodatni pribor)

/A\oPOZORILO:
. Ne nameScajte  orodja obrnjeno  navzdol.
Name$¢anje orodja obrnjeno navzdol lahko

poskoduje orodje in povzrodi hude telesne poskodbe.
Namestite prikljuéno orodje v pravilni smeri glede
na vase delo. Orodje lahko namestite pod nakloni
po 30 stopin;.
APOZOR:
Pazite, ko zapirate zaklepno rocico. Zaklepna
ro¢ica se lahko nenadoma zapre in vam pri$€ipne
prst.
Obcasno odistite prah in namazite premicni del
zaklepne rocice. Sicer se prah lahko nabere na
premi¢nem delu zaklepne rocice in preprecuje
njeno gladko premikanje.
Ne zaganjajte orodja, medtem ko se rocica odpira.
Orodje se lahko poskoduje.
1.V celoti odprite zaklepno
odstranite pritrdilni vijak.

ro¢ico. Nato pa

SI.7

2. Postavite orodje (dodatni pribor) na prirobnico
orodja, tako da se izbokline na prirobnici orodja
prilegajo v luknje v orodju.

SI.8

3.  Vstavite pritrdilni vijak do omejila. Nato pa vrnite
zaklepno rocico v prvotni polozaj.

Sl.9

Kadar uporabljate orodje za brusenje, namestite orodje na

brusno blazinico, tako da se ujema s smerjo brusne blazinice.

Brusna blazinica ima sistem names$canja tipa kavelj in

zanka, ki omogo¢a enostavno in hitro names$c€anje

brusnega papirja.

Ker imajo brusni papirji luknje za izhod prahu, namestite

brusni papir tako, da se luknje v brusnem papirju

ujemajo z luknjami na brusni blazinici.

Ce zelite brusni papir odstraniti, ga dvignite ob robu in

ga snemite.

Za odstranjevanje pritrdilnega vijaka sledite postopku
names¢anja v obratnem vrstnem redu.

S1.10
Kadar uporabljate orodja z druga¢nim delom za
names¢anje, uporabite pravilni nastavek (dodatni pribor).

DELOVANJE

/\OPOZORILO:
Pred zagonom orodja in med uporabo ne
priblizujte roke in obraza orodju.

/A\POZOR:
Orodja ne obremenjujte ¢ezmerno, saj lahko to
povzrodi zastoj motorja in ustavitev orodja.

Rezanje, zaganje in strganje

/A\POZOR:
Orodja ne premikajte s silo v smeri (npr. proti
kateri koli strani) uporabe orodja brez rezalnega
roba. Orodje se lahko poSkoduje.

SI.11

Polozite orodje na obdelovanca.

Nato premaknite orodje naprej, tako da se njegovo
premikanje ne upocasni.

OPOMBA:
Uporaba sile ali ¢ezmernega pritiska na orodje
lahko zmanj$a ucinkovitost orodja.
Pred rezanjem je priporocljivo, da nastavite Stevilo
nihajev na 4 - 6.
Odstranite zagovino z izpihovanjem orodja. S tem
boste povecali delovno ucinkovitost.
Krozna Zaga je priporocliiva za rezanje dolge
ravne linije.

Brusenje
/APOZOR:

Za bru$enje lesa ne uporabite brusnega papirja, ki
ste ga predhodno uporabili za bru$enje kovine.



Ne uporabljajte obrablijenega brusnega papirja ali
papirja brez granulacije.

Sl.12

Nastavite brusni papir na obdelovanca.

OPOMBA:
Priporogljiva je uporaba testnega vzorca materiala,
da ugotovite pravilno Stevilo nihajev, primerno za
vase delo.
Dokler ne zbrusite celega obdelovanca,
uporabljajte brusni papir z enako granulacijo. Pri
zamenjavi brusnega papirja s papirjem z druga¢no
granulacijo morda ne boste dobili enakomernega
rezultata.

Prikljucek za odstranjevanje prahu
(dodatni pribor)

. Trak s Sobami

. Sesalna Soba

. Protipra$ni priklju¢ek
Obro¢ iz klobucevine
Podloga

. Pritrdilni vijak

Luknje v orodju

. Izbokline na traku s Sobami

ONOOTAWN

Namestite sesalne Sobe in protiprasni prikljucek.
Na orodje namestite trak s Sobami, tako se njegove
izbokline prilegajo v luknje v orodju, in ga pritrdite.
Namestite obro¢ iz klobucevine in brusno blazinico
na protiprasni priklju¢ek in ju pritrdite z
namestitvenim vijakom orodja.

S1.13

Ce Zelite gistejSe opravilo, na orodje prikljugite sesalnik

za prah. Priklju¢ite gibko cev sesalnika za prah na

prikljuek za odstranjevanje prahu (dodatni pribor).

VZDRZEVANJE

A\POZOR:
Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepriCajte, da je orodje
izklopljeno in akumulatorska baterija odstranjena.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razred¢ila, alkohola
ali podobnega. V tem primeru se orodje lahko
razbarva, deformira, lahko pa tudi nastanejo
razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo

zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrZevanje in

nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili

pooblaséenemu servisu za orodja Makita, ki vgrajuje

izkljuéno originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

/APOZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih
poSkodb.  Dodatni  pribor ali  pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
Rezilo segmentne krozne zage
Rezilo krozne Zage
Rezilo pogrezne krozne zage
Strgalo (togo)
Strgalo (fleksibilno)
Nazobcani del rezila
Rezalnik splosnih spojev
TK odstranjevalnik
TK rezilo segmentne krozne Zage
TK brusna plosc¢a
Rezilo diamantnega dela zage
Brusna blazinica
Prikljucek
Deltasti abrazivni papir (rde¢ / bel / &rn)
Deltasti flis (srednji / grob / brez granulacije)
Polirna deltasta klobu€evina
Imbus klju¢
Priklju¢ek za odstranjevanje prahu
Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.



SHAQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Butoni

1-2. Treguesi i kuq 4-1. Gelési me rréshgitie
1-3. Kutia e baterisé 5-1. Disku
2-1. Shénim me ylI 6-1. Llamba e treguesit

3-1. Llambat treguese 71

3-2. Butoni CHECK

. Buloni mbajtés

7-2. Leva bllokuese

8-1. Buloni mbajtés

8-2. Vrimat né veglén e pérdorimit
8-3. Pjesét e dala té flanxhén e veglés
10-1. Pérshtatési

SPECIFIKIMET
Modeli DTM41 | DTM51
Luhatje né minuté 6000 - 20 000 (min™)
Kéndi i luhatjes, majtas/djathtas 1,6 ° (3,2 ° né total)
BL1830/BL1830B/ BL1815*/
Kutia standarde e baterisé BBTSA?OC%SSSf/ BL1415"/ BLIBA0/BLIBB BL1815N" /
BLI4G0B BL1415N* BL1850 / BL18508 / BL1820* /
BL1860B BL1820B*
Gjatésia e pérgjithshme 340 mm 326 mm 340 mm 326 mm
pa pjesén shtesé pér nxjerrjen e pluhurave 2,1kg 2,0kg 2,2kg 2,0 kg
Pesha neto
me pjesén shtesé pér nxjerrjen e pluhurave 2,2 kg 2,1kg 2,3kg 2,1kg
Tensioni nominal DC 14,4V DC 18V

* SHENIM: Pér pérdorim té vazhdueshém, rekomandohet kuti baterie me kapacitet té larté BL1430, BL1430B, BL1440, BL1450,
BL1460B, BL1830, BL1830B, BL1840, BL1840B, BL1850, BL1850B dhe BL1860B.

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim

paraprak.

« Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

« Pesha me kutiné e baterisé sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE080-1
Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér prerje me sharré dhe prerje té
drurit, plastikés, gipsit, metaleve jo té€ hekurta dhe pér
shtréngimin e elementeve (p.sh. gozhdéve dhe kunjave
té pa temperuara). Gjithashtu éshté synuar pér punim
né pllaka muri té buta si edhe pér smerilim dhe
gérryerje t€ materialeve té thata. Pérdoret veganérisht

pér punim afér anéve dhe pér prerje rrafsh.
ENG905-1

Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:

Regjimi i punés: Smerilim
Modeli DTM41

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 76 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Modeli DTM51

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 77 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Regjimi i punés: Prerje me disk sharre pér prerje me
temperim

Modeli DTM41

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 80 dB (A)
Niveli i fugisé sé zérit (Lwa): 91 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Modeli DTM51

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 81 dB (A)
Niveli i fugisé sé zérit (Lwa): 92 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Regjimi i punés: Prerje me disk sharre me segmente

Modeli DTM41

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 77 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Modeli DTM51

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 76 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).



Regjimi i punés: Gérryerje
o P ven Modeli DTM41

Modeli DTM41

Regjimi i punés: gérryerje
Emetimi i dridhjeve (an): 5,0 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

Niveli i presionit té zérit (L,a): 78 dB (A) 2

Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).
Modeli DTM51

Modeli DTM51

Regjimi i punés: gérryerje
Emetimi i dridhjeve (an): 5,5 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 80 dB (A) 2

Niveli i fugisé s& zérit (Lwa): 91 dB (A)

Pasiguria (K): 3 dB (A) ENG901-1

Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me
njé tjetér.

Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund
té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

Mbani mbrojtése pér veshét

ENG900-1
Dridhjet

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Modeli DTM41 .
oaell /A\PARALAJMERIM:

Regjimi i punés: smerilim
Emetimi i dridhjeve (an): 3,0 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

Modeli DTM51

Regjimi i punés: smerilim
Emetimi i dridhjeve (an): 3,0 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

Modeli DTM41

Regjimi i punés: prerje me disk sharre pér prerje

Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té
veglés elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e
deklaruara té emetimeve né varési t&€ ményrave
sesi pérdoret vegla.

Sigurohuni qé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit, & bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré€, ashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH101-18

me temperim
Emetimi i dridhjeve (an): 7,0 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né

Makita deklaron gqé makineria(té) e méposhtme:

Emértimi i makinerisé:

Vegla shuméfunksionale me bateri

Nr. i modelit/ Lloji: DTM41, DTM51

Pajtohet me direktivén evropiane té méposhtme:
2006/42/KE

Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve

té standardizuara si vijon:

EN60745
Skedari  teknik
disponohet nga:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

Modeli DTM51

Regjimi i punés: prerje me disk sharre pér prerje
me temperim

Emetimi i dridhjeve (ay): 7,0 m/s?

Pasiguria (K): 1,5 m/s?

Modeli DTM41

konform  direktivés  2006/42/KE

Regjimi i
segmente
Emetimi i dridhjeve (an): 4,5 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s?

punés: prerje me disk sharre me

18.7.2013

Yasushi Fukaya

Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

Modeli DTM51

Regjimi i
segmente
Emetimi i dridhjeve (a): 4,5 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

punés: prerie me disk sharre me



GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e

paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEB094-2

PARALAJMERIME SIGURIE PER
VEGLEN SHUMEFUNKSIONALE
ME BATERI

1.  Kjo vegél éshté synuar té funksionojé pér
prerje me sharré, prerje, Iémim dhe smerilim.
Lexoni té gjitha paralajmérimet pér siguriné,
udhézimet, ilustrimet dhe specifikimet e
dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja e té
gjitha udhézimeve té renditura mé poshté mund
té shkaktojé goditie elektrike, zjarr dhe/ose
|1éndim té réndé.

2. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té
cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé tel
me rrymé atéheré pjesét metalike té pajisjes
elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin punétorit
goditje elektrike.

3. Pérdorni morseta ose ndonjé ményré tjetér
praktike pér ta siguruar dhe pér ta mbéshtetur
materialin e punés né njé platformé té
qéndrueshme. Mbaijtja e materialit me doré ose
pérkundrejt trupit tuaj e 1€ até té& pagéndrueshém
dhe mund té shkaktojé humbje té kontrollit.

4. Pérdorni gjithmoné syze sigurie t¢ médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

5. Shmangni prerjen e gozhdéve. Kontrolloni
materialin e punés pér gozhdé dhe higini ato
pérpara se té punoni.

6.  Mbajeni fort pajisjen.

7. Sigurohuni gé vegla e punés nuk e prek
materialin e punés pérpara se té ndizet gelési.

8.  Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

9. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén

vetém duke e mbajtur né doré.

Gjithmoné fikeni veglén dhe prisni qé fleta té

ndalojé plotésisht pérpara se ta higni até nga

materiali i punés.

11. Mos e prekni veglén e punés ose materialin e
punés menjéheré pas veprimit; ato mund té
jené shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin
Iékurén.

10.

20.

21.

22.

23.

24.

Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.

Pérdorni gjithmoné maskén kundér
pluhurit/respiratorin e duhur pér materialin
dhe pér aplikacionin me té cilét po punoni.
Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit,
késhtu qé mos pérdorni ujé mbi sipérfagen e
materialit té punés.

Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

Pérdorimi i késaj vegle pér té smeriluar disa
produkte, bojéra dhe druré mund ta ekspozojé
pérdoruesin ndaj substancave té rrezikshme
qé pérmbajné pluhur. Pérdorni mbrojtése té
pérshtatshme pér frymémarrjen.

Sigurohuni qé nuk ka krisje ose thyerje te
mbéshtetésja pérpara pérdorimit. Krisjet ose
thyerjet mund té shkaktojné léndim personal.
Mos pérdorni aksesoré gé nuk jané projektuar
dhe rekomanduar nga prodhuesi i veglés.
Fakti qé aksesori mund té lidhet me veglén tuaj
elektrike, nuk garanton pér njé proces té sigurt.
Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie t¢ médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani mbrojtése pér dégjimin, doreza
dhe pérparése pune gé mund té ndalojé
copézat abrazive ose té materialit t&€ punés.
Mbrojtésja e syve duhet té keté aftési té ndalojé
copat fluturuese gqé prodhohen nga veprimet e
ndryshme. Maska kundér pluhurit ose respiratori
duhet té jené né gjendje té filtrojné grimcat e
prodhuara nga funksionimi i pajisjes. Ekspozimi
pér njé kohé té gjaté ndaj zhurmave té forta mund
té shkaktojé humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo qé hyn né zonén e punés
duhet té mbajé veshur mjetet mbrojtése
personale. Copézat e materialit t&€ punés ose té
njé aksesori té thyer mund té fluturojné larg dhe
té shkaktojné démtime pértej zonés ku punohet.
Mos e léshoni veglén elektrike nga dora deri
sa aksesori té keté ndaluar plotésisht.
Aksesori gé rrotullohet mund té preké sipérfagen
dhe mund ta nxjerré veglén elektrike jashté
kontrollit.

Mos e ndizni veglén elektrike ndérkohé qé e
mbani anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund té ngecé te rrobat,
duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund ti
ndezin kéto materiale.



25. Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.

Gjithmoné sigurohuni gé vegla éshté fikur dhe
éshté hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Gjithmoné sigurohuni qé té keni mbéshtetje té
qéndrueshme té kémbéve. Sigurohuni gé té
mos keté njeri poshté ndérkohé gé e pérdorni
pajisjen né vende té larta.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

26.

27.

/APARALAJMERIM:
MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té

zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kété
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime

personale serioze.
ENC007-9

UDHEZIME TE RENDESISHME
PER SIGURINE

PER KUTINE E BATERISE

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni

té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave

parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)

bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté
me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

N

baterisé:
(1) Mos i prekni polet me materiale té tjera
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé né

njé kuti me objekte té tjera metalike, si

gozhdé, monedha etj.

Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé

ose shi.
Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
qarkullim té madh té rrymés elektrike,
mbinxehje, djegie té mundshme dhe madje
prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé né
vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 ° C (122" F).

@)
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7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té
shpérthejé né zjarr.

8. Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni

bateriné.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té

baterisé.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1.  Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht.
Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe
ngarkoni bateriné kur véreni ulje té fuqgisé sé
pajisjes.

10.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht.
Mbingarkimi shkurton jetégjatésiné e

shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né& temperaturén e
dhomés né 10° C - 40° C (50° F - 104° F).
Léreni kutiné e nxehté té baterisé té ftohet
pérpara se ta ngarkoni até.

4. Ngarkojeni kutiné e baterisé, nése nuk e
pérdorni pér njé periudhé té gjaté (pér mé
shumé se gjashté muaj).



PERSHKRIMI | PUNES

/APARALAJMERIM:
Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé té jeté e hequr pérpara se
té rregulloni ose té kontrolloni funksionin e
veglés. Nése vegla nuk fiket ose kutia e baterisé
nuk higet, ndezja aksidentale mund té shkaktojé
Iéndim té réndé personal.
Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé
Fig.1
/\KUJDES:
Fikeni gjithmoné veglén pérpara se té instaloni
ose higni kutiné e baterisé.
Mbajeni fort veglén dhe kutiné e baterisé kur
vendosni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe kutisé sé baterisé
mund té béjé gé ato t'ju rréshgasin nga duart dhe
té sjellé démtimin e veglés dhe té kutisé sé
baterisé, si dhe Iéndimin e personit.
Pér té hequr kutiné e bateris€, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.
Pér té& vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni gjuhézén
e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe rréshgiteni pér
ta futur. Futeni deri né fund, derisa t& kércasé dhe té
bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin e kug né anén e
sipérme té butonit, ajo nuk éshté bllokuar plotésisht.

/\KUJDES:

Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné e baterisé
derisa treguesi i kug t&é mos duket. Nése jo, ajo
mund té bjeré aksidentalisht nga vegla duke ju
|énduar ju ose personat prané.

Mos e vendosni me forcé kutiné e bateris€. Nése
kutia nuk rréshget me lehtési brenda, ajo nuk
éshté futur si¢ duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

(bateri litiumi e shénuar me yll)

Fig.2

Baterité e litiumit t€ shénuara me yll jané té pajisura me
njé sistem mbrojtjeje. Ky sistem ndérpret automatikisht

energjiné né vegeél pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t& méposhtme:
| mbingarkuar:
Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até
té marré rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, rréshqisni celésin e
rréshqities né vegél drejt pozicionit “O
(FIKUR)” dhe ndaloni aplikacionin qé

shkaktoi mbingarkesén e veglés. Mé pas
rréshqisni gelésin e rréshqitjes né pozicionin
“I (NDEZUR)” sérish pér ta rindezur.
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Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté
mbinxehur. Né kété situaté, léreni bateriné té
ftohet pérpara se ta rréshqisni celésin e
rréshqities  sérish  drejt  pozicionit ‘|
(NDEZURY)".
Tension i ulét i baterisé:
Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i
ulét dhe vegla nuk do té punojé. Né kété
situaté, higni dhe ngarkoni bateriné.
Mbrojtja ndaj mbinxehjes
Kur vegla mbingarkohet dhe temperatura e veglés arrin
njé nivel té caktuar, vegla ndalon automatikisht. Né kété
situaté, Iéreni veglén té ftohet pérpara se ta aktivizoni
veglén sérish.
Treguesi i kapacitetit té mbetur té baterive
(Vetém pér kutité e baterive me "B" né fund té numrit té
modelit.)
Fig.3
Pér té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé, shtyni
butonin e kontrollit né kutiné e baterisé. Llamba e
treguesit ndizet pér disa sekonda.

Ndezur

Llambat treguese

Kapaciteti i
mbetur

Fi Vezullon

75 % deri né 100 %

50 % deriné 75 %

25 % deri né 50 %

0 % deriné 25 %

Ngarkoni
bateriné.

s
|| | | .
|| | | e | | 5
o o o ||

Bateria mund
té keté
kegfunksionuar.

T

SHENIM:
Né varési té kushteve té pérdorimit dhe té
temperaturés sé& ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Veprimi i ndérrimit

Fig.4

/\KUJDES:
Pérpara se té instaloni kutiné e baterisé né vegél,
kontrolloni gjithmoné gé vegla té jeté fikur.

Pér ta ndezur veglén, rréshqitni gelésin e rréshqitjes

drejt pozicionit "I (ON)" (NDEZUR).

Pér ta fikur veglén, rréshqitni gcelésin e rréshqitjes drejt

pozicionit "O (OFF)" (FIKUR).



Rregullimi i shpejtésisé sé goditjes eliptike
Fig.5

Shpejtésia e goditjes eliptike éshté e rregullueshme. Pér té
ndryshuar shpejtésiné e goditjes eliptike, rrotulloni diskun
midis 1 dhe 6. Sa mé i larté té jeté numri ag mé e larté
éshté shpejtésia e goditjes eliptike. Caktojeni paraprakisht
diskun né numrin e pérshtatshém pér materialin e punés.

SHENIM:
Disku nuk mund té rrotullohet menjéheré nga 1 né
6 ose nga 6 né 1. Ushtrimi i forcés mbi disk mund

ta démtojé veglén. Kur ndryshoni drejtimin e diskut,

rrotullojeni gjithmoné duke e |évizur pérmes secilit
numér té& ndérmjetém.

Llamba e treguesit

Fig.6
Llamba treguese pulson kur kapaciteti i mbetur i
baterisé ulet.
Kur kapaciteti i mbetur i baterisé ulet tej mase,
vegla fiket gjaté funksionimit dhe llamba treguese
ndizet pér rreth 10 sekonda.

Né kété moment higni kutiné e baterive nga vegla dhe

ngarkojeni.

MONTIMI

/A\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se té kryeni
ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e veglés sé pérdorimit
(pjesé opsionale shtesé)

/\PARALAJMERIM:
Mos e instaloni veglén e pérdorimit me koké poshté.
Instalimi i veglés sé pérdorimit me koké poshté mund ta
démtojé até dhe té shkaktojé Iéndim té réndé personal.
Instalojeni veglén e pérdorimit né drejtimin e duhur
sipas punés. Vegla e pérdorimit mund té instalohet
né ¢cdo kénd 30 gradé.

/A\KUJDES:

Tregoni kujdes kur shtyni né vend levén e bllokimit.

Leva e bllokimit mund té shtyhet papritur dhe tju
kapé gishtin.

Pastroni pluhurin dhe lubrifikoni heré pas here pjesén e
|évizshme té levés sé bllokimit. Né té kundért, pluhuri
mund té grumbullohet né pjesén e Iévizshme té levés
sé bllokimit dhe té pengojé |évizjen pa problem té saj.
Mos e ndizni veglén kur hapet leva. Vegla mund té

démtohet.

1. Hapeni levén e bllokimit plotésisht. Higni bulonin
mbajtés.

Fig.7

2. Vendosni njé vegél pérdorimi(pjesé opsionale

shtesé) né flanxhén e veglés né ményré qé pjesét
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e dala té flanxhés té pérshtaten né vrimat né
veglén e pérdorimit.
Fig.8
3.  Shtyjeni bulonin mbajtés derisa té€ ndalojé. Mé pas
kthejeni levén e bllokimit né pozicionin e saj fillestar.
Fig.9
Kur pérdorni veglén e smerilimit, montojeni veglén e
pérdorimit né pllakén e smerilimit né ményré té tillé qé
té pérshtatet me drejtimin e pllakés sé smerilimit.
Pllaka e smerilimit ka njé lloj sistemi me kapje, i cili
mundéson pérshtatjen e lehté dhe té shpejté té letrés smerile.
Meqé letrat smerile kané vrima pér nxjerrjen e pluhurit,
montojeni letrén smerile né ményré té tillé gé vrimat né
letrén smerile t€ pérshtaten me ato né pllakén e smerilimit.
Pér ta hequr letrén smerile, ngrini pjesén fundore dhe
térhigeni.

Pér té hequr bulonin mbaijtés, ndigni procedurat e
instalimit né rend té kundért.

Fig.10

Kur pérdorni vegla pérdorimi me seksion té ndryshém té
llojit té instalimit, pérdorni pérshtatésin e duhur (pjesé
opsionale shtesé).

PERDORIMI

/N\PARALAJMERIM:
Pérpara se ta ndizni veglén dhe gjaté pérdorimit
mbajeni dorén dhe fytyrén larg veglés sé pérdorimit.

/A\KUJDES:
Mos vendosni ngarkesé té tepért mbi vegél pasi
kjo mund té shkaktojé bllokimin e motorit ose
fikien e veglés.

Prerje, prerje me sharré dhe gérryerje

/NKUJDES:
Mos ushtroni forcé mbi vegél gjaté lévizjes né
drejtimin e veglés sé pérdorimit (p.sh. né drejtim té
cilésdo ané), pa e pérdorur skajin prerés. Kjo
mund té démtojé veglén.

Fig.11

Vendoseni veglén e pérdorimit mbi materialin e punés.

Mé pas lévizeni veglén pérpara né ményré té tillé qé

|évizja e veglés sé pérdorimit t& mos ngadalésohet.

SHENIM:
- Ushtrimi i forcés ose presionit té tepért mbi vegél

mund té reduktojé efikasitetin.
Pérpara prerjes, rekomandohet ta vendosni paraprakisht
shpejtésiné e goditjes eliptike né nivelin 4-6.
Higni tallashin duke e térhequr veglén si¢ duhet.
Kjo rrit efikasitetin e punés.
Sharra e rrumbullakét rekomandohet pér prerje né
vijé té gjaté té drejté.



Smerilim

AKUJDES:
Mos e pérdorni pér smerilim né dru letrén smerile
qé éshté pérdorur mé paré pér smerilim té metalit.
Mos pérdorni letér smerile t& konsumuar ose letér
smerile pa grimca té ashpra.

Fig.12
Pérdorni letér smerile mbi materialin e punés.

SHENIM:
Rekomandohet pérdorimi i njé mostre materiali pér
prové pér té pércaktuar shpejtésiné e goditjes
eliptike té pérshtatshme pér punén tuaj.
Pérdorni letér smerile me té njéjtat grimca té ashpra
derisa té pérfundojé smerilimi i té gjithé materialit té
punés. Zévendésimi i letrés smerile me grimca té

ashpra té ndryshme mund té mos arrijé rezultate t€ mira.

Pjesa shtesé pér nxjerrjen e pluhurave
(pjesé opsionale shtesé)

. Shiriti i hundézés

Hundéza e pluhurit

Pjesa shtesé pér pluhurat

Unaza prej kartoni té trashé

Bllok

. Buloni mbajtés

. Vrimat né vegél

. Pjesét e dala né shiritin e hundézés

PNOOR NS

Instaloni hundézat e pluhurit dhe pjesén shtesé
pér pluhurat.
Instaloni shiritin e hundézés né vegél, né ményré

té tille gé pjesét e dala né vegél ta shtréngojné até.

Vendosni unazén prej kartoni té trashé dhe pllakén e
smerilimit né pjesén shtesé pér pluhurat dhe mé pas

sigurojini me bulonin e instalimit té veglés sé pérdorimit.

Fig.13

Kur déshironi té kryeni pastrim mé té miré, lidhni njé
fshesé me korrent me veglén tuaj. Lidhni tubin e
fshesés me korrent me pjesén shtesé€ pér nxjerrjen e
pluhurave (pjesé opsionale shtesg).

MIREMBAJTJA

/\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté fikur dhe té
jeté hequr nga bateria pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.
Pér t& ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e karbonginave
dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen kryer nga
gendrat e autorizuara té shérbimit t&¢ Makita-s, duke
pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi t& Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

/\KUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita té pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
lIéndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.
Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t& Makita-s.
- Disk sharre me segmente
Disk i sharrés sé rrumbullakét
Disk sharre pér prerje me temperim
Gérryesi(i forté)
Gérryesi(elastik)
Disk i dhémbézuar me segmente
Prerési i zakonshém me xhunto
Heqési HM
Disk sharre me segmente HM
Pllaka e smerilimit HM
Disk diamanti i sharrés me segmente
Pliaka e smerilimit
Pérshtatési
Letér abrazive delta (e kuge / e bardhé / e zezg)
Material i leshté delta (mesatar / i ashpér / pa grimca)
Material i presuar Iémimi delta
Celési hekzagonal
Pjesa shtesé pér nxjerrjen e pluhurave
Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM:
Disa artikuj té listts mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.



BBLIIFAPCKWU (OpurnHanHa MHCTPyKLMs)

Pa3sicHeHue Ha o6wunsa usrnen

1-1. ByToH

1-2. YepBeH nHamkaTop

1-3. Akymynarop

2-1. MapkupoBka 3se3aa

3-1. CBETNUHHN UHAMKATOPU

3-2. byton CHECK (MPOBEPKA)

4-1. TyckoB npekbcBaY

5-1. iuckoB npeskroyBaTen
6-1. CBeTNMHEH UHAMKaTOP
7-1. 3agbpxaly 6ont
7-2. Briokupalyo noctye
8-1. 3agbpkaLy 6ont

8-2. OTBOpM B pabOTHOTO NpUNOXeHMe

8-3. Miagatunm no dnaHeua Ha
VHCTPYMEHTa

10-1. Agantep

CNEUNDOUKALINAN

Mopen DTM41 | DTM51
O6opoTi B MUHYTa 6 000 - 20 000 (MuH")
bron Ha BbpTeHe, NnsiB/aeceH 1.6 ° (3.2 ° obwo)
BL1830/BL1830B/ BL1815*/
Crannapva a aToDHa 64 B;Ef:fo//B;C:j::// BL1415* / BL1840/BL1840B/ BL1815N* /
TAHAAPTHA AkymynaTopHa batepus L1603 BL1415N* | BLISS0/BLIGS0B/ | BL1820* /
BL1860B BL1820B*
MabapvTHa AbMmKMHA 340 mm 326 Mm 340 mm 326 mm
6e3 npunoxeHue 3a M3BNUYaHE Ha npax 2.1«kr 2.0 kr 2.2 xr 2.0 kr
Herto Terno
C NpUNOXEHWe 3a U3BNUYaHe Ha npax 2.2 kr 2.1«kr 2.3 kr 2.1 «kr
HomuHanHo HanpexeHue MocTosiHHO HanpexeHune 14.4 V MocTosiHHO Hanpexexune 18 V

* BABENEXKA: 3a HenpekbcHaTa paboTa ce npenopbyBa akymynatopHa 6atepus BL1430, BL1430B, BL1440, BL1450, BL1460B,
BL1830, BL1830B, BL1840, BL1840B, BL1850, BL1850B nnu BL1860B c noeuiueH kanaumTer.

« Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4HO-Pa3BoHa AEMHOCT MOCOYEHUTE TyK CreumduKalmm Morat Aa 6baat npomeHermn Ges

npegunssectune.

« CneuudmKkaLmmnTe 1 akymynaTopuTe Morat Aa ca pasnuyHi B pasfinuHnTe Jbpxasu.

« Terno, ¢ akymynarop, cernacHo MNpoueaypata EPTA 01/2003

ENE080-1
MpeaHasHavyeHue

VHCTPYMEHTBT € mpeAHasHayeH 3a cpsiaBaHe W pa3psiaBaHe
Ha [bpBO, NNacTMaca, Mnc, UBETHW MeTann W KpenexHu
€eneMeHTY (Hamp. HesakaneHu NUPOHW U METaNHM 3aKkpenBaLlm
ckobu). ChlLo Taka e npegHasHayeH 3a obpaboTka Ha Mekun
CTEHHW OOMULOBBYHM MMOYM, KAKTO U Cyxo LmaidaHe u
13paBHsiBaHe Ha Marnkiu noBbpXHOCTU. CrneumanuavpaH e 3a

paboTa no kpauLiaTa v rmagkv cpesose.
ENG905-1

Lym
O6WYalnHOTO CpegHO MNpPETErneHo HUMBO Ha  LyMma,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

Pa6oteH pexwum: LLnandaHe
Moaen DTM41

HwvBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Lpa): 76 dB (A)
KoedumumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpyv pa6oTa HMBOTO Ha Lwyma Moxe Aa npesuium 80 dB (A).

Mopen DTM51

HwvBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Lpa): 77 dB (A)
KoedmumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpyv pa6oTa HMBOTO Ha Lwyma Moxe Aa npesuium 80 dB (A).
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PaboTeH pexum: PasaHe ¢ AnCk Ha AMCKOB TPUOH
Mopgen DTM41

HwvBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa): 80 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lwa): 91 dB (A)
KoedmumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)

Mopen DTM51

HwvBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa): 81 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLLHOCT (Lwa): 92 dB (A)
KoedmumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)

PaboteH pexum: PasaHe ¢ anamaHTeH CermeHTeH Anck
Mopen DTM41

HwvBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa): 77 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)
lMpun paboTa HMBOTO Ha Lwyma Moxe Aa npesuwwmn 80 dB (A).

Mopen DTM51

HwvBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa): 76 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)
lMpun paboTa HMBOTO Ha Lwyma Moxe Aa npesuwwmn 80 dB (A).




PaboteH pexwvm: M3paBHsiBaHe
Moaen DTM41

HwvBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Lpa): 78 dB (A)
KoedumumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)
Mpy pa6oTa HMBOTO Ha Lwyma mMoxe Aa npesuium 80 dB (A).

Mopgen DTM51

HwvBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Lpa): 80 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lwa): 91 dB (A)
KoedumumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

W3nonsBanTte aHTUOHM

ENG900-1
Bubpauun

ObLwaTta CTOMHOCT Ha BMGpauuuTe (Cyma OT TpU 0COBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745:

Mopen DTM41

PaboteH pexwvm: wnandaHe
HvBo Ha BUBpaLmuuTe (ah): 3.0 m/c?
KoedumumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1.5 m/c?

Mopen DTM51

PaboteH pexwvm: wnandaHe
HvBo Ha BUBpaLmuuTe (ah): 3.0 m/c?
KoedumupmeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1.5 m/c?

Mopen DTM41

PaboTeH pexuvm: pssaHe ¢ AMCK Ha QVCKOB TPUOH
HvBo Ha BUBpaLmMuTe (ay): 7.0 m/c?
KoedumumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1.5 m/c?

Mopen DTM51

PaboTeH pexuvm: pszaHe ¢ AMCK Ha QVCKOB TPUOH
HvBo Ha BUGpaLmMuTe (ay): 7.0 m/c?
KoedumupmeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1.5 m/c?

Mopen DTM41

Pa6oTeH pexuM: psizaHe C AuaMaHTeH CerMeHTeH
ZCK

HuBo Ha BUBpauMUTe (ay): 4.5 M/

KoedhuumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1.5 m/c?

Mopgen DTM51

PaboTeH pexuM: psizaHe C AuaMaHTeH CerMeHTeH
anck

HvBo Ha BUBpaLmMuTe (ay): 4.5 m/c?

KoedumumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1.5 m/c?
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Mopgen DTM41

PaboTeH pexuvm: n3paBHsiBaHe
HuBo Ha BubpauuuTe (an): 5.0 m/c?
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1.5 m/c?

Mopgen DTM51

PaboTeH pexuvm: n3paBHsiBaHe
HuBo Ha BubpauuuTe (an): 5.5 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1.5 m/c?
ENG901-1

. O6sIBEHOTO HMBO Ha BubpauuuTe € W3MEPEHO B
CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTHW METOAM 33 U3NUTBAHE U
MOXE [ja Ce M3MOoMn3Ba 3a CPaBHSIBAHE Ha UHCTPYMEHTMU.
OcBeH ToBa, 06sIBEHOTO HWBO Ha BuGpauunTe
MOXe [a Ce M3nons3ea 3a npeaBapuTenHa oLeHka
Ha BpedHOTO Bb3aencTeme.

AI‘IPEJJVHPE)KAEHVIE:
. HuBoto Ha BuOpaumute npu pabotra cC
eriekTpUYeckusl  MHCTPYMEHT Moxe pfaa  ce

pasnuuyaBa oT obsiBeHaTa CTOWHOCT B 3aBUCHMOCT
OT HauMHa Ha M3Non3BaHe Ha MHCTPYMEHTA.

. 3agbikuTenHo onpeaenete npeanasHu Mepku 3a
3almTa Ha oneparopa Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha
pucka B peanHu paboTHM ycroBus (kato ce
B3emMaT npeaBud BCUYKM CbCTaBHM 4acTu Ha
paboTHUA UMKBbM, Kato Hanpumep MOMEHTa Ha
U3KMioYBaHe Ha WHCTpymeHTa, paboTtata Ha
npaseH Xof, KakTo U BPEMETO Ha 3afencTBaHe).

ENH101-18
Camo 3a cTpaHute ot EC

EO [eknapaums 3a CboTBeTCTBME
Makita peknapupa, 4ye cnegHata/ute mawmHa/u:
HanmeHoBaHve Ha malumHaTa:
AkymynaTopeH KOMOMHUPaH UHCTPYMEHT
Mogen Ne/ Tun: DTM41, DTM51
CboTBeTCTBaT Ha W3UCKBaHUATa
eBponencKku AUPEKTUBK:

2006/42/EO
MpounsBegeHne ca B CbLOTBETCTBUE CbC ClEfHUS
CTaHZapT Unu cTaHO4apTU3MPaHN LOKYMEHTM:

EN60745
CowrmacHo  2006/42/EC, dannbt cC
MHopMaLs e AOCTBIMEH OT:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

Ha cnegHuTe

TexHn4yecka

18.7.2013

Acywm dykana

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus



GEA010-1

O6wm npeaynpexneHusa 3a
6e3onacHocT npu paboTtac

eNeKTPUYEeCKN UHCTPYMEHTH

A NPEQYNPEXOEHUE MpoueTeTte BCUYKMN
npeaynpexaeHuss 3a 6e30MacHOCT M BCUYKM
MHCTpYKUuK. Mpy HecnassaHe Ha npeaynpexaeHusiTa
N VHCTPYKUMUTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yhap, noxap
NN TEXKO HapaHsiBaHe.

3anasete BCUYKM npeaynpexageHua wm

MHCTPYKLMU 3a cripaBka B 6baeLe.
GEB094-2

NPEAYNPEXOEHNA 3A
BE3OINACHA PABOTA C
AKYMYNNATOPEH KOMBUHUPAH
MHCTPYMEHT

1.  Toau eneKTpu4ecku WNHCTPYMEHT e
npegHa3HayeH 3a onepauMM 3a  psisaHe,
cpsisBaHe, wnaiiaHe W M3paBHsABaHe.
MpoueteTe BCUYKMN npeaynpexaeHus,

MHCTPYKLUUM, MNIOCTPaLMKU 1 cneuudmkaummn 3a
6Ge3onacHocTTa, MNpeAocTaBeHW C  TO3M
eneKTPUYecKU UHCTPYMeHT. [pu HecnassaHe Ha
136poeHUTe NO-[0MY MHCTPYKLMK MMa ONacHOCT OT
TOKOB yAap, noxap u/unum TeXKo HapaHsiBaHe.

2. [OpbXTe eneKTPUYECKUS WHCTPYMEHT 3a
M30NMpaHUTE M HeXNb3raBu MNOBbLPXHOCTH,
KoraTto uma onacHocT cBpeasnioTo Aa gonpe B
cKpuTM Kabenu. Ako cBpeanoTo pgonpe Ao
NPOBOAHVK MOA4 HanpexeHue, TOKbT MOXe Jda
npeMuHe Npes MeTanHuTe YacTu Ha UHCTPYMeEHTa
1 faa ,yoapu” pabotelums.

3.  UsnonseainTe cTArM Unu Apyr NnpakTuy4eH cnoco6
3a 3aKpenBaHe Ha paboTHMA pJdeTan BbPXY
cTabuMnHa NOBBLPXHOCT. AKO AbPXWUTE AeTanna B
pbka UnW NPUTUCHAT KbM TSINOTO BU, TOW HAMa Aa e
cTabuneH 1 Moxe Aa 3arybuTte KOHTpor.

4.  BwuHaru nonspaunTe 3awWmTHU oyuna. O6UKHOBEHUTE
unu cnbHYeBu ouuna HE ca 3awuthu.

5. MWs3bsarsaiTe Aa pexeTte rsospen. OrnepaiTte
obpaboTBaHuMA pgeTtanWn 3a reo3geyM U ™
MaxHeTe, NpeaAu Aa NpUcTbNUTe KbM paboTa.

6. [pbXTe MHCTPYMeHTa 34paBo.

7. MNpeau pna BKNYMTE MHCTPYMEHTA ce yBepeTe,
Ye paGoTHOTO MpUNoXeHWe He ce gonupa Ao
obpaboTBaHusa AeTann.

8.  [pbxTe pbleTe U Aaney OoT NOABWMKHUTE YaCTH.

9. He ocrtaBsiiTe MHCTpymeHTa Aa pabotu 6Ges

Hap3op. MHCTpyMeHTBLT TpsAGbBa Aa pab6ortw,

camo KoraTo ro AbpXuTe B pbLie.

W3knioyeTe MHCTPYMEHTa U U3YaKaWTe HOXBLT

Aa cnpe Aa ce ABWXM HanbnHO Npeau Aa ro

n3Baxaare oT o6paboTrBaHusA geTann.

10.
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20.

21.

He nokocBaiTe paGoTHOTO MpUNOXeHWe Unun
obpaboTBaHuUA AeTann HenocpeacTBeHO crea
paborTa, 3aloTo MoraT Aa ca MHOro ropeLuun u
[a U3ropsiT KoxxaTa BW.

He ocrtaBanTe WHCTpymeHTa pa
HEHYXHO Ha npaseH xoA.

BuHaru nonsBanTe Macka 3a npax WM
puxaTteneH  anapaT, CbLOTBeTCTBalW, Ha
maTepuana u ypeaa, ¢ KOUTo pabotuTe.

Hakon matepnanu cbAabpXaT XUMUKanu,
KOUTO MoraT pga ca TOKCUYHM. Baemerte
npeanasHW Mepku, 3a pa npepoTBpaTuTe
BAMILBAHETO Ha Mpax U KOHTaKTa C KoXara.
CnepBaiTe MH(OPMaLMATA Ha AOCTaBYMKa Ha
martepuan 3a 6e3onacHata pa6ora ¢ Hero.
To3n WMHCTPYMEHT He e BOAOHEeNpoHULaem,
nopagu KoeTo He wu3nonseaWTe Boga Mo
NOBBLPXHOCTTa Ha 06paboTBaHuUsA AeTann.

pa6otun

Ocurypete apekBaTHa  BeHTUNauus  Ha
nomMeLleH1eTo, B KoeTo Lunandare.

MonssaHeTo Ha TO3M MHCTPYMEHT 3a
wnandaHe Ha HaAKou usadenus, 6ou U AbLPBO,
MoXe Aa  M3NOoXKM  noTpe6utens  Ha

Bb3gelcTBME OT MNpax, CbAbPXaly OMacHU
BeljecTBa. Mon3gaitTe nopaxoAsium cpeacTsa
3a AuxarenHa sawmTa.

MNpean paGorta ce yBepeTe, Ye Mo OCHOBaTa
HAMa NyKHaTUHU unu nospeaun. MykHaTUHUTE
M noBpeauTe MoraT Aa MPUYUHAT TenecHa
nospepaa.

He wu3nonsBaiiTe akcecoapu, KOUTO He ca
cneuuanHo npefHa3HayeHW W NpenopbYaHu ot
NpoM3BOAUTENS HAa UHCTPyMeHTa. ToBa, Ye JafeH
akcecoap Moxe Aa 6bae 3akpeneH KbM UHCTPYMEHTA,
He ocurypsiea 6esonacHata My pa6oTa.
U3nonsBanTte nu4HM npepnasHu cpeactBa. B
3aBMCMMOCT OT Buaa Ha  paborara,
n3nonssanTe Macka 3a nuue Unu npeanas’Hu
ouuna. [MMpu HeobxoaumocT, wu3nonspamnTe
aHTU(POHN, pbKaBULM U paBoTHa npecTurnka,
KOUTO Aa MoraT Aa Bu MpeanasaT oT Manku
abpa3MBHM 4YacTMLM WNM  napyeHua oT
obpaboTBaHusa aetann. NpeanasHuTe cpeactea
3a ounTe TpsibBa Oa moraT Aa cnpat neTsawm
oTnagbLM, Cb3dafeHN MpU pasnuyHu onepauun.
Mackata 3a npax wnu AuxaTenHusiT anapart
TpsibBa QnOa MoraT ga unTpupart TBbpauTte
yacTmum, obpasyBaHuM Mo Bpeme Ha pabora.
MpoAbMKUTENHOTO M3naraHe Ha CUMEH  LUyM
MOXe [a NpuunHK 3aryba Ha cnyxa.
CTpaHM4yHUTEe nuua TpsAbBa pa CTOAT Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe OT pabGoTHaTa 30Ha.
Bceku, kKouto Bnu3a B paboTHaTta 30Ha,
TpsA6bBa p[a wM3NonN3Ba fNUYHU  NpeanasHU
cpeactBa. [apuyeta oT obpaboTBaHus OeTann
WIM OT CYyNeH akcecoap MoraT fa u3xebpyaTt 1
na NPUYMHAT HapaHsiBaHUs M3BbH
HernocpeacTBeHaTa 30Ha Ha paboTa.



22. He octaBAWTe WHCTpyMEHTa Ha 3emATa,
AOKaTO aKkcecoapbT He Chpe HambfHO Aa ce
BbPTU. BbpTawmMsT ce Auck Moxe Aa 3axane
NOBBbPXHOCTTA W [a u3Abpna WHCTPYMEHTa oT
pbLeTe BU.

He pa6oTteTe ¢ MHCTpyMeHTa KaTo ro AbpXuTe
OoTCTpaHu Ao TanoTto cu. Mpu cnyyaeH gonup ¢
paboTHOTO NpuUoXeHue, ApexuTe B MoXe Aa ce
paskbcaT W ga  npugbpnat  paBoTHOTO
NpUIoXeHNe KbM BaLLeTO TSMO.

He u3nonsBante enekTpM4yeckus UHCTPYMEHT
B 6nM3ocT A0 necHosananuMMmu matepuanu.
Wckpute mMoraT fa 3anansT Te3u matepuanu.

He wu3nonssaiite akcecoapu, 3a KouTo ce
MU3MCKBa BOAHO oxnaxpaaHe. /3nonssaHeto Ha
BOAA UNW Apyr oxnaxaalluy TeYHOCTUM Moxe Aa
[foBefe 40 TOKOB yaap U AopY A0 CMBPT.

Mpean na npaBuTe HewWwo MO MHCTPYMEHTa
BUHaru nposepsiBaiTe Aanu e MU3KMOYeH OT
OyTOHa M OT KOHTaKTa, Unu ganu 6arepusTa e
n3BageHa.

BuHarun ocurypsiBaiTe pobpa onopa 3a
KkpakaTa cu. Korato usnonssarte MHCTpyMeHTa
Ha BUCOKW MecTa ce ybepeTe, Ye otaony HAma
HUKOW.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKLIUW.

23.

24.

25.

26.

27.

AHPE,EIYI'IPE)KD,EHME:
HE nosBonsiBanTe yCNOKOEHWETO OT MO3HaBaHETO
Ha npoaykta (npupobuto npuM AbArata My

ynotpeba) pga 3ameHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaBunaTa 3a 6e30nNacHOCT 3a BLNPOCHUS NPOAYKT.
HEMPABUITHATA YMNOTPEBA u Hecna3BaHeTo Ha
npaBunata 3a 6Ge30MacHOCT, NOCOYeHU B
HaCTOALLOTO PHLKOBOACTBO 3a eKcnnoarauus, morat
Aa AoBeAaT A0 TeXKW HapaHsiBaHUS.

ENC007-9

BAXXHU MHCTPYKLUUUN 3A

BE3OMNACHOCT

AKYMYITATOPA

1. MNpepn Aa u3non3seare aKkymynaTtopa
npouyerete BCUYKM MHCTPYKUUK n
npeaynpeautenHn  MapkupoBku  Ha (1)

3apAAHOTO YCTPOMCTBO 3a akymynartopuTe, (2)
3a akymynatopute M (3) 3a wusnonssawms
aKymynaTtopuTe NpoAyKT.

He pasrno6sBaiTe akymynaropure.

3. AKO MOLHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
AoBeAe [0 PpUCK OT nperpsiBaHe, Ao
Bb3MOXHM U3rapsiHMA 1 Aaxe A0 eKCNo3Uu.
Ako B ouuTe BM nonagHe eneKTPOnwuT,
M3nnakHeTe rM € 4YucTa Bojda W BepHara
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noTbpceTe nekapcka nomowy. ToBa Moxe Aa
Aoseae Ao 3aryba Ha 3peHNeTo BU.

5. He paBaiTe Ha KbCO aKkymynaTopure:

(1) He pokocBaWTe kKnemute ¢ NPOBOAUMM
matepuanu.

(2) MW3bsareaiite CbXpaHsiBaHETO Ha
aKkymynatopute B KOHTEWHep C Apyru
MeTanHu npegMeTu KaTo NMMPOHU, MOHETH
W Apyrv nogo6Hu.

(3) He wusnaranTe akymynatopuTe Ha Boaa
WUnu ObXA.

3akbcsiBaHETO Ha aKymynaTtop Moxe pAa

poBee A0 NpoTUYaHe Ha MHOTO CUIEH TOK, A0

nperpsisaHe, A0 Bb3MOXHMW M3rapsiHus u paxe

[0 pa3nagaHe Ha akymynatopa.

6. He CbXpaHsiBauTe MHCTPYMEHTa 7]
aKkymynaTtopurte Ha MecTa, KbAeTo
TemMnepaTtypata Moxe JfAa [AOCTUTHe, WNU
HapgmuHe 50 ° C (122° F).

7. He usrapsunte akymynaropute, Aaxe U aKo Te
ca Cepuvo3HO MNOBpPeAeHN WM HanmbIHO
WU3HOCEHU. AkymynaTtopbT Moxe Aa
eKcnnoaupa B OrbH.

8. BHuMaBaiiTe Aa He u3nyckate wnu yapsite
akymynarTopa.

9. He u3non3sBaiTe NnoBpeAeHW aKkymynarTopu.

10. CnasBauTe MeCTHUTe pa3nopean6u 3a

U3XBBLPMAHE HA aKymMynaTopu.

3ANA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUW.

CbBeTM 3a nogabpKaHe Ha MaKCMMasnHo
ABbIBLI XXUBOT Ha aKkymynaTtopute

1. 3apexpgaitTe akymynatopuTe npeau Te ga ca

ce pa3peAunu HanbIHO.

Korato 3aGenexwute, 4Ye MoOLHOCTTa Ha
WHCTPYMeHTa HamansiBa, BWHaru cnupanTte
pa6otata C WHCTpPyMeHTa WU 3apepeTe
akymynaTopa.

2. Hukora He npe3apexpaaniTe HaMbIIHO 3apefeH
akymynatop.
MNpe3apsgbT ckbcABa
XWBOT Ha akymynaTtopuTe.
3apexpanTe aKymynatopute Ha CcTalHa
Temnepatypa npu10° C-40° C (50° F -104°
F). OctaBeTe 3arpetute akymynartopu aa ce
oxnagsT npeAu Aa rv 3apexaare.
3apexpanTe akymynaTtopHata 6GaTepus, ako
HAMa fAa A wu3non3BaTe NPOABLIKUTENHO
BpeMe (Hag WecT MeceLa).

eKcnnoaTauMoOHHUA



®YHKUNOHAIHO ONMUCAHUE

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

. BuHaru npoBepsiBaiiTe ganu MHCTPYMEHTHLT €
M3KNIOYeH OT GyToHa M Ye aKymymnaTopHaTta
Gatepus e Ouna wu3BapeHa, npegu Aa
perynupate unuM npoBepsiBaTe (YHKUMA Ha
MHCTPYMEHTa. AKO MHCTPYMEHTBLT He Ce U3KIo4n
oT ByToHa M akymynatopHata 6atepus He e buna
n3BageHa, ToBa MOXe [Ja [oBede [0 TeXKo

TenecHO HapaHABaHe B pe3ynTaT Ha HeBOJEH MyCK.

MocTaBsiHe 1 u3BaXxaaHe Ha akymynaTopHaTta
6arTepus

dur.1

/A\BHUMAHME:

«  BuHarm  wusknouBaniTe  MHCTpymeHTa
nocTaBsiHe UnNu n3BaxaaHe Ha GatepusiTa.

- Tpu nHcTanupaHe unu n3BaxaaHe Ha akymynartopa
XBaHeTe 3ApaBO WHCTPyMeHTa WM akymynartopa. AKO
He ycneeTe 34paBO Aa 3afbpXuTE MHCTPYMEHTa W
akymyraTtopa, Te MoraT fja Ce U3nnb3HaT OT pbLeTe By,
koeTo fa AoBefe A0 NOBpeXAaHe Ha WMHCTPYMEHTa,
akymyratopa Unu HapaHsiBaHe.

3a pa u3BaguTe akymynatopHata 6atepus, npunnb3HeTe s

M3BLH MHCTPYMEHTa, Mib3raiki CblieBpeMeHHO GyToHa B

npesgHaTa yacT Ha 6atepusiTa.

3a [fa nocTaBuTe akymynatopa, W3paBHETEe e3u4eTo Ha

aKkymynartopa ¢ xreba B kopryca 1 ro nib3HeTe Ha MSCTOTO

My. BMbKHETE TO AOKpail, AOKaTO Knovankara ro 3agbpxku

Ha MACTO C Marnko npuvwpaksaHe. B cnyvan, 4Ye Buxgate

YepBeHUs MHAMKATOp B ropHata 4acT Ha OyToHa, ToBa

03HayaBa, Ye TOMN He e 3aKIIOYeH HaMbIHO.

npeau

/A\BHUMAHME:

- BwuHarm BMbKBaliTe akymynartopa fokpau, Taka ye
YepBEHUST MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH
cryyai, TOM MOXe HEBONHO Aa u3nagHe, KOeTo
MOXe /ia HapaHW Bac UMK HAKOrO OKOMO Bac.

. He wvHcTanuparnte akymynatopa cbC cuna. Ako
aKkymynaTopbT He ce ABWXM cBOGOAHO, TOi He e
6un noctaBeH NpaBUIHO.

CucTema 3a npeana3BaHe Ha 6aTepusTa (nMTeBo-
MNOHHa 6aTepus, 0603HaYeHa CbC 3Be3aa)

dur.2
JutneBo-ioHHUTe GaTepun, 06o3HayYeHn cbC 3Be3aa ca
cHabpeHn cbC cuctema 3a npeanassaHe. Tasu cuctema
aBTOMaTUYHO MPEeKbCBa 3axpaHBaHETO Ha MHCTPyMeHTa
3a [a ocurypu no-AbIbr XKMBOT Ha GatepusiTa.
VIHCTPYMEHTBT Lie chnpe aBTOMAaTM4HO MO Bpeme Ha
paboTta, ako WHCTPYMEHTBT w/wnu 6GaTepusita ca
NnocTaBeHW NPU eHO OT CriedHNTE YCroBUS:
. MpeToBapBaHe:
VIHCTPYMEHTBT Ce 13nonasa no Ha4yuH, KONTo
Hanara W3rnon3BaHeTo Ha HagHOPMEH TOK.
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B TO31 cnyyaii nnb3HETE Nb3ralums Koy Ha
MHCTpPyMeHTa B nonoxexve “O (U3KM.)” wu
crnpete obpaboTkaTta, KOATO e npeausBKkana
npeToBapBaHETO Ha MHCTpyMeHTa. Cnep ToBa
nak Nb3HeTe NAb3ralyys Koy B nonoxeHue ‘|
(BKI.)”, 3a ga ro pecraptuparte.
AKO WHCTPYMEHTBT He cTapTupa OTHOBO,
akymynatopbT e nperpsan. B Tosu cnyvan
ocTaBeTe akymynaTtopa 3a W3CTWHe, npeau
[a npemecTuTe OTHOBO MMTb3ralius Kiod B
nonoxetue “I (BKI.)".

- Hucko HanpexeHue Ha baTepusiTa:
OcraBawmatr B Oartepusita KanauuteT e
TBbpAE Manbk, 3a Aa MOXe [a ocurypu
pabora Ha nHcTpymeHTa. lMNpun TakbLB cnyyan,
n3Bagete v 3apefete batepusTa.

3awmra oT nperpsisaHe

KoraTto MHCTpymeHTa e npeToBapeH W Temnepartypara
Ha WHCTPpYMEHTa AoCcTurHe onpeaeneHo HUBO,
WHCTPYMEHTBT aBToMaTWyHO cnupa. [lpn Takasa
cuUTyaumnsi ocTaBeTe MHCTPYMEHTa Aa ce oxnagu, npeau
OTHOBO Aia ro BKIOYKTE.

MHavKauusa Ha ocTaBaluma KanauuTeT Ha
akymynaTtopHaTta 6atepus

(Camo 3a akymynaTtopHu Gatepum ¢ obosHayeHune "B"
crep Homepa Ha Moaena.)

dur.3

HaTtncHete 6yToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHarta
GaTepus, 3a [a ce Nokaxe OCTaBalLMAT KarnauuteT Ha
aKymMmynatopHarta GaTepMﬂ. |/|H,E\VIKaTOpI/ITe e CBeTAT
HAKOSIKO CeKyHOun.

CseTu

CBeTNUHHU nHAKaTopu

OcTasaLy
Kanauutet

1

75 % no 100 %

50 % 00 75 %

25 % 0o 50 %

0% o 25 %

3apepete
akymynatopHara
barepus.

BbamoxHa
noBpesa Ha
aKymynaTtopHata
Gatepus.

[0 EE|C || .
C_. | |0 . <
[ o | |11
[l ) |

3ABEJIEXKA:

. B 3aBucumocT oT ycnoeusita Ha ynotpeba u
oKkornHata TemMneparypa, Bb3MOXHO € nokasaHusTa
neko pna ce pasnuuyaBaT OT [eiCTBUTENHUS
KanauuTer.



BkntouBaHe

dur.4

/\BHUMAHME:

. [Npeon noctaBaHe Ha akymynatopHaTta 6aTtepus B
MHCTpYMEHTa, BWHarM nposepsiBaiTe  Aanu

MHCTPYMEHTBT € U3KITOYEH OT KItoua.
3a Aa nycHeTe MHCTpyMeHTa, npemecTeTe Nib3rada B
nonoxexue ,| (BKI.)".
3a fOa cnpete MHCTPyMeHTa, npemecTeTe nnb3raya B
nonoxexue ,O (BKI.)".

PerynupaHe Ha paboTHuTe o6opoTuTe

dur.5

O6opoTtuTe Ha paboTHUSI xof MoraT Aa ce perynupar.
3a pa npomeHute o6opoTuTe Ha paboTHMSA  xop,
3aBbpTeTE OWNCKOBMA NpeBknoyBaten mexay 1 un 6.
KonkoTo no-ronsiMo e u3bpaHoTo 4ucrno, TorkoBa Mo-
BMCOKM ca obopotuTe Ha pabotHusi xop. octaBete
npenaBapuTEnHO AUCKOBUS MPEBKIOYBATEN Ha YUCIIOTO,
noaxoAsiLLo 3a obpaboTBaHus geTann.

3ABENEXKA:

« [uckoBuAT npeBkniouBaTen He Moxe pAa ce
NPeBKNoYN ANMPeKTHO oT 1 Ha 6 unu oT 6 Ha 1.
MpuvnaraHe Ha  cuna  BbPXy  ANCKOBUS
npeBkoYBaTen MoXe Ja NoBPeay MHCTPYMEHTa.
Korato npomeHsiTe nocokata Ha AUCKOBUS
npeBskIo4BaTern, BUHArm npesbpTanTe
NpeBKIoYBaTENS NPe3 BCAKO MEXANHHO YMCHO.

CBeTnuHeH WHAUKaTOp

dur.6

. Korato octaBawumsT KanauuteT Ha akymynaTtopa
cnafHe, UHAMKaTOpHaTa namna e mura.

. Korato octaBawumsT KanauuteT Ha akymynaTtopa
cnafHe olle noseye, VHCTPYMEHTBT Lie crpe no
BpeMe Ha paboTa M vHAuKaTopHata naMna Lie
cseTu okorno 10 cekyHawn.

B To31 cnyyan, nssageTe kacerarta c akymynatopuTe ot

MHCTPYMEHTA U 51 3apeaerTe.

CrmobBsABAHE

/A\BHUMAHME:

. TMpeau [a w3BbLPWWUTE HAKAKBM AEUHOCTU MO
VHCTPYMEHTa 3adbIMKNTENHO NpoBepeTe aanu Toil
€ WU3KMW4YeH Wn aKymynatopHaTta GaTepMH e
n3BageHa.

MocTaBsiHe 1 cBansiHe Ha paboTHO
npunoxeHue (QoNbNHUTENEH akcecoap)

AI‘IPEHYI‘IPE)KLI,EHME:

. He noctaBsiite paboTHO NpunoxeHve B 06bpHATO
nonoxexue. MoctaBsHe Ha paboTHO NpUNOXeHNe
B 0OObpHATO noOMnoxeHve MoOXe pf[a noBpeau
MHCTPYMEHTA W [ia NPUYMHUN TEXKKO HapaHsiBaHe.
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- NMocTaBeTe paboTHOTO NpUNOXeHWe B NpaBuUnHaTa
nocoka B 3aBMWCMMOCT OT Bawata pabora.
PaboTHOTO NpunoxeHne Moxe Aa ce MOHTMpa nop
brbn Ha Beekn 30 rpagyca.

/\BHUMAHME:

- bbpete BHMMaTenHu, korato 3aTBapsTe GrokMpaLLoTo
noctye. BriokupalloTo nocTye Moxe Aa ce 3aTBopu
BHE3aMHo 1 Aa 3aluune npbCTa Bu.

- [epuognyHo nouncTBanTe npaxa W cMmasBanTe
OBWKeLUTe ce YacTu Ha bnokupalloto nocrye. B
NpoTUBEH Crnyyail MOXe Aa ce HaTpyna npax no
OBVKeLUTe ce YacTu Ha GrnokupaLLoTo NocTye U
[a nornpeyn Ha NNaBHOTO My ABIKEHNE.

. He nyckante MHCTpymMeHTa, AOKaTO IOCTYETO €
OTBOPEHO. VIHCTPYMEHTBLT MOXe Aia ce NoBpeau.

1.  OtBopere  OnOKMpaLWOTO  NOCTYE  [OKpPaM.
W3Baperte 3agbpxalums 6onT.

dur.7

2. ToctaBete paboTHo npunoxeHune

(monmbnHUTENeH akcecoap) Bbpxy dnaHeua Ha
MHCTPYMEHTa, Taka 4e W3AaTUHWUTE Ha dnaHeua
Ha MHCTpyMEHTa Aa cbBnagar C OTBOpUTE B
paboOTHOTO NpUNoXeHwue.

dur.8

3. MocTtaBeTe 3agbpxawmsi 6onT, gokaTto TOM He
cnpe. Cnep ToBa BbpHeTe BroKMpaLLoTO focTye
B MbpBOHAYanHata My no3vumsi.

dur.9

Korato wu3nonssate paboOTHOTO nNpunoxeHue 3a
LnandaHe, MOHTUPaNTe NPUNOXEHNETO BbPXY LUNnaid
NoANoXKa, Taka Ye Aa cbBnagHe C nocokaTa Ha Lwnand
noanoxkara.

LWnad noanoxkata MMa cuctema 3a MOHTax Tun
,BEMKPO“, KOETO Mo3BosisiBa 6bp3 € NneceH MOHTaX Ha
LUKYpKa.

T KaToO LUKYpKMTE MMaT OTBOPM 3a W3BMMYAHe Ha
npaxa, nocraBeTe LUKypkaTa Taka, Ye OTBOpUTE MO Hes
[a cbBragar ¢ OTBOpUTE B LUNaNd nognoxkara.

3a pa cBanuTe LIKypkaTta, BOWUFHETE kpass W U A
oTaerneTe OT NoAnoxkara.

3a Jja AemoHTMpaTe 3afgbpxkalms GOnT, UnbrHeTe
npoueayparta 3a MoHTax B obpareH pea.

®ur.10
KoraTto ce n3nonaeat paboTHW NpUNOXeEHWsI C pa3nuyeH
TUN  MOHTaXHa CeKuusl, W3MNon3BanTe npaBuneH

afjanTep (gonbIHUTENEH akcecoap).

PABOTA

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- TNpean pa nycHeTe MHCTPYMEHTa U Mo Bpeme Ha
paboTa, ApbXTe pbkaTta U NULETO cu Aaney ot
paboTHOTO NPUNOXEHNME.



/A\BHUMAHME:

- He npunaraiite npekoMepHO HaToBapBaHe BbpXy
MHCTPYMEHTA, Thil Kato ToBa MOXe Aa NPUYUHU
6riokMpaHe Ha €erekTpoMOTOpa U UHCTPYMEHTBLT
na cnpe.

PsizaHe, cpsisBaHe M noapaBHsiBaHe

/A\BHUMAHME:

«  He pgBwxeTe MHCTpyMeHTa C HaTMCK MO mocokata
(Hanp. kbM egHa OT ABeTe CTpaHu) Ha paboTHO
npunoxeHve 6e3 pexely kpan. ToBa Moxe pJa
NOBPEAN UHCTPYMEHTA.

dur.11

MocTaBete paboTHoTO
obpaboTBaHus getann.

A crnep ToBa NpeMecTeTe MHCTPYMEHTa Hanpeq, Taka ye
OBWXKEHMETO Ha paboTHOTO MNpuIoXeHWe Oa He ce
3abass.

npurnoxeHve BbPXY

3ABENEXKA:

- [pvHyOMTeneH wnu nNpPeKkoMepeH HaTUCK BbPXY
MHCTPYMEHTa MOXe a HaMmanu epeKkTMBHOCTTa.

- [lpeon psisaHe ce npernopbyBa da ce 3ajaje
npeaBapuTenHo nonoxexnne 4 — 6 3a obopoTuTe
Ha paboTHUs xopA.

. MpemaxBaiite  CTbProTUHUTE  C
M3CMyKBALL,  MHCTPyMeHT.  ToBa
edukacHocTTa Ha paborara.

- 3a psi3aHe Ha Obnra npaBa NMUHUA ce npernopbyBa
[NCKOB TPUOH.

NOAXOASILL,
yBenuyaea

LnaidaHe

/A\BHUMAHME:

« 3a LKypeHe Ha ObpPBO He M3Mon3BaiiTe LUKypKa,
n3nonaeaHa 3a LwnavidaHe Ha meTan.

«  He u3nonaeainTe nM3HOCEHa LUKypKa WM LUKypKa
6e3 3bpHa.

dur.12
MocTaBeTe WkypKka BbpXy 06paboTBaHus getann.

3ABENEXKA:

- [penopbyBa ce m3nonssaHe Ha npobeH obpasely
OoT MaTtepuana, 3a Ja ce onpefensit npaBuIHUTE
obopotn Ha paboTHMA xo4, noAxodswwM 3a
paboTHaTa AenHOCT.

- M3nonseaiiTe LWKypKka CbC CbluaTa 3bPHUCTOCT,
[OKaTo He 3aBbpluy LWnandaHeTo Ha uenus
paboteH getann. CMsiHa Ha LWKypKa C LUKypKa C
Opyra 3bpHUCTOCT MOXe [a nonpeyu 3a cuHa
nonuTtypa.
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MpunoxeHne 3a M3BNUYaHe Ha npax
(monbnHUTenNeH akcecoap)

1. MNpbCTeH Ha Ato3a

2. Wyuep 3a npax

3. MpunoxeHve 3a npax

4. MNMpbCTeH

5. Moanoxka

6. 3agbpxaly 6ont

7. OTBOpPU B UHCTPYMEHTA

8. CTbpyalLm YacTu Ha NpbCTeHa Ha ato3aTa

. MoHTvpainTe Ao3nTe 3a npax 1 npucTaekara 3a npax.

- [MocraBeTe npbCTeHa Ha Aro3aTa BbpXy MHCTPYMEHTa,
Taka Ye HeroBuTe U3AaTUHN Aa CbBNAAHaT C OTBOpUTE
B MHCTPYMEHTa, 3a Aa ce dukcupa.

- [loctaBete npbCTeHa W wWwnand noanoxkara
BbpXy MPUIIOXKEHNETO 3a Mpax W cref ToBa M
duKcupanTe ¢ MOHTaxHWs 6onT Ha paboTHOTO
NpUIoXeHe.

dur.13

Korato wuckate pAa u3BbpluBaTe no-yucta paboTHa
onepaumsi, CBbpXeTe NpaxocMykayka KbM MHCTPYMEHTa.
CBbpXeTe Mapkyda Ha npaxocMmykadkata KbM
NPUIOXEHWETO 3a U3BMMYAHe Ha npax (AOoMbIHUTENEH
akcecoap).

NOoAAPBXKKA

/\BHUMAHME:

. Mpean pa nposepsBate uWNW  M3BbpLUBaTE
noaapbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
M3KMIOYEH U akymynaTopHaTta 6atepus e ussageHa.

. He wu3nonssavite 6eH3uH, HadTa, paspeguTen,
crmMpT »n Aap. noa. ToBa MoOxe pJda MNpUYKMHK
obesuBeTsiBaHe, Aedopmauunsi Unu NykKHaTUHW.



3a pa ce nogobpxa BE3OMACHOCTTA wn
HAOEXOHOCTTA Ha WHCTPYMeHTa, peMOoHTuTe,
orrmeAa U CMsiHata Ha  YeTkuTe, OOCMNyXBaHeTo W
perynupaHeto TpsibBa Aa ce  u3BbpwBat  OT
ynbIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kato ce m3nonssar
pe3epBHM YacTu oT Makita.

AONMBbIIHATENHU AKCECOAPU

/A\BHUMAHME:

«  [penopbyBa ce M3NON3BaAHETO Ha Te3n akcecoapu
WUNW HakpavHWUM C Bawus MHCTpymeHT Makita,
onwucaH B HaCTOSLLOTO PBKOBOACTBO.
MsnonssaHeto Ha  Opyru  akcecoapu  uim
HakpalHuLUM MoXe [Ja [oBede [0 OnacHoCT oT
TenecHy HapaHsiBaHus. 3nonasainte CbOTBETHUSA
akcecoap nnm HakpanHuk camo no
npegHasHaveHve.

AKO “MmaTe Hyxaa OT nomoll 3a noseve noapobHocTH
OTHOCHO Te3n akcecoapu, ce ObbpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3seH LeHTbp Ha Makita.

«  [uamaHTeH cermeHTeH Auck

+ Kpbrbn amckos TpuoH

. [wnck Ha AUCKOB TPUOH

- Ckpenep (TBbpA)

. Ckpenep (rbBKkaB)

+ 3almMTHO ANCKOBO MOKPUTHE

. TpucraBka 3a U3psiaBaHe Ha kaHanu

- [NpucraBka 3a npemaxsaHe Ha TBbPAW MeTanu

. CermeHTeH guck 3a TBbpAW MeTanu

« [uck 3a TBbpAM MeTanu

«  [uamaHTeH cermeHTeH Auck

. LLinand noanoxka

. ApanTep

- [Henta wkypka (YepBeH / 6an / YepeH)

. [enta BnakHa (cpeaHu / rpyou / 6e3 3bpHUCTOCT)

«  [Monupalla genta Lwkypka

. LLlecToCTEeHEH KItoY

.« [punoxeHve 3a UsBnu4aHe Ha npax

. OpwurmHanHa akymynatopHa GaTtepus u 3apsgHO
ycTponcTeo Ha Makita

3ABEJEXKA:

- Hsikom apTukynm oT crucbka Moxe fha ca
BKIIOYEHN B KOMMMEKTa Ha MHCTPYMEeHTa, Kato
cTaHaapTHU akcecoapu. Te MOXe fa ca pasnuyHu
B pasnuyHUTE ObpXaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

Objasnjenje opéeg pogleda

1-1. Gumb 3-2. Gumb PROVJERA
1-2. Crveni indikator 4-1. Klizni prekidac(sklopka)
1-3. Baterija 5-1. Broj¢anik

2-1. Zvjezdasta oznaka

3-1. Lampice pokazatelja 7-1. Pridrzni klin

6-1. Indikacijska svjetilika

7-2. Poluga za blokadu

8-1. Pridrzni klin

8-2. Rupe na aplikacijskom alatu
8-3. IzboCite na obrubu alata
10-1. Adapter

SPECIFIKACIJE
Model DTM41 | DTM51
Titraji u minuti 6.000 - 20.000 (min™")
Kut titranja, lijevo/desno 1,6 ° (ukupno 3,2 )
BL1830/BL1830B/ BL1815*/
Standardna bateria e | PLI4ST | BolMB) | Lston/
BLI4G0B BL1415N* BL1850 / BL18508 / BL1820* /
BL1860B BL1820B*
Ukupna duljina 340 mm 326 mm 340 mm 326 mm
bez priklju¢ka za uklanjanje prasine 2,1kg 2,0 kg 2,2 kg 2,0kg
Neto masa
s priklju¢kom za uklanjanje prasine 2,2 kg 2,1kg 2,3kg 2,1kg
Nazivni napon DC 14,4V DC 18V

* NAPOMENA: Za stalni rad preporucuju se baterije visokog kapaciteta BL1430, BL1430B, BL1440, BL1450, BL14608B, BL1830,

BL1830B, BL1840, BL1840B, BL1850, BL1850B i BL1860B.

« Zahvaljujuéi stalnom programu istrazivanja i razvoja, ovdje navedeni tehni¢ki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

« Tehnicki podaci i baterija mogu se razlikovati ovisno o zemlji.
« Masa s baterijom prema EPTA postupku 01/2003

ENE080-1
Namjena

Alat je namijenjen za pilienje i rezanje drva, plastike,
gipsa, obojenih metala i pri¢vrsnih elemenata (npr.
nekaljenih ¢avala i spajalica). Takoder je namijenjen za
obradu mekanih zidnih plocica te suho pjeskarenje i
struganje malih povr$ina. Sluzi posebno za rad blizu

ruba i ravno rezanje.
ENG905-1

Buka
Tipi€na jagina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745:

Radni nacin: Pjeskarenje
Model DTM41

Razina zvu¢nog tlaka (Lpa): 76 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

Model DTM51

Razina zvu¢nog tlaka (Lpa): 77 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

Radni nacin: Rezanje listom pile za uranjajuce rezove
Model DTM41

Razina zvuénog tlaka (L,a): 80 dB (A)
Razina jac€ine zvuka (Lwa): 91 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Model DTM51

Razina zvuénog tlaka (L,a): 81 dB (A)
Razina jac¢ine zvuka (Lwa): 92 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Radni nacin: Rezanje listom segmentirane pile

Model DTM41

Razina zvuénog tlaka (Lya): 77 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

Model DTM51

Razina zvuénog tlaka (L,a): 76 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
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Radni nagin: Struganje

Model DTM41

Razina zvu¢nog tlaka (Lpa): 78 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

Model DTM51

Razina zvu¢nog tlaka (Lpa): 80 dB (A)
Razina jac¢ine zvuka (Lwa): 91 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nosite zastitu za usi

ENG900-1

Model DTM51

Radni nacin : struganje
Emisija vibracija (an): 5,5 m/s?

Neodredenost (K): 1,5 m/s?
ENGO01-1

Deklarirana  vrijednost emisije  vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/A\UPOZORENJE:
Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja
elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni
izracunata u skladu s EN60745:

deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na

vektorski  zbir) koji se alat rabi.

Model DTM41

Radni nacin : pjeskarenje
Emisija vibracija (an): 3,0 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

Model DTM51

Radni nacin : pjeskarenje
Emisija vibracija (an): 3,0 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

Model DTM41

Radni nacin :
rezove
Emisija vibracija (an): 7,0 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

rezanje listom pile za uranjajuce

Model DTM51

Radni nacin :
rezove
Emisija vibracija (an): 7,0 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

rezanje listom pile za uranjajuce

Model DTM41

Radni nacin : rezanje listom segmentirane pile
Emisija vibracija (a): 4,5 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

Model DTM51

Radni nacin : rezanje listom segmentirane pile
Emisija vibracija (an): 4,5 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

Model DTM41

Radni nacin : struganje
Emisija vibracija (an): 5,0 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s?
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Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zastite rukovatelia koje se temelije na
procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koriStenja
(uzimaju¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

ENH101-18
Samo za europske zemlje

EZ Izjava o sukladnosti
Tvrtka Makita izjavljuje da su sljedeci strojevi:
Naziv stroja:
Baterijski alat
Broj modela/Vrsta: DTM41, DTM51
Uskladeni sa sljedeé¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ
Proizvedeni su u skladu sa sljede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima:
EN60745
Tehnicka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je
na sljedecoj adresi:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

18.7.2013

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium



GEA010-1

Op¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

/A UPOZORENJE Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektricnim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEB094-2

SIGURNOSNE NAPOMENE ZA

BATERIJSKE ALATE
1. Ovaj elektricni ruéni alat namijenjen je za
pilienje, rezanje, brusSenje i pjeskarenje.

Proéitajte sva sigurnosna upozorenja, upute,
ilustracije i specifikacije isporu¢ene s ovim
ruénim alatom.Nepridrzavanje svih  uputa
navedenih u nastavku moze dovesti do
elektriénog udara, pozara i/ili ozbiljne ozljede.

2. Drzite elektricni ruc¢ni alat za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite operaciju pri
kojoj rezni dodatak moze do¢i u dodir sa
skrivenim vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u
dodir s vodiéem pod naponom moze dovesti pod
napon izloZzene metalne dijelove elektricnog ruénog
alata i prouzrociti elektricni udar rukovatelja.

3. Koristite stezaljke ili drugi prakti¢an nacin da
osigurate i ucvrstite izradak na stabilnoj
platformi. Drzanje izratka rukom ili uz tijelo &ini

ga nestabilnim i mozZe dovesti do gubitka kontrole.

4. Uvijek koristite zastitne naocale. Obicne ili
suncane naocale NISU zastitne naocale.

5. lzbjegavajte rezanje cavala. Prije rada
provjerite ima li u izratku bilo kakvih ¢avala i
uklonite ih prije rada.

6. Alat drzite ¢vrsto.

7. Uvjerite se da aplikacijski alat prije
ukljuéivanja nije u dodiru s izratkom.

8.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se krecu.

9. Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom
samo tako $to ga drzite rukom.

10. Prije uklanjanja lista iz izratka uvijek iskljucite
i pricekajte da se noz u potpunosti zaustavi.

11.  Ne dodirujte aplikacijski alat ili izradak odmah
nakon rada; mogu biti izuzetno vrucéi te bi vam
mogli opeci kozu.

12. Ne ostavljajte alat da radi bez opterecenja,
ako to nije potrebno.

13. Uvijek  koristite ispravnhu masku za
prasinu/respirator za materijal s kojim radite i
namjenu.

14. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksicne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da bi se sprijecilo udisanje prasine i dodir s
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15.

16.

17.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

kozom. Slijedite sigurnosne podatke od
dobavlja¢a materijala.

Ovaj alat nije vodootporan pa zato ne koristite
vodu na povrsini izratka.

Dovoljno prozracite radno podruéje kada
izvodite brusne operacije.

KoriStenjem ovog alata za brusenje proizvode
kojih bi boja i drvo mogli korisnika izloziti
prasini koja sadrzi opasne tvari. Koristiti
odgovarajucu zastitu za disanje.

Provjerite da na jastuk nema pukotina i
procjepa prije uporabe. Pukotine ili procjepi
mobu uzrokovati ozljede.

Nemojte rabiti dodatke koji nisu izric¢ito
konstruirani i preporuéeni od strane
proizvodaca alata. Samo zato $to se dodatak
moze montirati na Va$ elektriCni ru¢ni alat ne
znaci da je obezbijeden siguran rad.

Nosite osobnu zastithnu opremu. Ovisno o
primjeni, koristite Stitnik za lice, zastitu za o¢i ili
zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite masku
za prasinu, zastitu za usi, rukavice i radioni¢ku
pregacu koja moze zaustaviti male abrazivne
djelice ili djelice izratka. ZasStita za oci mora
zaustaviti letece krhotine nastale uslijed raznih
operacija. Maska za praSinu ili respirator mora
filtrirati Cestice stvorene vasim radom. Dulja
izloZenost jakoj buci moze prouzro€iti gubitak sluha.
Drzite promatrace na sigurnoj udaljenosti od
radnog podrué¢ja. Svako tko ude u radno
podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Djeli¢i izratka ili polomljenog dodatka mogu
odletjeti i prouzrociti ozljede izvan neposrednog
podrucja u kojem se radi.

Nikada ne spustajte elektricni ru€ni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrsinu i elektriéni ruéni
alat se moze oteti Vasoj kontroli.

Nemojte ukljucivati elektri¢ni ruéni alat dok ga
nosite pored sebe. Sluc¢ajni dodir s dodatkom
moze vam zahvatiti odje¢u i povu¢i dodatak
prema tijelu.

Ne radite s elektricnim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti ove
materijale.

Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekuéina moze rezultirati smrcu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Prije bilo kakvih radova na alatu, uvijek
provjerite je li alat iskljucen ili izvucen iz
struje i je li baterijski ulozak izvaden.

Uvijek stanite na ¢évrstu podlogu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.

CUVAJTE OVE UPUTE.



AUPOZORENJE:

NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o
proizvodu (steceno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s

uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.
ENC007-9

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
ZA BATERIJU

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjaéu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze postojati rizik od
pregrijavanja, mogucih opeklina, a ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
bistrom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Ne spajajte kratko bateriju:

(1) Ne dodirujte terminale nikakvim
provodljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput cavala,
kovanica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline,

a cak i kvar.

6. Ne cuvajte alat i bateriju na mjestima gdje
temperatura moze prekoragiti 50 ° C (122° F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno potro$ena. Baterija moze
eksplodirati na vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

9. Ne koristite oStecene baterije.

10. Pridrzavajte se lokalnih propisa pri odlaganju
baterije.

CUVAJTE OVE UPUTE.

Savjeti za odrzavanje najduljeg vijeka trajanja

baterije
1. Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni.

Uvijek zaustavite alat i napunite bateriju kad
primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite potpuno punu bateriju.
Prepunjenje skracuje radni vijek baterije.

3. Punite bateriju na sobnoj temperaturi od 10°
C-40° C (50" F - 104 ° F). Ostavite da se
vruc¢a baterija ohladi prije punjenja.

4. Napunite bateriju ako je ne upotrebljavate
duze vrijeme (viSe od Sest mjeseci).
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FUNKCIONALNI OPIS

/A\UPOZORENJE:

- Prije podesavanja ili provjere funkcije alata
obavezno iskljucite alat i uklonite bateriju. Ako
ne iskljuCite alat i ne uklonite bateriju, moze doci
do ozbiline tjelesne ozljede zbog slu€ajnog
pokretanja.

Instalacija ili uklanjanje baterije
Sl.1

A\OPREZ:
Uvijek iskljucite alat prije instalacije ili uklanjanja
baterije.
Cvrsto drzite alat i bateriju dok instalirate ili
uklanjate bateriju. Ako ne drzite Evrsto alat i
bateriju, mogu vam iskliznuti uz ruku, $to moze
uzrokovati Stetu alata ili baterije i ozljede.
Za uklanjanje baterije, gurnite je iz alata, pritiskom tipke
na prednjoj strani uloska.
Za instalaciju baterije poravnajte jezi€ac na bateriji s
utorom na kucistu i gurnite ga na mjesto. Gurajte ga do
kraja dok ne sjedne na mjesto uz mali klik. Ako moZzete
vidjeti crveni indikator na gornjoj strani tipke, to znaci da
baterija nije zaklju¢ana u potpunosti.

/\OPREZ:
Uvijek instalirajte bateriju dok kraja tako da ne
mozete vidjeti crveni indikator. U suprotnom moze
sluéajno ispasti iz alata, $to moze dovesti do
ozljede vas ili nekog u blizini.
Ne instalirajte bateriju silom. Ako baterija ne klizne
lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav zastite baterije
(litij-ionska baterija sa zvjezdicom)

Sl.2
Litij-ionske baterije sa zvjezdicom opremljene su
sustavom zastite. Ovaj sustav automatski prekida
napajanje alata da bi produzio vijek trajanja baterije.
Alat automatski prestaje raditi ako se alat i / ili baterija
nadu u sljede¢im uvjeta:
Pod optere¢enjem:
Alat radi na nacin koji uzrokuje abnormalno
visoku struju.
U tom slu€aju pomaknite klizni prekida¢ na
alatu prema ,O (OFF)* (Isklju¢eno) polozaju i
zaustavite primjenu koja je uzrokovala
preoptere¢enje  alata. Zatim  ponovno
pomaknite  klizni  prekidaé prema |
(ON)“ (Uklju¢eno) polozaju za ponovno
pokretanje.
Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala.
U tom sluéaju pricekajte dok se baterija
ohladi prije ponovnog pomicanja kliznog
prekidata prema | (ON)“ (Ukljuéeno)
polozaju.



Slab napon baterije:
Preostali kapacitet baterije je prenizak i alat
ne¢e raditi. U ovoj situaciji, uklonite i
napunite akumulator.
Zastita od pregrijavanja
Kad je alat preoptere¢en i kad temperatura alata
dosegne odredenu razinu, alat se automatski zaustavi.
U toj situaciji pricekajte da se alat ohladi prije ponovnog
uklju€ivanja alata.
Prikaz preostalog kapaciteta baterije
(Samo za baterije s oznakom "B" na kraju broja modela.)
SI.3
Pritisnite tipku za provjeru na bateriji da bi se pokazao
preostali kapacitet baterije. Zaruljice indikatora zasvijetlit
¢e na nekoliko sekundi.

Lampice pokazatelja

Preostali
kapacitet

Upaljeno Isklju¢eno Treperi

75 % do 100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0 % do 25 %

Napunite
bateriju.

I NN N .-
_ ] ] ..
[ oo | | ]|
I o} o o} |

Baterija mozda
ne radi
ispravno.

U0

NAPOMENA:
Ovisno o uvjetima upotrebe i temperaturi okoline,
pokazatelj se mozZe donekle razlikovati od
stvarnog kapaciteta.

Ukljuéivanje i iskljucivanje
Sl.4
/A\OPREZ:
Prije postavljanja baterije u alat uvijek provjerite je
li alat iskljucen.
Za pokretanje alata pomaknite klizni prekida¢ prema
polozaju ,| (ON)" (Uklju¢eno).
Za zaustavljanje alata pomaknite klizni prekida¢ prema
polozaju ,O (OFF)"(Isklju¢eno).
Podesavanje stope okretnog zamaha

SL.5

Stopa okretnog zamaha moze se podesiti. Za promjenu
stope okretnog zamaha okrenite brojéanik od 1 do 6. Sto
je vedi broj, to je veéa stopa okretnog zamaha. Postavite

brojéanik na broj koji odgovara predmetu na kojem radite.
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NAPOMENA:

- Broj¢anik se ne moze izravno okrenuti s 1 na 6 ili
sa 6 na 1. Prisilnim okretanjem brojéanika moze
se ostetiti alat. Kad mijenjate smjer broj¢anika,
uvijek okrecite brojcanik tako da ga pomaknete
preko svakog medubroja.

Zaruljica indikatora

Sl.6
Kad je preostali kapacitet baterije nizak, treperi
lampica indikatora.
Kad je preostali kapacitet baterije mnogo nizi, alat
se iskljuCuje tijekom rada i lampica indikatora
svijetli otprilike 10 sekundi.

U tom slucaju izvadite bateriju iz alata i promijenite je.

MONTAZA

/\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i baterija
uklonjena prije nego $to izvedete bilo kakav rad na
alatu.

Instalacija ili uklanjanje aplikacijskog alata
(dodatni pribor)

/A\UPOZORENJE:
Ne instalirajte aplikacijski alat u obrnutom poloZaju.
Instalacija aplikacijskog alata u obrnutom polozZaju
moze ostetiti alat i nanijeti ozbiljne ozljede.
Instalirajte prikljuéni alat u ispravnom smjeru
ovisno o radu. Aplikacijski alat moze se instalirati
pod kutom od svakih 30 stupnjeva.

/\OPREZ:
Pazite prilikom zatvaranja poluge za blokadu.
Poluga za blokadu mozZe se iznenada zatvoriti i
priepiti vam prst.
S vremena na vrijeme o istite prasinu i podmazite
pomic¢ni dio poluge za blokadu. U protivnom se
prasina moze nakupiti u pomi¢nom dijelu poluge
za blokadu i otezati pokretanje.
Ne pokrecite alat dok se otvara poluga. Alat se
moze ostetiti.

1.  Potpuno otvorite polugu za blokadu.
uklonite pridrzni klin.

Zatim

SL.7
2.  Stavite aplikacijski alat (dodatni pribor) na obod
alata tako da izbo€ine na obodu alata udu u rupe

na aplikacijskom alatu.
S1.8
Umetnite pridrzni klin dok se ne zaustavi. Zatim
vratite polugu za blokadu u pocetni polozaj.
Sl.9
Prilikom upotrebe aplikacijskog alata za pjeskarenje

montirajte aplikacijski aparat na podloZak za pjeskarenje
tako da bude okrenut u istom smjeru kao i podlozak.



Podlozak za pjeskarenje ima sustav za namjestanje na
Cicak koji omogucuje brzo i jednostavno namjestanje
papira za pjeskarenje.

Buduéi da papir za pjeskarenje ima rupe za uklanjanje
prasine, montirajte papir tako da njegove rupe
odgovaraju rupama na podlosku za pjeskarenje.

Da biste uklonili papir za pjeskarenje, podignite mu kraj i
odlijepite ga.

Da biste uklonili pridrzni Klin,
instalacije obrnutim redoslijedom.

izvrSite postupak

S1.10

Ako koristite aplikacijske alate s drugom vrstom dijela
za instalaciju, upotrijebite ispravni adapter (dodatni
pribor).

RAD SA STROJEM

/AUPOZORENJE:
Prije nego $to pokrenete alat i tijekom cijelog rada
drzite ruke i lice podalje od aplikacijskog alata.

/\OPREZ:
Ne opterecujte previSe alat jer se tako motor moze
zablokirati i zaustaviti alat.

Rezanje, piljenje i struganje

/\OPREZ:
Ne pomicite silom alat u smjeru (npr. prema bilo
kojoj boc¢noj strani) primjene alata bez rezne
ostrice. To moze oStetiti alat.

SL.11

Stavite aplikacijski alat na izradak.

Zatim pomaknite alat unaprijed tako da se ne uspori

kretanje aplikacijskog alata.

NAPOMENA:
Upotreba slike ili pretjerani pritisak na alat mogu
smanjiti u¢inkovitost.
Preporu¢ujemo da prije rezanja postavite stopu
okretnog zamaha na 4 do 6.
Uklonite piljevinu prikladnim izvlaenjem alata.
Tako se poboljSava radna ucinkovitost.

Kruzna se pila preporucuje za rezanje dugih ravnih linija.

Pjeskarenje

A\OPREZ:
Ako ste papir za pjeskarenje koristili
pjeskarenje metala, ne koristite ga i za drvo.
Ne Koristite papir za pjeskarenje koji je istroSen ili
bez granulacije.

Sl.12

Stavite papir za pjeskarenje na izradak.

za
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NAPOMENA:

Preporu¢ujemo da upotrijebite testni uzorak
materijala kako biste utvrdili koja je stopa okretnog
zamaha primjerena za vas rad.

Koristite papir za pjeskarenje iste granulacije dok
ne ispjeskarite cijeli izradak. Ako papir za
pjeskarenje zamijenite papirom druge granulacije,
mozda necete dobiti fini zavrSetak.

Prikljucak za uklanjanje prasine
(dodatni pribor)

. Pojas za mlaznicu

. Mlaznica prasine

. Priklju¢ak za prasSinu

. Pusteni prsten

Podloga

. Pridrzni klin

Rupe na alatu

. Izbo€enja na pojasu za mlaznicu

ONOU A WN

Postavite mlaznice za praSinu i prikljuCak za
prasinu.
Instalirajte pojas za mlaznicu na alat tako da
izbo¢enja udu u rupe na alatu i uvrste pojas.
Stavite pusteni prsten i podloZzak za pjeskarenje na
priklju¢ak za prasinu, a zatim ih ucvrstite
instalacijskim klinom aplikacijskog alata.
S1.13
Ako Zelite C¢i8¢i rad, na alat prikljugite usisivac.
Prikljucite crijevo usisivaa na priklju¢ak za uklanjanje
prasine (dodatni pribor).



ODRZAVANJE

A\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste li
iskljucili stroj i uklonili bateriju.
Nikada nemoijte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razrjediva¢, alkohol ili sliéno. Kao rezultat toga
moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili
pukotine.
Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST
proizvoda, opravke, provjeru i zamjenu ugljenih ¢etkica,
odrzavanje ili namjestanje morate prepustiti ovlastenim
Makita servisnim centrima, uvijek rabeci originalne
rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

A\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa VaSim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili prikljuc¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
List segmentiranje pile
List kruzne pile
List pile za uranjajuce rezove
Strugalo (kruto)
Strugalo (fleksibilno)
Nazubljeni segmentirani list
Op¢i reza¢ fuga
HM uklanja¢
HM list segmentirane pile
HM ploc¢a za pjeskarenje
Dijamantni segmentirani list pile
Podlozak za pjeskarenje
Adapter
Abrazivni papir delta (crveni / bijeli / crni)
Flis delta (sredniji / grubi / bez granulacije)
Pust za poliranje delta
Imbus klju¢
Dodatak za vadenje prasine
Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBsa)

Onuc Ha owWTKOT Npernea

1-1. Konue 4-1. KnuseH npekuHysau 8-2. [lynuntba BO NPUKIYYHUOT anat
1-2. LipeH nHaukatop 5-1. bupay 8-3. WicnakHaTu fenosw Ha dnaHwara
1-3. batepuja 6-1. MHavkaTopcka nambuyka Ha anarot

2-1. O3Haka co sBe3ga 7-1. 3aBpTka 3a NpULBPCTYBaHE 10-1. AganTep

3-1. CBeTunky 3a nHaukaumja
3-2. Konye 3a MPOBEPKA

7-2. Pauka 3a brokupate
8-1. 3aBpTKa 3a NpuLBPCTYBakE

TEXHUYKU NOOATOLIN

Mopen DTM41 | DTM51
Ocumnauumn Bo MUHyTa 6.000 - 20.000 (MMH.'1)
Aron Ha ocuunupatse, nee/aecex 1,6 ° (3,2 ° BKynHO)
BL1830/BL1830B/ BL1815*/
Cranmanana Gatepmia BBLES:]O//BBLCS::// BL1415* / BL1840/BL1840B/ BL1815N* /
Tannaparia batepu) L1465 BL1415N* | BL1850/BLISS0B/ | BL1820*/
BL1860B BL1820B*
BkynHa gomkuHa 340 mm 326 Mm 340 mm 326 mm
6e3 npukny4ok 3a oTCTpaHyBatbe npallnHa 2,1 kr 2,0 kr 2,2 kr 2,0 kr
HeTo TexvHa
CO NPUKNYYOK 33 OTCTPaHyBakbE NpaLunHa 2,2 kr 2,1 «kr 2,3 kr 2,1 kr
HomuHaneH HanoH D.C. 144V D.C.18V

* HANOMEHA: 3a koHTUHYupaHo paboTetbe, ce npenopayysa batepuja co Bucok kanauutet BL1430, BL1430B, BL1440, BL1450,
BL1460B, BL1830, BL1830B, BL1840, BL1840B, BL1850, BL1850B v BL1860B.

« Mopajau NoCTojaHOTO UCTpaXyBatbe U Pa3Boj, TEXHUYKWUTE NMOAATOLM AafeHN TyKa MOXe Aa Ce MeHyBaaT 6e3 U3BeCTyBatbe.

« Cneundukauumte n 6atepujata MoXe fa ce pa3nukyBaaT of 3emja Ao 3emja.

« TexwuHa co 6atepuja cnopen EPTA-Procedure 01/2003

ENE080-1
HameHna
AnaToT e HaMeHeT 3a NuNere U ceverbe ApBO, NNacTuka,
TMnc, MeTanu LITO He COAPKaT Xemneso W CrojHU eNleMeHTU
(Ha NpuMep: LWajku WU CNOjHN ENeMeHTU of, KOHCTPYKTUBEH
yenuk). Ucto Taka, HaMeHeT e 3a pabota Ha MeKku SUaHW
NMoOYKM, Kako U CyBO Opycetse W CTpyrawe Manu
nospLumHu. OcobeHo e morofeH 3a pabotewe 6rucky Ao

paboBy 1 ceyete CO pamHa nogsiora.
ENGQ05-1

ByuaBa
TunuyHata A-BpeaHOCT 3a HMBO Ha ByyaBaTta ogpedeHa
crnopeg EN60745 nsHecysa:

PaboteH pexum: Bpycewse
Mogen DTM41

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lpa): 76 AB (A)
Ortcranysamne (K): 3 a6 (A)
HvBoTo Ha byyaBa npu pabota Moxe aa HagmuHe 80 b (A).

Mopen DTM51

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 77 OB (A)
Otcranysamne (K): 3 a6 (A)
HvBoTo Ha ByyaBa npu pabota Moxe aa HagmuHe 80 b (A).

PaboTteH pexum: Ceverwe CO nMuma CO NPaBOSIMHUCKO
[BIXEHE

Mopgen DTM41

HuBo Ha 3By4HMOT NpuTHCOK (Lya): 80 AB (A)
HwuBo Ha jaumHa Ha 3BYKOT (Lwa): 91 AB (A)
OrtcranyBamne (K): 3 ab (A)

Mopgen DTM51

HuBo Ha 3By4HMOT NpuTHCOK (Loa): 81 AB (A)
HwuBo Ha jaumHa Ha 3BYKOT (Lwa): 92 Ab (A)
OrtcranyBamne (K): 3 ab (A)

PaboTeH pexum: Cevere Co CerMEHTUPAHO CEYUNOT

Mopgen DTM41

HnBo Ha 3By4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 77 AB (A)
Ortcranysamne (K): 3 ob (A)
HuBoTo Ha 6yyaBa npu pabota Moxe Aa HagmuHe 80 AB (A).

Mopgen DTM51

HnBo Ha 3By4HMOT NpUTUCOK (Loa): 76 AB (A)
Ortcranysamne (K): 3 ob (A)
HuBoTo Ha 6yyaBa npu pabota Moxe Aa HagmMuHe 80 AB (A).



Pa6oteH pexum: CTpyrame

Mopen DTM41

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 78 B (A)
Ortcranysamne (K): 3 a6 (A)

HvBoTo Ha byyaBa npu pabota Moxe aa HagmuHe 80 b (A).

Mopen DTM51

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTMCOK (Lpa): 80 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BykoT (Lwa): 91 86 (A)
Otcranysamne (K): 3 ab (A)

HoceTte wTnTHMUM 3a yuwuTte

ENG900-1

Bu6pauum
BkynHa BpedHOCT Ha BubpauumTe (BEKTOpcka Cyma Ha
Tpw ockun) ogpeneHa cnopes EN60745:

Moaen DTM41

PaboTeH pexum : 6pycere
LUnpere Bubpauum (an): 3,0 m/c?
Ortcranygare (K): 1,5 m/c?

Mopen DTM51

PaboTeH pexum : 6pycere
LUnpere Bubpauum (an): 3,0 m/c?
Ortcranygare (K): 1,5 m/c?

Moaen DTM41

PaboteH pexum ceyerse
NPaBOSIMHUCKO ABUXeEHEe
LLinpetbe BUGPaLMm (an): 7,0 m/c?
Ortcranyeate (K): 1,5 m/c?

CoO nuna co

Mopen DTM51

PaboteH pexum ceyere
NPaBOSIMHWUCKO ABUXKEHE
LUnpere Bubpauum (an): 7,0 m/c?
Ortcranygame (K): 1,5 m/c?

co nuna co

Moaen DTM41

PaBoTeH pexuMm : ceverse Co CerMeHTMpaHa nuna
LLnperse BuGpaLmm (ay): 4,5 m/c?
Otcranygame (K): 1,5 m/c?

Mopgen DTM51

PaGoTeH pexuM : cederse Co CerMeHTUpaHa nuna
LUnpere Bubpauum (an): 4,5 m/c?
Ortcranygame (K): 1,5 m/c?
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An

Cam

Mopgen DTM41

PaboTeH pexum : cTpyrarbe
LLUnperse Brbpauum (an): 5,0 m/c?
Ortcranygatse (K): 1,5 m/c?

Mopgen DTM51

PaboTeH pexum : cTpyratbe
LUnperse Bubpauum (an): 5,5 m/c?

Ortcranygatse (K): 1,5 m/c?
ENGO01-1

HomuHanHaTa jaunmHa Ha Bubpauuute e usamepeHa
BO COMMacHOCT CO CTaHdapaHuTe MeToau 3a
ucnuTyBakbe W MOXe [Jda Ce KOpucTu 3a
cnopegyBare Ha anaTti.

HomuHanHaTa jaumHa Ha BubpauunTte Moxe da ce
KOPUCTM U Kako MpenuMUHapHa mnpoLleHka 3a
WN3MNOXEHOCT.

PEOYNMPEOYBAKE:

JaunHata Ha BuGpaumuTe npu  PaKTUYKOTO
KOPUCTEH-E Ha anaToT MOXe Ja ce pasnukyBa Of
HOMUWHanHaTa BpedHOCT, 3aBUCHO Of, Ha4YMHOT Ha
KOjLUTO Ce KOpUCTM anaTorT.

Morpwxete ce pda rvu ytBpauTe 6e36egHOCHWUTE
MepKu 3a 3aliTuTa Ha ornepaTopoT Bp3 OCHOBa Ha
npoueHka Ha W3noXeHocTa npu  akTudkuTe
ycnoeu Ha ynotpeba (3emajkum rv npeasup cute
[enoBu Ha paboTHMOT LMKNYC, Kako nepuoavTe
KOra anaToT € WUCKITyYyeH 1 kora paboTtu Bo npaseH
ofl, He CaMO Kora € aKTUBEH).

ENH101-18
o 3a 3emjuTte Bo EBpona

Deknapaumja 3a coo6pasHocT 3a EY

Mak

ita 3jaByBa geka cnegHaTta mawuHa(m):

O3sHaka Ha MaluuHaTa:
Beaxnuen myntu-anat

Mop

en 6p./ Tun: DTM41, DTM51

YcornaceHu ce co cneaHuBe eBpOncku [upektusu:

Tve
CTaH

2006/42/EC

ce npousBedeHW BO COrMacHOCT CO CrefHvBe
[apav Unv ctaHaapavanpaHn JOKYMEHTU:
EN60745

TexHnykoTo gocve BO cornmacHoct co 2006/42/EC e

AOCTanHoO npeky:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

18.7.2013

Yasushi Fukaya

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium



GEA010-1

OnwTM ynatcTBa 3a 6e36egHocCT

3a eNeKTpn4yHnTe anatm

A NMPEAYMNPEAYBAHE [pouutajte rm curte
6e36egHOCHM nNpeaynpeayBakba M CUMTe ynaTtcTBa.
Ako He ce nouiTyBaaT npepynpedyBakara U
ynatcTBarta, Moxe Aa fAojae A0 CTPyeH yaap, noxap unm
TeLLKK noBpeau.

YyBajte rm cute npeaynpesyBawa WU
ynaTtcTBa 3a [la MOXeTe NMOBTOPHO Aa rm

npo4uTarte.
GEB094-2

BE3BEAHOCHU
NPEOYNMPEOYBAHA 3A
BE3XUYHUNOT MYITU-ATIAT

1. OBOj enekTpu4yeH anat e HaMeHeT 3a
n3BeAyBatbe paboTU 3a nunere, ceuemwe,
Opycewse u nonupawe. lNpouutajte rm cute
6e3benHOCHU nNpeaynpeayBaka, ynaTcTBa,
unycTpauum u cneundmkaumm gageHun co oBoj
eneKkTpuyeH anar.Ako He ce MoyuTyBaaT cute
ynaTcTBa HaBefeHu nopony, Moxe Aa Aojae Ao
CTpyeH yaap, noxap uwnu TeLku noBpeau.

2. [OpxeTe ro amnator camoO 3a MW3ONMpaHuUTe
ApPXayu Kora BplwMTe paboTu Kora AoAaTOKOT
3a ceyelbe MOXe Aa gojae BO AOnNMpP €O
CKpVeHn xuum. [logatok 3a ceyewe LWTO ke
fonpe >uua Moa HarmoH Moxe fa ja npeHece
cTpyjaTa 4O MeTanHuTe AenoBu Ha anartot U aa
npeausBrKka CTPYEH yaap Ha onepaTtopor.

3. Kopwuctete cterm wnu apyr npakTmyeH HauuH
3a Aa ro 3auBpCTUTe M NoTnpeTe maTepujanot
Ha cTabunHa nnardopma. Ako ro apxure
maTepujanot co paka Wnu ro HaBanyeaTe Ha
Tenoto, ke buae HecTabuneH U Moxe Aa ooseae
0o ryberbe kKOHTpona.

4. Cekorawl KopucTeTe oOuMna UMW 3alWTUTHU
ouyuna. OOMYHM ouMna UM ouuria 3a COHue
HE CE 3awTuTHM oumna.

5. WUs3berHyBajTe ceueme wajku. NpoBepeTe ganu
MaTepujanoT umMa Lajku U oTcTpaHeTe rv npea
[a no4yHerte ga paborture.

6. [pxeTe ro anaTtort uBpcTO.

7. OcwurypeTte ce NPUKNYYHUOT anaTt ga He e BO
ponup co paGoTHMOT MaTepujan npep Aa ro
BKIy4uTE.

8. [pxeTe ru pauete noganeky oa NOABWXHUTE
AEnoBu.

9. He octaBajte ro anatoT Bkny4eH. Pa6oTeTe co

anaToT caMo Kora ro ApXuTe B pale.

Cekoralu UCKny4yBajTe ro enekTpU4HMOT anart

M YeKajTe cocem Aa comnpe HOXOT, npeA Aa ro

TPrHeTe HOXOT oA MaTepujanor.

10.
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16.

17.

20.

21.

22.

He ponupajte rM NpuUKNyYyHUOT anat unm
paboTHMOT maTepujan BepHaw no pa6oTara;
TWe MoXe Aa GuAaT MHOry XewWwKu 1 Aa Bu ja
u3ropar Koxara.

He paGotete co anator 6e3 onToBapyBake
Kora Toa He € HeOoNXoAHO.

Cekoralu KopucTeTe r'm CooABeTHUTE Macka 3a
npaB / pecnupatop 3a MaTepujanot Koj ro
KOopUCTUTe 3a oApeAeHa NpumeHa.

Hekou maTtepmjanu cogpxaT XxeMuKanuu wiTo
MoxaT Aa Oupar oTpoBHU. W3GerHyBajte
BAOMWYBatke Ha MnpawuvHata u u3berHyBajte
KOHTaKT Ha npalumMHaTa co Koxara. CnegeTe rm

ynaTtcTeara on npovsBoguTenoT Ha
maTepmjanor.

OBOj anaT He e BOAOOTNOPEH, 3aToa He
KopucTeTe BoAa Ha MNOBpLIMHATa Ha

paboTHMOT MaTepumjan.

Kora wwmwuprnarte, npoBetpyBajTe ja Balwara
paboTHa npocTopuja cooABETHO.

Kora enekTpMyHMoT anat ro KopucTuTe 3a
WIMMprnake Ha Hekou npoussoau, 6ou u ApBoO,
NnULETO Koe ro KOpUCTU MoXe Aa Guae U3nNoxeHo
Ha npaB Koj coapxu onacHu coctojku. Kopucrete
COO/IBETHA 3alUTUTa 3a AULLEHE.

MpoBepeTe panu ocHoBaTa € NyKHaTa Wnu
ckpweHa. Toa moxe Aa Aoseae Ao hm3nyka

noepepaa.
He kopucTeTe gogaTouum LWITO He ce NOceGHO
oapeaeHu " npenopavaHiu on

NPOU3BOAUTENOT Ha anaTtor. Toa LITO HEKOj
[OOaToK MOXe Aa Ce MOHTUpa Ha anatoT He
3Haum geka paboTaTa co Hero ke buae 6e3begHa.
HoceTe onpema 3a nuyHa 3awTuTa. 3aBUCHO oA
npuMeHaTta, KopucteTe 3aliTMTa 3a nULeETO,
6e36eAHOCHM 3aTeMHeTU o4YMna Unu 3aWTUTHU
ouuna. 3aBUCHO of paboTaTa, HoceTe Macka 3a
npalnHa, pakaBuumu U paboTHa npecTunka wro
MOXe fAa compe Manu oTnagouu of Gpycewse
unu crtpyrawe. 3awTutata 3a oun Tpeba Aa
conupa pasneTaH oTnaj npovssefeH of padotata.
Mackata 3a npaluvHa unu pecnupaTopot Tpeba aa
MOXaT Aa v untpupaaT YecTUdkUTe LITO Y
npov3senysa BawaTa pabora. Moponra
M3MNOXEHOCT Ha ronema OyyaBa Moxe Aa
npeausByrKa OLLTETYBaHE Ha CIyXOT.

MpucyTHute nuua Tpe6a pa ce Ha 6e3benHa
opnaneyeHocT oA paboTHoTo noapadyje. Cekoj
wTo BreryBa Bo paboTHOTO noppayje Tpeba
[Aa HOCU 3awTuTHa onpema. [lapuuka of
06paboTyBaHMOT MaTepujan WM Of  CKPLUEH
[odaTok MoXe [a oafietaaT M Aa npeavsBukaaT
noBpean HafBop of HernocpegHoto paboTHo
nogpavije.

He oanoxyBajTe ro anaTtoT AoAeka A0AAaTOKOT
He conpe cocema. BptnuBunot gogatok Moxe Aa
ja 3achatn nospluvMHaTa 1 ga ro u3ereye anartor
of KOHTpona.



23. AnaTtoT He cmee pAa e BKIyvYeH Aogeka ro
npeHecyBate. CriyyaeH Jonup €O BPTAUBKOT
[onaTtok MoXe Aa By ja 3achatn obnekarta v aa Be

nospeawu.

24. He pakyBajTe co anaToTr 6nu3y go 3ananvBu
maTepmjanu. Vckpute Moxe ga npeausBukaat
noxap.

25. He «kopucTeTe popaToun 3a KouwWTO ce
noTpebHU Te4yHOCTM 3a napewe. Kopucrererto
BOfA WNW Apyra TEYHOCT 3a Nafeke Moxe Aa
npeav3ByKa CTpyeH yaap.

26. Cekorall BHMMaBajTe anaToT Aa € UCKMYy4YeH 1
oTKayeH of Mpexarta wunu geka 6artepujata e
n3BageHa npea Aa paboTuTe HewWTO Ha anaTor.

27. Cekoraw cTojTe Ha UBpcTa noanora. YBeperte
ce peka noa Bac Hema HuKOj kora ro
KOPUCTUTE anaToT Ha BUCOKU MecTa.

YYBAJTE 'O YMNATCTBOTO.

AI’IPE.EI,YFIPE.EI,YBAI-bE:

HE OO3BONYBAJTE yaobHocTa wnm

3ano3HaeHocTa CO NpPoOU3BOAOT (CTeKkHaTta co

nogonra ynotpe6a) ga Be HaBede pga He ce
npuapxyBaTe cTporo Ao 6e3beaHocHWTe npaBuna
3a ogHocHuoT npowusBop. 3IMTOYMOTPEBATA wunu
HemoynTyBaweTo Ha 6e3begHOCHWTe npaBuna
HaBeAeHW BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa npeav3BuKaat

TeLWKn TenecH nospean.
ENC007-9

BAXHU BESBE[JHOCHU
YNATCTBA

3A BATEPUJA

1. Tpea Kopuctewe Ha GaTepwmjaTa, npouuTajte
r'M cuTe ynaTcTBa M O3HAKW 3a NpeTnasnmBeocT
Ha (1) nonHayvoT 3a 6aTepmjaTa, (2) 6aTepujaTa
1 (3) npon3BOAOT LITO ja KOPUCTH BaTepujaTa.
He packnonyBajrte ja 6aTtepujara.

Ako BpemeTo BO paboTa cTaHano npekymepHo
KpaTKo, mpecTaHeTe BegHaw co pa6ota. Toa
MOXe JfAa pe3ynTupa CO  pU3UK  of
npesarpeBae, MOXHM U3ropeHuuu U Aypu u
eKkcnnosuja.

AKO eneKTponuT HaBrnese BO BallUTe O4M,
U3MMjTe ™M co uucTa Boga M nobapajre
MeAUUMHCKa Hera BefAHaw. Toa Moxe pAa
pe3ynTupa co rybexe Ha BawmoT BUA,.

He packnonyBajrte ja kaceTata 3a 6atepujarta.

(1) He ponupajTe rM KOHTaKTUTe CO HMKaKOB

npoBoANMB MaTepujan.

(2) MWs3berHyBajTe pa ja yyBaTe GarTepuja BoO
cap co ApyrM MeTanHW npeaMeTu Kako
LITO Ce LajKNn, MOHEeTM 1 Cn.

(3) Ha msnoxyBajte ja 6aTepujaTa Ha Boaa

WUnu QoxAa.
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Kpatkmor cnoj Ha 6atepmjata Moxe pga
npeav3BUKa rorieM MPOTOK Ha eneKkTpuyHa
eHepruja, npesarpeBake, MOXHU U3ropeHULU
M AypU 1 Naj Ha HanojyBaHeTo.

6. He cknagupajte rm anatot u Gatepmjata Ha
MecTa Kage TemnepaTtypata Moxe Aa
AocTUrHe uUnu Hagmunyea 50 ° C (122 ° F).

7. He cnanyBajte ja 6atepujata Aypu u kKora e
MHOTy OlITeTeHa WNN LEeNOoCHO MOTpOLLeHa.
BaTtepmjata Moxe pAa ekcnnogupa ako ce
CTaBM BO OraH.

8. BHumaBajTe ga He ja ucnywTuTe UNKU yapute
6aTtepumjara.

9. He kopucTteTe owTeTeHa 6aTepumja.

10. TMMouuTyBajTe rv nokanHWTe 3aKOHCKM Nponucun

WITO ce ogHecyBaaT Ha dpnakwe BO OTnNag Ha
6aTtepumjara.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

CoBeTu 3a oApXKyBake MakcumarneH paboreH
BeK Ha baTepumjaTa

1. 3ameHeTe ja 6aTepujaTa npea LenocHo Aa ce
ncnpasHu.

Cekoralu 3anupajte ja paboraTta co anaroT u
3ameHeTe ja GaTepujaTa kora Ke 3abenexuTe
[AeKa anaToT AaBa nomaria MOKHOCT.

Hukoraw HemojTe Aa NONHUTE LENOCHO nornHa
6aTtepuja.

MNpeKkymepHOTO  MoOnHewe
paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.
MonHete ja G6aTtepmjaTa Ha co6Ha
Temnepatypa on 10° C -40° C (50° F - 104°
F). [o3Bonete 3arpeaHata OaTepuja pga ce
onaau npepj Aa ja cTaBUTE Ha NMOSHEHe.
HanonHerte ja 6atepujaTta ako He ja kopucTute
noponr BpeMeHCKU nepuop (noBeke opf, WecT
meceum).

ro ckpatyBa



Oonnuc HA ®YHKUUUTE

AHPEHYHPEHVBAI-bE:

. Cekoraw ocurypyBajte ce anator pna e
WCKNy4YeH u 6aTtepujaTta ga e usBageHa npea aa
ja npunaroayBare unu npoBepyBaTe
dyHKUMjaTa Ha anaToT. AKO He ro WCKIyunTe
anartoT 1 ako He ja u3BaguTe batepujaTta, Moxe Aa
[ojae [0 TelKu TenecHW noBpeau 3apagu
Cry4yajHo cTapTyBare.

MoHTupate unu oTcTpaHyBake Ha
6aTtepujaTa

Cnukal

/\BHUMAHME:

. Cekoralu UcknyvyBajTe ro anaTtoTt npes CTaBakeTo
Unn BageHeTo Ha baTtepujata.

. [pxeTe ru anaTtoT u 6atepujaTta LBPCTO Kora ja
MOHTUpaTe WNU oOTcTpaHyBaTe 6aTepwujaTa.
[okonky He T [OpXuTe UBPCTO anator WU
GaTtepujaTa, Toa MOxe Aa AOBede [0 HUBHO
NU3HyBake Of BalWTe paue U ga pesyniupa co
owiTeTyBake Ha anatot U Ha baTtepujaTa, Kako u
CO TeNnecHU NoBpeau.

3a pa ja usBagute Gatepujata, noBneyerte ja og anatot

Jofeka ro nuarate KOMYeTo Ha npegHata cTpaHa Ha

Gatepujata.

3a na ja MoHTupate batepujata, NnopamHeTE o ja3nyeTo

Ha BaTtepujaTa co xneboT BO KyKULITETO U TypHeTE ja aa

3acTaHe BO MecTo. BmeTHeTe ja oo kpaj foadeka He ce

3aKnyyM BO MeCTO MNpWU WTO Ke ce ChnywHe Maro

KIMKHYBawe. AKO MOXeTe [f[a o BUOUTE LPBEHMOT

VMHAMKATOP Ha ropHaTa CTpaHa oA KOM4yeTo, Toa 3Hauu

[eka He e 3akrnyyeHa LieflocHO BO MECTO.

/\BHUMAHME:

. Cekoraw MoHTUpajTe ja GaTepujata LENOCHO
[ofeka LpBEHWOT MHAMKaTOp He ce usracHe. Bo
CNPOTUBHO, MOXeE Cry4yajHO Ja UcnafHe oA anaTor,
CO Toa Mpeaou3BMKYBajku MNoBpeda Bam  Wnu
HeKOMy OKony Bac.

. Hemojte pga ja moHTupate Gatepujata Ha cuna.
Ako GaTepujaTa He MOXe Ja ce NIM3He NecHo, Toa
3Ha4U Aeka He e NocTaBeHa NpaBuUITHO.

CucTem 3a 3awTuTa Ha 6aTepmjaTta (MUTUYM-
joHcka 6aTepuja co o3Haka Ha sBe3fa)

Cnuka2

Jlutnym-joHckute Gatepum co O3Haka Ha sBesda ce
onpemeHn co 3awTtuteH cuctem. OBOj cuctem
aBTOMATCKV ro MpekuHyBa HamnojyBakeTo Ha anaToT 3a
[a ro NpoaoIkn paboTHWOT Bek Ha 6aTepujaTa.

AnaToT aBTOMaTCku Ke 3anpe 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako anaror u/vnu 6atepujata ce noctaBeHW NOA efeH
o[ crnegHuBe YCrnoBu:
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. [NpeontoBapeHoCT:
Co anatoT ce paKkyBa Ha Ha4uH LWWITO
npeasvBrKyBa TOj na noBenekysa
HeHOpMarHO BUCOKa eNnekTpuyHa eHepruja.
Bo oBaa cuTyaumja, nusHeTe ro KIn3HUMOT
NnpekvHyBay Ha anatoT KoH nonox6a ,O
(OFF)* n npekvHeTe co npumeHaTa Koja
npeausBrKana npeonToBapeHoOCT Ha anaTtoT.
MoToa, NM3HEeTe o KNMU3HUOT NPEKUHYBaY KOH
nonox6a ,I (ON)* 3a noBTOpHO Jda ro
cTapTysare.
AKO anatoT He ce Bknyyu, Gatepujata e
npesarpeaHa. Bo oBaa cutyaumja, octaBete
H6aTepujata Aa ce onaau npeq NoBTOPHO Aa
r0 NW3HWTE KNW3HWOT MPEKUHyBay KOH
nonox6a ,| (ON)“.

. Hu3ok HanoH Ha 6aTepwjaTta:
MpeocTaHaTnoT kanauuTeT Ha Gatepujata e
NpPeHn3oK M anatoT Hema pga pabotun. Bo
TakBa cuTyauuja, u3sageTe ja U HanonHeTe
ja batepwujara.

3awTuTa op nperpeBake

Kora anatoT ce npeontoBapu M Temnepatypata Ha

anaTtoT AOCTUrHe odpedeHO HMBO, anaToT aBTOMaTCKu

ce ucknyyyBa. Bo oBaa cutyauuja, octaBete ro anatot

fa ce onaau npep NoBTOPHO Aa ro BKIy4nTe anaTor.

l'o nokaxxyBa NnpeocTaHaTUOT KanauuTeT Ha

G6aTepumjaTa

(Camo 3a 6atepumn unmwiTo 6poj Ha MoAen 3aBpLuyBa CO

6yksata ,B".)

Cnuka3
MpuTucHeTe ro kon4eTo 3a npoBepka Ha Batepujata 3a
Oa ce TnpuKaxe MpeocTaHaTWOT —Kanauuter Ha

6atepujata. MHaMkaTopckuTe nambuyku CBETHyBaaT U
ocTaHyBaaT BKITy4eHU HEeKOIKy CeKYHAM.

i 4

Ceetn Tpenkate

CBeTuInkv 3a uHavkaumja

]

WcknyveHo

MpeocTaHat
Kanauurtet

75 % no 100 %

50 % 0o 75 %

25 % po 50 %

0% no 25 %

Hanonwerte ja
6atepujara.

MoxHo e ga
HacTaHan
nedekT Kaj
6atepujara.

] NI .
O || -
[ oo | | ]|
[ [ | o o o |




HAMOMEHA:

. Bo 3aBMCHOCT Of YCMOBUTE HAa KOpUCTEHE U
ambueHTanHaTa Temnepartypa, UHaMKaumjata Moxe Aa
Ce pa3nukyBa BO Mana Mepa Of PeasiH1oT KanauuTer.

BknyuyyBate
Cnuka4

/\BHUMAHME:

. lNpeg pa ja moHTMpate 6GaTtepujata BO anaror,
cekorall nNpoBepyBajTe Aanu anatoT € UCKMyYeH.

3a fda ro crapryBaTe anaTtoT, JIM3HeTe 0 KMWU3HWOT

npekvHyBady Bo noavumja ,| (ON)*“.

3a pga ro 3anpete anatoT, NM3HETE O  KMWU3HWOT

npekvHysady Bo nosuumja ,O (OFF)“.

MpunarogyBake Ha 6p3nMHaTa Ha BpTeke

Cnuka5

BpavnHaTa Ha BpTete Moxe da ce npunarogun. 3a Aa ja
npomeHunTe GpavHaTa Ha BpTeke, cBpeTe ro Gupayvor
nomery 1 u 6. LUTo noronem 6pojot, Tonky e noBucoka
6p3unHaTa Ha BpTerse. MNocTaseTte ro Gupayot Ha 6pojoT
LUTO oAroBapa 3a BalLMoT paboTeH matepujan.

HAMOMEHA:

. Bupayot He moxe aa ce CBpPTU AMPEKTHO o 1 Ha
6 vnn of 6 Ha 1. Ako ro TypkaTe CO NpeKkymepHa
cuna, Moxe Aa Aojae [0 OLTeTyBake Ha anatoT.
Mpn npomeHa Ha HacokaTa Ha Gupayort, cekoralu
BpTETE O GUPaAYoT ABMXKEJKU O MOCTENEHO HU3
cekoj oa 6poesuTe.

MHaukaTopcka nam6uyka

Cnuka6

. Kora npeoctaHaTuor kanauuteT Ha 6GaTepujaTta
[0jAe Ha HUCKO HMBO, MHAMKaTopckaTa nambuyka
noYHyBa Aa Tperka.

. Kora npeoctaHaTvMoT kanauuTeT Ha GaTepujata
nagHe Ha MHOTY HUCKO HWBO, anaToT ce WCKIy4yBa
BO TEKOT Ha paboTaTta U nHamkaTopckata nambuyka
npogorkysa aa ceetu okony 10 cekyHau.

Bo Taa cuTyaumja, nssagete ja 6atepujata o anatot u

HanornHere ja.

COCTABYBAKE

/\BHUMAHME:
- [pen cekoe foTepyBak-e UMK NpoBepka Ha anaror,
cekorall NpoBepyBajTe [Jdann € UCKIyYeH W
bartepujata e n3BageHa.

MocTaByBawe U1 Baaekwe NpUKIyYeH anar
(onumMoHaneH gopaTok)

/ANPEOYNPEQYBAKSE:

« TpuknyyHuot anat He cmee fda Ce MOHTWpA
Haonaky. AKO ro MOHTUpaTe Haomnaky, Toa Moxe Aa
npeau3BMKa OLUTETYBakE Ha anator U Tewku
TernecHv nospeau.
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- MoHTupajTe ro NpuKNy4YHWOT anat BO MpaBuriHaTa
Hacoka BO cormacHocT co pabortata wWwTo ja
nsBegysate. [IpuKNyYyHMOT anat Moxe pfAa ce
nocTtasu nopg aron Ha cekon 30 cTeneHu.

/\BHUMAHME:

. BHumaBajTe Kkora ja 3aTBapate padkata 3a
Gnokuparbe. Paukarta 3a Grnokupare Moxe Harmno
[a ce 3aTBOPY U Aa Be LUTUMHE 3a NPCTOT.

- Op Bpeme Ha Bpeme, YiCTeTe ja npalumMHaTa u
noamayKyBajTe ro NoABWKHUOT Aen Ha padkaTta 3a
6rnokupare. Bo cnpoTvBHO, NpalumMHata Moxe Aa
ce Hacobepe BO MOABWXHMOT Aen Ha paykarta 3a
6riokmpate 1 fa ro HapyLum NIeCHOTO ABUXKEHE.

. He BknyyyBajTe ro anatoT fogeka paykata ce
oTBapa. AnaTtoT MoXe Ja ce OLTETK.

1.  LenocHo oTBopeTe ja paykata 3a OGnokuparse.
WM3Bagerte ja 3aBpTkarta 3a NpuLUBPCTYBaHE.

Cnuka7

2. CraBeTe ro MpWKMyY4HUOT anart (onuuoHaneH
[00aToK) Ha cpnaHwarta Ha anaTtoT Taka LTo
ncnakHaTuTe AenoBu Ha dnaHwwara Ha anaTot Aa
Briese BO AynuntbataHa NpuKyYyHnoT anart.

Cnuka8

3. BwmeTHeTe ja 3aBpTkata 3a npuuBpPCTYyBakE
popeka He 3actaHe. NoToa, BpaTeTe ja padkara
3a 6rokupatrbe BO CBOjaTa NnoveTHa nosuuyja.

Cnuka9

Kora ce «kopucTn npuknyyeH anat 3a Opycere,
MOHTUpajTe O MPUKIYYHWOT anaT Ha MoAsiowkaTta 3a
bpycere Taka LWTo Aa oAroBapa Ha HejauHaTa Hacoka.
Moanowkata 3a 6Gpycete MMa CUCTEM 3a CMojyBaHe Co
Kyka KOj [03BONyBa NecHo M 6p3o noctaByBake Ha
6pycHaTa xapTuja.

Bupejkn  BpycHata xapTuja wuma gynuuka  3a
ucnywTake Ha npalwuHaTta, MOHTUpajTe ja GpycHata
XapTuja Taka LITO gynyukata Bo BpycHata xapTuja ga
ce CoBMafHaT Co OHWe Ha NoasoLukaTta 3a bpyceme.

3a pa ja oTcTpHUTE GpycHaTa xapTuja, nogurHeTe ja 3a
KpajHWOT Aen v oaneneTe ja.

3a pa ja usBaguTe 3aBpTkata 3a MpULBPCTYBaHE,
crefete ja mocTarnkata 3a MOHTMpare Mo obpareH
pegocnes.

Cnuka10

Kora kopucTuTe MPUKNYYHU anaty Co pa3yvyeH TUn Ha
[ernoT 3a MOHTUpakse, ynotpebete cooABeTeH ajanTtep
(onuuoHaneH AonJaTok).



PABOTEHE

AﬂPEm’nPEﬂVBAI-bE:

. Mpen Oa ro Bknyuute anator U 3a Bpeme Ha
paborara, ApxeTe M pauete M NMLETO HacTpaHa
oA NPUKIYYHUOT anart.

/A\BHUMAHMUE:

. He npvmeHyBajTe npekymepeH ToBap Bp3 anatoT
6uaejkn Toa Moxe Aa npeausBMka MOTOPOT Aa ce
6rnokupa u anaTtoT 3a 3acTaHe.

Ceuetbe, NUnewe un CcTpyrawe

/A\BHUMAHME:
He aBumxeTe ro anatoT HacWMHO BO Hacoka (Ha npuMep
KOH Koja Burno ctpaHa) Ha npuMeHaTta Ha anatot 6es
3aceyeH pab. Toa MOXe fAa ro OLUTETH anaTor.

Cnukall
MocTaBeTe ro NpuKy4YHWOT anat Ha paboTHWOT MaTepujan.
MouHeTe da ro ABWXMTE anaTtoT HaHanpes Taka WTo
[OBWXKEHETO Ha NPUKNYYHWOT anaT da He ja Hamanysa
6p3uHara.

HAMOMEHA:

+ HacunHoTOo wnu npeKkymepHO npuTWCKake BP3
anaTtoT MOXe Aa ja Hamanu HeroBaTa eVKaCHOCT.

. Tpen pa 3anoyHeTe cO cevewe, ce mpenopayysa
ofHanpen Aa ce noctaeu 6p3vHaTa Ha BpTeke 4 - 6.

. OtcTpaHeTe M CTpyraHMuUTe  COOABETHO
noenekyeajku ro anartor. Toa ja 3ronemysa
HeroBaTa paboTHa euKkacHOCT.

- KpyxHaTa nuna ce npenopadyBa 3a cevyere Mo
[fonra npasa nuHuja.

Bpycere

/A\BHUMAHME:

- Hemojte pa kopuctute GpycHa xapTuja Koja Beke
6una ynotpebyBaHa 3a Opycete MeTan 3a ga
6pycute OpBo.

. Hemojte ga kopuctute manuteHa GpycHa xapTuja
unmn 6pycHa xapTtuja 6e3 rpyba nospLUMHa.

Cnukal2

[MNpumeHeTe
marepujan.

ja OpycHata xapTvja Ha paboTHMOT

HAMOMEHA:

. Co nomow Ha npuMepoK 3a TecTpawe Ha
mMartepujanot, oapedeTe ja ToyHata Op3uHa Ha
BpTerwe LTO oaroeapa 3a paboTarta wWTO Ke ja
n3Begysare.

«  Kopucrere 6pycHa xapTuja CO WUCT CTeneH Ha
rpyboCcT Ha noBplIMHA Aofdeka He ce 3aBpLun
uenuot paboTteH maTtepujan. Ako ja 3amMeHuUTe co
OpycHa xapTuja CO xapTuja CO pasnuyeH cTeneH
Ha rpybocT Ha nospLUMHaTa, MoXe Ja He ce gobue
cakaHata ¢puHa obpaboTka.
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Mpukny4ok 3a ocTpaHyBake npalinHa
(onumnoHaneH gopaTok)

. Crera 3a npckarka

. PacnpckyBay Ha npaB

. Mpuknyyok 3a npawumHa

. MpcTen oa couny

. MNoanotuka

. 3aBpTKa 3a NpuLBpCTyBaHe

. Oynuukea Bo anatot

. i3papenu fenoBu Ha cTeraTa 3a npckankara

ONO A WN =

MoHTupajTe ™ npckankute 3a
NPYKNYYOKOT 3a MNpaLumHa.
MoHTupajTe ja cTterata 3a npckankara Ha anaTtot
Taka LWTO WCMakHaTUTe AenoBu [fa BresaTr BO
AynyukaTta BO anatoT 3a Ja ce NpuLBpCTU.

- NMoctaBeTe ro npcteHoT oA cunu 1 nognoLukara
3a 6pycere Ha NPUKIY4OKOT 3a MpaLunHa 1 notoa
npuuBpcTETE M CO 3aBpTKaTa 3a MOHTUpare Ha
NPWKNY4YHWOT anar.

Cnuka13

Kora cakaTe ga usBpwuvTe onepauuja 3a uYMCTee,
noBp3eTe npaBocMyKanka Ha BawwoT anar. lNosp3eTe
ro LpeBOTO Of NpaBOCMyKankata Ha MPUKITy4OKOT 3a
OTCTpaHyBak-€e MNpallnHa (onuMoHaneH AoaaTok).

OOPXYBAHE

npawmvHa u

/\BHUMAHMVE:
Mpen cekoja npoBepka UNu OApXyBake, cekoraLl
npoBepyBajTe [anu anatoT € UCKNy4YeH 1
GaTepujaTa e nsBageHa.

« 3auuctere, He KopucTeTe Hadta, GeH3NH, paspeayBsad,
ankoxon wunu cnuyHo. Tue cpencTsa ja Bagat 6ojata u
MOXe fja Npean3BnKaaT AeopMaLn Ui NykHATUHW.



3a pa ce ogpxu BESBEOHOCTA n CUIYPHOCTA Ha
Npou3BOAOT, MONpaBKUTe, MPOBEPKUTE Ha jarneHckute
YeCTMYKM 1 3aMeHaTa, Kako 1 cuTe Apyrn oapxyBawa n
potepyBatba Tpeba pAa ce Bpwat BO OBMAaCTEHU
CepBMCHM LeHTpU Ha Makita, cekoraw co pesepBHM
nenosu og Makita.

OMUUOHANEH NPUBOP

/A\BHUMAHME:

OBoj npubop vnu goaaToum ce npenopadvysaar 3a
Kopucterwe co anartot og Makita pedpuHmpaH Bo
ynatctBoto. Co kopucTewse Apyr npubop wnu
[ojatouy MOXe [a Ce M3NOXWTe Ha pUsuk of
TenecHn nospeaun. Kopuctete ru npubopot wu
JofaTtouuTe camo 3a HUBHAaTa HaMeHa.

Ako BM Tpeba nomowl 3a noseke geTtanu 3a npubopor,
npatlajte BO NOKarHUOT CepBUCeH LieHTap Ha Makita.

CermeHTMpaHo ceunno

Kpy»Ho ceunno

Ceunno 3a NpaBOSIMHUCKO Ceverbe

Crpyr (kpyT)

Crpyr (donekcubuner)

HasabeHo ceunno

Ckanecto HazabeHo ceunno

HM otctpaHyBay

HM HazabeHo ceunno

HM 6pycHa nnoya

[vjamaHTCkO ceunno

Moanowka 3a 6pycere

Apantep

AbpasuBHa xapTuja genta (upBeHa / 6ena / upHa)
dnuc penta (cpegHa / rpyba / 6e3 rpy6a
NoBpLUMHA)

dunuy genta 3a nonvpate

Mmbyc kny4

Mpuknyyok 3a oTcTpaHyBare npas

OpuruHanHa 6atepuja n nonHay Makita

HAMOMEHA:

Hekown cTaBkn Ha nuctata Moxe Aa ce BKIyYeHW
CO anarvoT Kako cTaHaapaeH npubop. Toa moxe aa
ce pasnukyBa of 3emja [o 3emja.
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ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Buton

1-2. Indicator rosu

1-3. Cartusul acumulatorului
2-1. Marcaj in stea

3-1. Lampi indicator

5-1. Selector

3-2. Buton CHECK (Verificare)
4-1. Comutator glisant

6-1. Lampa indicatoare
7-1. Surub de sustinere

7-2. Levier de blocare

8-1. Surub de sustinere

8-2. Orificii in unealta de aplicatie
8-3. Proeminente ale flangei masinii
10-1. Adaptor

SPECIFICATII
Hl
Model DTM41 | DTM51
Oscilatii pe minut 6.000 - 20.000 (min™")
Unghi de oscilare, stanga/dreapta 1,6 ° (3,2 ° total)
BL1830/BL1830B/ BL1815*/
Cartus acumulator standard BBTSA?OC%SSSf/ BL1415"/ BLIBA0/BLIBB BL1815N" /
BLI4G0B BL1415N* BL1850 / BL18508 / BL1820* /
BL1860B BL1820B*
Lungime totala 340 mm 326 mm 340 mm 326 mm
N fara accesoriu de extragere a prafului 2,1kg 2,0kg 2,2kg 2,0 kg
Greutate neta
cu accesoriu de extragere a prafului 2,2 kg 2,1kg 2,3kg 2,1kg
Tensiune nominala 14,4V cc. 18 V cc.

*NOTA: Pentru functionare continua, se recomanda un cartus de acumulator de mare capacitate, model BL1430, BL1430B, BL1440,
BL1450, BL1460B, BL1830, BL1830B, BL1840, BL1840B, BL1850, BL1850B si BL1860B.

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile si ansamblul baterie pot diferi de |a tara la tara.

« Greutatea, cu ansamblul baterie, conform procedurii EPTA 01/2003

ENE080-1
Destinatia de utilizare
Masina este destinatd taierii si debitarii lemnului,
plasticului, ghipsului, metalelor neferoase si elementelor
de fixare (de exemplu, capse si cuie necalite). De
asemenea, este destinata prelucrarii placilor moi de
captusit peretii, precum si slefuirii i razuirii suprafetelor
mici. Adecvata in special pentru lucrari In apropierea
marginilor si pentru taieri aliniate.

ENG905-1
Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Mod de lucru: Slefuire
Model DTM41

Nivel de presiune acustica (Lpa): 76 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depési 80 dB (A).

Model DTM51

Nivel de presiune acustica (Lpa): 77 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depési 80 dB (A).

Mod de lucru: Taiere cu panza pentru ferastrau pentru
decupare prin plonjare

Model DTM41

Nivel de presiune acustica (L,a): 80 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 91 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Model DTM51

Nivel de presiune acustica (La): 81 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 92 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Mod de lucru: Taiere cu panza pentru ferastrau
segmentata
Model DTM41

Nivel de presiune acustica (Lpa): 77 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Nivelul de zgomot Tn timpul functionarii poate depési 80 dB (A).

Model DTM51

Nivel de presiune acustica (Lya): 76 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Nivelul de zgomot Tn timpul functionarii poate depési 80 dB (A).



Mod de lucru: Razuire
Model DTM41

Nivel de presiune acustica (L,a): 78 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi 80 dB (A).

Model DTM51

Nivel de presiune acustica (L,a): 80 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 91 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului

ENG900-1
Vibratii

Valoarea totald a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Model DTM41

Mod de lucru: slefuire
Emisie de vibratii (an): 3,0 m/s
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

Model DTM51

Mod de lucru: slefuire
Emisie de vibratii (an): 3,0 m/s
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

Model DTM41

Mod de lucru: taiere cu panza pentru ferastrdu
pentru decupare prin plonjare

Emisie de vibratii (an): 7,0 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s

Model DTM51

Mod de lucru: taiere cu panza pentru ferastrau
pentru decupare prin plonjare

Emisie de vibratii (an): 7,0 m/s

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

Model DTM41

Mod de lucru: tdiere cu panza de ferastrdu
segmentata

Emisie de vibratii (an): 4,5 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s

Model DTM51

Mod de lucru: tdiere cu panza de ferastrau
segmentata

Emisie de vibratii (an): 4,5 m/s

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?
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Model DTM41

Mod de lucru: razuire
Emisie de vibratii (an): 5,0 m/s
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

2

Model DTM51

Mod de lucru: razuire
Emisie de vibratii (an): 5,5 m/s
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

2

ENG901-1
Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/A\AVERTISMENT:

Nivelul de vibratii in timpul utilizarii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
n functie de modul in care unealta este utilizata.
Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate
pe o estimare a expunerii in conditii reale de
utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost
opritd, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansgare).

ENH101-18
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE
Makita declara ca urmatoarea(ele) masina(i):
Denumirea masinii:
Masina multifunctionala fara fir
Model Nr./ Tip: DTM41, DTM51
Este in conformitate cu urmatoarele directive
europene:

2006/42/EC
Sunt fabricate in conformitate cu urmatorul standard
sau documente standardizate:

EN60745
Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/CE este
disponibil de la:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

18.7.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia



GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
/A AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate  avertismentele i
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

GEB094-2

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA PENTRU MASINA
MULTIFUNCTIONALA FARA FIR

1. Aceasta masina electrica este destinata taierii,

debitarii, polizarii si slefuirii. Cititi toate
avertismentele privind siguranta,
instructiunile, ilustratile si specificatiile
furnizate cu aceastda masind electrica.

Nerespectarea integrald a instructiunilor de mai
jos poate cauza electrocutari, incendii si/sau
vatamari corporale grave.

2. Tineti masina electrici de suprafetele de
prindere izolate atunci cand efectuati o
operatiune in care accesoriul de taiere poate
intra in contact cu fire ascunse. Accesoriul de
taiere care intra in contact cu un fir aflat sub
tensiune poate pune sub tensiune componentele
metalice neizolate ale masinii electrice si poate
produce un soc electric asupra operatorului.

3. Folositi bride sau alta metoda practica de a
fixa si sprijini piesa de prelucrat pe o
platforma stabila. Fixarea piesei cu mana sau
strangerea acesteia la corp nu prezinta stabilitate
si poate conduce la pierderea controlului.

4. Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

5. Evitati taierea cuielor. Inspectati piesa de
prelucrat i eliminati cuiele din aceasta inainte
de inceperea lucrarii.

6.  Tineti bine masina.

7.  Asigurati-va ca unealta de aplicatie nu intra in
contact cu piesa de lucru inainte de pornire.

8. Tineti méinile la distanta de piesele in migcare.

9.  Nu lasati masgina in functiune. Folositi magina

numai cand o tineti cu mainile.

Opriti intotdeauna masina si asteptati ca

panza sa se opreasca complet inainte de a

scoate panza din piesa prelucrata.

11.  Nu atingeti unealta de aplicatie sau piesa de
lucru imediat dupa executarea lucrarii;
acestea pot fi extrem de fierbinti si pot
provoca arsuri ale pielii.

10.
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12.
13.

14.

20.

21.

22.

23.

24,

Nu actionati magina in gol in mod inutil.
Folositi intotdeauna masca de protectie
contra prafului adecvata pentru materialul si
aplicatia la care lucrati.

Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati
instructiunile de siguranta ale furnizorului.
Aceasta masinad nu este etansa la apa, prin
urmare nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
céand executati operatii de slefuire.

Folosirea acestei masini pentru glefuirea anumitor
produse, vopsele si tipuri de lemn poate expune
utilizatorul la substante periculoase. Folositi
protectie respiratorie adecvata.

Asigurati-va ca nu exista fisuri sau rupturi pe
taler inainte de utilizare. Fisurile sau rupturile
pot provoca vatamari corporale.

Nu folositi accesorii care nu sunt special
concepute si recomandate de producatorul
masinii. Simplul fapt ca accesoriul poate fi atagat
la masina dumneavoastra electrica nu asigura
functionarea in conditii de siguranta.

Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie sau viziere de
protectie. Daca este cazul, purtati mijloace de
protectie a auzului, manusi si un sort de lucru
capabil sa opreasca fragmentele mici abrazive
sau fragmentele piesei. Mijloacele de protectie
a vederii trebuie sa fie capabile sa opreasca
resturile proiectate in aer generate la diverse
operatii. Masca de protectie contra prafului sau
masca respiratoare trebuie sa fie capabild sa
filtreze particulele generate in timpul operatiei
respective. Expunerea prelungitad la zgomot foarte
puternic poate provoca pierderea auzului.

Tineti spectatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
personal de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot fi
proiectate in jur cauzand vatamari corporale in
zona imediat adiacenta zonei de lucru.

Nu asezati niciodatd masina electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea apuca suprafata si trage
de masina electrica fara a o putea controla.

Nu lasati masina electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul va poate agata
imbracamintea, tragand accesoriul spre corpul
dumneavoastra.

Nu folositi masgina electricd in apropierea
materialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde
aceste materiale.



25. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Asigurati-va intotdeauna ca scula este oprita
si deconectatda sau ca acumulatorii sunt
scoase inainte de a executa orice lucrari la
masina.

Asigurati-va intotdeauna ca aveti o pozitie
stabila a picioarelor. Asigurati-va ca nu se afla
nicio persoana dedesubt atunci cand folositi
masina la inéltime.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

A\AVERTISMENT:

NU permiteti comoditatii si familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea strictd a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari
corporale grave.

26.

27.

ENC007-9
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE
PRIVIND SIGURANTA
PENTRU CARTUSUL
ACUMULATORULUI

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
1) incarcatorul acumulatorului, (2)
acumulator si (3) produsul care foloseste
acumulatorul.

2. Nu dezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta
poate prezenta risc de supraincalzire, posibile
arsuri si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clétiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5. Nu scurtcircuitati cartugul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

Evitati depozitarea cartusului

acumulatorului la un loc cu alte obiecte

metalice cum ar fi cuie, monede etc.

Nu expuneti cartugul acumulatorului la

apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar
defectarea masinii.

@)

©)
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6. Nu depozitati masina si cartusul
acumulatorului in spatii in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 ° C (122° F).

7. Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda
in foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati pe jos sau sa loviti

acumulatorul.

Nu folositi un acumulator uzat.

Respectati  normele nationale

eliminarea la degeuri a acumulatorului.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

Sfaturi pentru obtinerea unei durate maxime
de exploatare a acumulatorului
1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet.
intrerupet,i intotdeauna functionarea masinii gi
incarcati cartusul acumulatorului cand
observati o scadere a puterii masinii.

9.
10. privind

2. Nu reincarcati niciodatd un acumulator
complet incarcat.
Supraincarcarea va scurta durata de
exploatare a acumulatorului.

3. Incarcati cartusul acumulatorului la

temperatura camerei, intre 10° C-40" C (50°
F - 104° F). Lasati un acumulator fierbinte sa
se raceasca inainte de a-l incarca.

incércati cartusul acumulatorului daca nu il
utilizati o perioada indelungata (peste sase
luni).

4.



DESCRIERE FUNCTIONALA

/\AVERTISMENT:

- Asigurati-va intotdeauna ca unealta este oprita
si cartusul acumulatorului este scos inaintea
reglarii si verificarii functiei masinii. Daca
masina nu este oprita si cartusul acumulatorului
nu este scos, pot rezulta accidente grave in urma
pornirii accidentale.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

Fig.1

A\ATENTIE:

« Opriti intotdeauna unealta inainte de montarea
sau demontarea cartusului de acumulator.

- Tineti ferm magina si cartugul acumulatorului
la montarea sau demontarea cartusului. in caz
contrar, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea lor si posibile accidentari.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din
unealta in timp ce glisati butonul de pe partea frontala a
cartusului.
Pentru a instala cartugul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si
introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.

/\ATENTIE:

+ Instalati intotdeauna cartusul acumulatorului
complet, pana cand indicatorul rosu nu mai este
vizibil. In caz contrar, acesta poate cadea
accidental din  masind provocand ranirea
dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

+ Nu fortati cartusul de acumulator la montare. Daca
acesta nu gliseaza usor, inseamna ca a fost
introdus incorect.

Sistem de protectie a acumulatorului
(acumulator litiu-ion cu marcaj stea)
Fig.2
Acumulatorii litiu-ion cu un marcaj stea sunt echipate cu
un sistem de protectie. Acest sistem opreste automat
alimentarea masinii pentru a prelungi durata de viatd a
bateriei.
Magina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afld intr-una din situatiile
urmatoare.
- Suprasarcina:
Masina este operata intr-o maniera care
determina atragerea wunui curent de o
intensitate anormal de ridicata.
in acest caz, glisati comutatorul glisant de pe
magina spre pozitia “O (OFF)” (Oprire) si
opriti aplicatia care a dus la suprasolicitarea
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masinii. Apoi, glisati comutatorul glisant spre
pozitia “I (ON)” (Pornire) pentru a reporni.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este
supraincélzit. Tn aceastd situatie, Iasati
acumulatorul sa se raceasca inainte de a
glisa comutatorul glisant spre pozitia “I (ON)”
(Pornire) din nou.

Tensiune scazuta acumulator:
Capacitatea ramasa a bateriei este prea
micd, iar masina nu va functiona. in aceasta
situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.

Protectie la supraincalzire

Cand masina este supraincarcata si temperatura
maginii atinge un anumit nivel, masina se opreste
automat. In aceasta situatie, lasati masina sa se
raceasca nainte de a porni masina din nou.

Indicarea capacitatii ramase a acumulatorului
(Doar pentru cartusele de acumulator cu "B" la sfarsitul
numarului modelului.)

Fig.3

Apasati butonul de verificare de pe cartusul
acumulatorului pentru indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului. Lampa indicatoare se aprinde timp de
cateva secunde.

Lampi indicator
ﬂ Capacitate
ramasa
lluminat OPRIT lluminare intermitenta
I I I I intre 75 % si 100 %
I I I I:I intre 50 % $i 75 %
I I |:| |:| Tnire 25 % i 50 %
I |:| |:| |:| ntre 0 % si 25 %
Tncarcati
acumulatorul.
I I I:I I:I Este posibil
Tt ca acumulatorul
I:I I:I I I sa se fi defectat.
NOTA:

in functie de conditile de utilizare si temperatura
ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Actionarea intrerupatorului
Fig.4

/A\ATENTIE:

inainte de a monta cartusul acumulatorului in
masina, asigurati-va intotdeauna ca masina este
oprita.
Pentru a porni masina, glisati comutatorul glisant spre
pozitia “I (ON)” (Pornire).



Pentru a opri masina, glisati comutatorul glisant de pe
masina spre pozitia “O (OFF)” (Oprire).

Reglarea ratei de cursa circulara

Fig.5

Rata de cursa circulara este reglabild. Pentru a modifica
rata de cursa circular, rotiti selectorul intre 1 si 6. Cu cat
este mai ridicat numarul, cu atat este mai ridicata rata
de cursa orbitald. Presetati selectorul la numarul potrivit
pentru piesa de lucru.

NOTA:
Selectorul nu poate fi rotit direct de la 1 la 6 sau
de la 6 la 1. Fortarea selectorului poate duce la
defectarea maginii. La schimbarea directiei
selectorului, rotiti intotdeauna selectorul comutand
la fiecare numar intermediar.
Lampa indicatoare
Fig.6
. Cand capacitatea rdamasa a acumulatorului se
reduce, lampa de indicare lumineaza intermitent.
Cand capacitatea ramasa a acumulatorului se
reduce si mai mult, masina se opreste in timpul
operarii, iar lampa de indicare lumineaza timp de
aproximativ 10 secunde.
in acest moment, scoateti cartugul de acumulator din
masina si incarcati-l.

MONTARE

/\ATENTIE:
Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos Tnainte de a
executa orice lucrari la magina.

Montarea sau demontarea uneltei de aplicatie
(accesoriu optional)

A\AVERTISMENT:
Nu montati unealta de aplicatie cu susul in jos.
Montarea uneltei de aplicatie cu susul in jos poate
duce la defectarea masinii si accidentari grave.
Montati unealta accesoriu in directie corecta, n
functie de lucrarea de efectuat. Unealta de aplicatie
poate fi montata la un unghi de 30 de grade.

/\ATENTIE:

« Aveti grija cand inchideti péarghia de blocare.
Parghia de blocare se poate inchide brusc,
prinzandu-va degetul.

Curatati praful si lubrifiati partea mobila a parghiei
de blocare din cand in cand. In caz contrar, praful
se poate acumula pe partea mobila a parghiei de
blocare, afectand miscarea libera a acesteia.

Nu porniti masina in timpul deschiderii parghiei.
Masina poate fi avariata.

1. Deschideti complet péarghia de blocare.
indepartati surubul de sustinere.

Si
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Fig.7

Amplasati unealta de
optional) pe flanga maginii astfel Tncat
proeminentele flansei sad se potriveasca in
orificiile uneltei de aplicatie.

aplicatie (accesoriu

Fig.8

3. Introduceti surubul de sustinere pana cand se
opreste. Si apoi aduceti parghia de blocare inapoi
n pozitia originala.

Fig.9

La utilizarea uneltei de aplicatie pentru slefuire, montati

unealta de aplicatie pe placuta de slefuire, astfel incat

sa corespunda directiei placutei de slefuire.

Placuta de slefuire are un carlig si un sistem de montare tip

bucla care permite montarea rapida si simpla a unui smirghel.

Deoarece smirghelul are orificii pentru extragerea

prafului, montati smirghelul astfel ncat orificile din

acesta sa corespunda orificiilor din placuta de slefuire.

Pentru a indeparta gsmirghelul, ridicati capatul acestuia

si desprindeti-I.

Pentru a fnlatura surubul de sustinere,
procedurile de instalare in sens invers.

urmati

Fig.10

La utilizarea unor unelte de aplicatie cu un tip diferit de
sectiune de instalare, utilizati un adaptor correct
(accesoriu optional).

FUNCTIONARE

/A\AVERTISMENT:
inainte de a scoate unealta si in timpul operarii,
feriti-va mainile si fata de unealta de aplicatie.
/A\ATENTIE:
Nu aplicati o sarcind excesiva pe unealta,
deoarece aceasta ar putea duce la blocarea
motorului $i oprirea masinii.

Taierea, debitarea si razuirea

/\ATENTIE:

+ Nu mutati fortat unealta in directia (de exemplu,
spre oricare dintre parti) de aplicare, fara o
margine de taiere. Acest lucru ar putea deteriora
unealta.

Fig.11

Amplasati unealta de aplicatie pe piesa de lucru.

Apoi deplasati masina fnainte astfel incat miscarea
uneltei de aplicatie sa nu incetineasca.

NOTA:
Fortarea uneltei sau presiunea excesivd pe
unealta poate reduce eficienta.
Tnaintea operatiei de taiere, se recomanda
presetarea ratei de cursa circulara la 4 - 6.



Tndepértati rumegusul tragand de masina in mod
corespunzator. Astfel cresteti eficienta de lucru.
Ferastraul circular este recomandat pentru taierea
in linie dreapta, pe distante mari.

Slefuirea

/\ATENTIE:
Nu reutilizati pentru slefuirea lemnului un smirghel
care a fost folosit la slefuirea metalului.
Nu folositi un smirghel uzat sau un smirghel fara
strat abraziv.

Fig.12

Aplicati smirghelul pe piesa de lucru.

NOTA:
Pentru a determina rata de cursa circulara
adecvata pentru lucrarea de efectuat, se

recomanda utilizarea unei mostre de material
pentru test.

Utilizati un smirghel cu acelasi strat abraziv pana
la finalizarea slefuirii intregii piese de lucru.
inlocuirea unui smirghel cu un smirghel care are
un strat abraziv diferit va impiedica obtinerea unui
finisaj uniform si fin.

Accesoriu de extragere a prafului
(accesoriu optional)

. Banda duza

. Duza de praf

. Accesoriu de protectie contra prafului
. Inel din pasla

. Taler

. Surub de sustinere

. Orificii Tn magina

. Proeminente ale benzii de duza

O~NOGOPAWN =
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Montati duze de praf si accesorii de protectie
contra prafului.

Montati banda de duza pe masind astfel incat
proeminentele acesteia sd& se potriveasca in
orificiile uneltei pentru fixare.

Amplasati inelul din panza si placuta de slefuire pe
accesoriul de protectie contra prafului si apoi fixati-
le cu surubul de instalare a uneltei de aplicatie.

Fig.13

Daca doriti sa executati operatii de curatare, conectati la
masina dumneavoastra un aspirator. Conectati furtunul
aspiratorului la accesoriul de extragere a prafului
(accesoriu optional).

INTRETINERE
/A\ATENTIE:

Asigurati-va intotdeauna ca masina este opritd si

cartusul acumulatorului este scos inainte de a

executa lucrérile de inspectie si intretinere.

Nu utilizati niciodatd gazolina, benzin&, diluant,

alcool sau alte substante asemanatoare. In caz

contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.
Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA masinii,
reparatiile, schimbarea si verificarea periilor de carbon,
precum si orice alte operatiuni de intretinere sau reglare
trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de service
autorizat Makita, folosindu-se piese de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE
A\ATENTIE:

Folositi  accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.
Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.
Panza pentru ferastrau de segmentare
Panza pentru ferastrau rotunda
Pana pentru ferastrau pentru decupare
plonjare
Racleta (rigida)
Racleta (flexibild)
Panza de segmentare dintata
Dispozitiv de taiere universal pentru imbinari
Dispozitiv de extragere HM
Panza pentru ferastrau de segmentare HM
Placa de slefuire HM
Panza ferastrau pentru segmentare diamant
Placuta de slefuire
Adaptor
Hartie delta abraziva (rosie / alba / neagra)
Delta din 1ana (medie / aspra / fara strat abraziv)

prin



Delta din panza pentru netezire

Cheie inbus

Accesoriu de extragere a prafului
Acumulator si incarcator original Makita

NOTA:
Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
n functie de tara.
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CPICKW (opurnHanHo ynyTcTBO)

OnuwTe objawtexse

1-1. flyrve 3-2. pyrme CHECK (MPOBEPW) 7-2. Monyra 3a 3akrbyyaBatbe

1-2. LipeHu nuaukatop 4-1. Knusnu npekuaay 8-1. 3aBpTak gpxad

1-3. Keptpu Batepuje 5-1. BpojuaHuk 8-2. OTBOPM Ha HamMeHcKoM anary
2-1. 3Besnacra osHaka 6-1. MHovkaTopcka namnuua 8-3. 3boumnHe npupybHuLe anata
3-1. MHamnkaTopcke namnuue 7-1. 3aBpTaks Apxad 10-1. AganTep

TEXHUYKU NOAALN

Mogen DTM41 | DTM51
Bpoj ocuunauuja y MUHyTH 6.000 - 20.000 (MMH'1)
Yrao ocuunauuja, neso/aecHo 1,6 ° (3,2 ° ykynHO)
BL1830/BL1830B / BL1815*/
CramaapaHm akymynaTop %EfijI/BBLSf:OB/ BL‘I415*{r BL1840/BL1840B/ BL1815I\£*/
BLI4G0B BL1415N BL1850 / BL18508 / BL1820* /
BL1860B BL1820B*
YkynHa gyxuHa 340 mm 326 mm 340 mm 326 mm
6e3 fopatka 3a n3baumBarse npalmHe 2,1 kr 2,0 kr 2,2 kr 2,0 kr
HeTo TexvHa
ca fjoAaTtkoM 3a usbauyBarse npalumHe 2,2 kr 2,1 kr 2,3 kr 2,1 «kr
HomuHanHm HanoH DC 14,4V DC 18V

* HAMNOMEHA: 3a koHTUHyMpaHu pag npenopy4yjy ce akymynartopu BL1430, BL1430B, BL1440, BL1450, BL1460B, BL1830,

BL1830B, BL1840, BL1840B, BL1850, BL1850B 1 BL1860B.

* Ha ocHoBy Haller HenpecTaHor UCTpaxuBatba U pa3Boja 3apxaBamo NpaBo U3MeHa rope HaBeaeHux nogartaka 6e3 npeTxogHe

Hajase.

« TexHU4KM NoAaum v kepTpuy Batepuje Mory Aa ce pasnukyjy y pasnuuntiM semrbama.

« TexwuHa, ca kepTpuiiom 6atepuje, npema npoueaypu EMTA 01/2003

ENE080-1
HameHna

Anat je HamereH 3a TecTepucamwe U pesame ApBeTa,
nnacTuke, runca, HEMopo3HMX MeTana u eneMeHara 3a
npuyspLUhmnBarbe (HNp. eKCepu of HeKarbeHor Yenvika u
cnajanuue). HamereH je 1 3a pag ca MekaHuMm 3uaHUM
uurnama, Kao v 3a CyBO LUMUPIiake U CTpyrakbe Manux
nospLluMHa. Hapouuto je mpumeHrbuB 3a pap 6Gnuay

nBuLe 1 3a paBHame.
ENG905-1

Byka
Tunuyad HuBO Oyke no oueHn A ogpeheH je npema
EN60745:

Pexxwum paga: Wmvprnawe
Mopen DTM41

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 76 dB (A)
Tonepaxuuja (K): 3 dB (A)
HuBo byke Tokom paga moxe Aa npemaiun 80 dB (A).

Mopen DTM51

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 77 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)
HuBo byke Tokom paga moxe aa npemaiun 80 dB (A).

Pexvm papa: Pesawe nomohy ceuuBa TecTepe ca
YEOHWUM rnoaakemM

Mopgen DTM41

HunBo 3By4Hor nputucka (Lpa): 80 dB (A)
Hueo 3By4He cHare (Lwa): 91 dB (A)
Tonepanuuja (K): 3 dB (A)

Mopgen DTM51

HunBo 3By4Hor nputucka (Lpa): 81 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lwa): 92 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)
Pexum papa: Pesare nomohy cermeHTHOr ceunBa Tectepe

Mopgen DTM41

HunBo 3By4Hor nputucka (Lpa): 77 dB (A)
Tonepanuuja (K): 3 dB (A)
HuBo Byke TokoM paga moxe fa npemaim 80 dB (A).

Mopgen DTM51

HunBo 3By4Hor nputucka (Lpa): 76 dB (A)
Tonepanuuja (K): 3 dB (A)
HuBo Byke TokoM paga moxe Aa npemaim 80 dB (A).
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Pexum papa: Ctpyramne
Mopen DTM41

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 78 dB (A)
Tonepaxuuja (K): 3 dB (A)
HuBo byke Tokom paga moxe aa npemaiun 80 dB (A).

Mopen DTM51

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 80 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lwa): 91 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

HocwuTe 3awTtuty 3a cnyx

ENG900-1
Bub6paumje
YkynHa BpegHOCT BuOpauuvja (Bektopcka cyma y Tpu
npasua) ogpeheHa je npema EN60745:

Moaen DTM41

Pexvm papa: wmuprnawe
BpepnHocT emncuje Bubpaumja (an): 3,0 m/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

Mopen DTM51

Pexvum papa: wmvprnawe
BpepnHocT emncuje Bubpaumja (an): 3,0 m/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

Moaen DTM41

Pexvm paga: pesarwe nomohy ceunBa Tectepe ca
YEOHVM rroaaHemM

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (an): 7,0 m/c?
TonepaHumja (K): 1,5 m/c?

Mopen DTM51

Pexvm papa: pesatse nomohy ceumBa TecTepe ca
YEeOoHUM rrnofarem

BpepnHocT emncuje Bubpaumja (an): 7,0 m/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

Moaen DTM41

Pexvm paga: pesare noMohy CermeHTHor ceyvsa
Tectepe

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (an): 4,5 m/c?
Tonepanumja (K): 1,5 M/c?

Mopen DTM51

Pexvm paga: pesare nomohy cerMeHTHor ceumsa
TecTepe

BpepHocT emncuje Bubpaumja (an): 4,5 m/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?
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Mopgen DTM41

Pexwvm papa: cTpyrare
BpepnHoct emucmje Bubpaumja (an): 5,0 m/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

Mopgen DTM51

Pexwvm papa: cTpyrare
BpepnHoct emucmje Bubpaumja (an): 5,5 m/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
[eknapucaHa emucrMoHa BpegHoCcT Bubpauuja je
M3MepeHa npema CTaHOapAn30BaHOM MepPHOM
MoCTYrNKYy U MOXe Ce KOPUCTUTU 3a ynopehusare
anara.
[eknapucaHa emucroHa BpefHOCT BuGpaumja ce
Takohe MoXe KOpUCTUTM 3a NpPenUMUHapHY
NPOLIEHY U3MOXEHOCTY.

/A\YNO30PEHSE:

EmucvoHa BpeaHocT BuOGpauuja ToOkOM peariHe
NPUMEHe enekTPUYHOT anata MOoXe Ce pasnukoBaTh
o[, AeKknapucaHe eMWUCHOHE BPEAHOCTU LITO 3aBUCH
0f} HAYWHa Ha Koju ce KOpWUCTYW anar.

YBepute ce na cTe naeHTuduKkoBanu
6e3begHoCHE Mepe 3a 3aWTUTy pykoBaoua Koje cy
3aCHOBaHE Ha NPOLEHN W3NOXEHOCTU y pearnHumM
ycnosuma ynotpebe (kao v y CBMM JenoBuma
pagHor umknyca kao WwTo je Bpeme paga ypehaja,
anu 1 Bpeme Kafa je anar UCKIbyYeH 1 kaaa pagu
y NpasHoM xoay).

ENH101-18

Camo 3a eBporncke 3eMrbe

E3 [eknapauuja o ycknafjeHocTu

Makita usjaBrbyje 3a cnepgehy(e) mawmny(e):
O3sHaka maluuHe:

BexunyHu anat 3a BULIECTPYKY HaMeHy

Bpoj mogena/ Tun: DTM41, DTM51

YcknaheHa ca cneaehum eBponckMm cMepHuuama:

2006/42/E3

[a je npousseneHa y cknagy ca crieaehum ctaHgapaom
WNY CTaH4apaM30BaHUM LOKYMEHTMMA:

EN60745

TexHuuka partoTeka y cknagy ca 2006/42/E3 pgoctynHa
je Ha:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja

18.7.2013

Yasushi Fukaya

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja



GEA010-1

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka

3a eNieKTpu4yHe anarte
A YNO30PEHKE [MpouuTajTe cBa 6Ge3beaHocHa

ynosopewa u

ynytcTBa. HenowToBare pone

HaBeJeHVX ynosopewa W ynyTcTaBa MOXe W3a3BaTu
enekTpUYHW yaap, noxap w/wnu 03oursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopewa M ynyTcTBa
3a byayhe notpebe.

GEB094-2

CUT'YPHOCHA YNO3OPEHA 3A
BEXWYHE AJIATE 3A
BULLECTPYKY NMPUMEHY

1.

10.

1.

OBaj eneKkTpMYHM anaT HaMeweH je 3a
TecTepucatbe, pe3atbe, 6pywere n
wmuprnawe. [MpounuTtajre cBa Ge3begHocHa
ynosopeka, ynyTcTBa, unyctpauuje WU
cneuudmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 OBaj
eneKkTpu4HM anar. HenowrToBawe cBuUX [Jone
HaBegeHux 6e3begHOCHMX — ynyTcTaBa  MOXe
13a3BaTv  eneKkTpUYHM yAap, noxap w/wvnu
036UrbHy nospeay.

EnekTpuyHu anat papxute 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe kapga ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju MoryhHocT Aa pe3Hu npuéop
AOAVPHe cKpuBeHe BogoBe. Pe3Hn npmbop Kkoju
[OAMPHe CTPYjHU Kabn Moxe Aa cTaBu NoA HaMoH
M3rIoXeHe MeTanHe AenoBe eneKkTpuYHor anara v
M3MI0XW pyKoBaoL|a eniekTpuyHOM yaapy.
KopucTtute ctere unuv apyru npakTuyaH HauvH
npuuBpwhuBakba M noppxaBakba npeameTa
obpape 3a cTabunHy noBpluMHY. [pxahe
npeameta obpage pykom WM y3 Tero YWHKU ra
HecTabunHuM U MoXe fda foBeae A0 rybutka
KOHTpone.

YBeK KOpuUCTUTE 3alWTUTHE Haovape WU
3alWTUTHY Macky. O6MYHe Hao4ape 3a BUA UNu
cyHue HACY 3awTutHe Hao4ape.

U3beraBajte ceverse ekcepa. Mpernenajre aa
nM y npeamety obGpage MMa ekcepa M
YKIOHUTE UX Npe cevetba.

Anat gpxuTe YBpCTO.

YBepute ce ga HaMeHCKM anaTt He poaupyje
npeamMeT o6paje npe ykibyuuBatba npekupaya.
Pyke ApxuTte aare oa NOKpeTHMX Aenosa.

He octaBrbajte anar ga pagu. Anar ykrbyuute
caMo Kaja ra ApxuTe pykama.

YBeK MUCKIbyuMTe U cayekajte Aa ce nucT
TecTepe MOTNYHO 3aycTaBW Mpe yKnakbaka
nucta ca npeameta obpage.

HameHcku anart unv npeameT o6page HeMojTe
Aa Aoavpyjete oamax nocne 3aBplueTka paga
jep moxe pa 6yae Bpno Bpyh u moxeTte ga ce
onevere.

57

20.

21.

22.

23.

HemojTe HenoTpe6GHO Aa kopucTUTe anaTt ako
HeMma ontepehema.

YBek kopuctute opgroBapajyhy macky 3a
npawuHy/pecnupatop 3a  Matepujan M
NPUMeHy Ha Kojuma paguTe.

Hekn wmartepujanu cappxe xemukanuje koje
Mory ga 6yay oTpoBHe. Byaute naxrbueu
KaKo He 64 Aowno Ao yaucaka npawivHe unm
KOHTaKTa ca koxoM. Cnegurte Ge3begHocHe
nopartke Aob6aBrbaya maTtepujana.

OBaj anat Huje HanpaBrbeH Aa 6yae ornopaH
Ha BoAy, 3aTO HeMojTe Aa KBacuTe NOBPLUNHY
npeameTa obpage.

MpoBeTpaBajte pagHu npocTtop Ha
oparosapajyhu HauuH Kaaa obGaBrbarte
wmMuprname.

Momohy oBor anarta moxeTte ga 6pycute Heke
npousBoje, anu npawuvHa og 6oja unu apeeta
MOXe Jf[a cadpXku ornacHe  CymncTaHLue.
KopucTturte oarosapajyhy 3awTuTHy macky.
Mpe kopuwhewa nposBepuTe Aa nNu je nnoya
Hanykna unu cnomrbeHa. [lykoTuHe wunmn
owTehewa Mory pAa nNpPoOy3poKyjy TernecHe
nospege.

He kopuctute npubGop koju Huje cneumjanHo
NpojekToBaH W Npenopy4YeH opf CTpaHe
npousBohaya anata. AKo Hekn npubop moxe Aa
ce MPUKIbY4YM Ha Ball eneKkTpUYHU anar, To He
3Hauu Aa ocurypasa 6e3benaH paa.

Hocute 3awtutHy onpemy. Y 3aBUCHOCTU of
npumMeHe, KOPUCTUTE LWTUTHUK 3a nuue,
3alITUTHY Macky Mnu 3alTUTHe Haovape. AKo
je norpe6HO, HOCUTe LWTUTHUKE 3a ChyX,
pykaBuLie U paAHy Keuerby Koja Moxe pAa
3ayctaBu Mane a6pasvMBHe u4ecTuule wnu
penvhe npeameta o6papge. 3awTuta 3a ouu
Mopa fda Oyge y crawy fa 3ayctaBu netehe
onurbke  Koju ce CcTBapajy npu  pa3HUMm
onepauunjama. Macka 3a npawuwHy wnK
pecnvpatop Mopajy Ada Oyny y crawy pAa
dunTpupajy 4ectuue Kkoje ce CTBapajy oK
pagute. [lyxe uanarawe BUCOKOM HuBOY bGyke
MOXe A0BECTU A0 rybuTka crnyxa.

Yparoute nocmarpaye Ha 6e36egHy
yAarbeHoCT op pagHor nopapyyja. CBako Ko
ynasu y paaHo noApydje Mopa Aa HOCU NIMYHY
3awTUTHY onpemy. [envhn npeamera obpape
UM nonomrbeHor npubopa mory ce ogbauutit n
n3a3BaTty NoBpeay M M3BaH HenocpeaHor pagHor
nogpysja.

Hukap He opnaxute anat Aok ce npu6op
noTnyHo He 3ayctaBu. Potupajyhu npubop
MOXe fa ce ykona y MOBpLMHY W u3bauu
eneKTPUYHW anart 13 Balle KOHTpore.

HemojTe na ykrbyuyjeTe enekTpuyHu anaT Aok
ra HocuTe nopep Tena. CriyyajHu KOHTakT ca
npubopom Morao 6u ga ynnete ogehy nosnayehu
npubop ka Teny.



24. He ykrbyyyjTe enekTpu4Hu anat 6nusy
3anarbMBUX MaTepujana. BapHuue 6u mMorne aa
ynane Takee marepujane.

Hemojte pa kopuctute npubop 3a koju je
notpebHa pacxnagHa Te4yHocT. Ynotpeba Boge
UMK Apyrnx pacxnagHux TeHHOCTU MOXe JOBECTU
[0 eneKTpUYHoOr yaapa.

Mpe noyeTka 6uno KakBMX pagoBa Ha anaty
nposepuTe Aa M je anaT UCKIbY4YeH, yTuKay
M3BYyYeH U3 yTU4YHMLE U Aa nu je GaTepuja
YKNnoHeHa.

MoGpuHUTe ce Aa yBek MmaTe YBPCT OCMOHaL
ucnoa Hory. YBepute ce Aa HuUKora Hema
ucnoA ako anat KopucTUTe Ha BUCOKUM
MecTuma.

CAYYBAJTE OBO YIMYTCTBO.

25.

26.

27.

/A\YNO3OPEHE:

HE posBonute pa crpora 6e36egHocHa npaBuna
Koja ce ogHoOCce Ha oBaj npousBopa 6yay 3aHemapeHa
360r YnkbeHuue aa cte npousBop A06po yno3Hanu
W CTEKNU PpPYTUHY Yy PpyKoBaky ca HUM.
HEHAMEHCKA YNOTPEBA wnu HenowToBakbe
npaBuna 6e36eAHOCTU HaBeeHUX y OBOM ynyTCTBY

Mory AoBecTu A0 036MIbHUX noBpeaa.
ENC007-9

BAXXHA BE3SBE[JHOCHA
YNYTCTBA

3A KEPTPUL] BATEPUJE

1. MMpe ynotpe6e kepTpuya 6atepuje, npoumnTajte

cBa ynytcTtBa u 6e36enHOcHe o3Hake Ha (1)

nywayy OGartepuje, (2) Oarepuju wu (3)

npoun3BoAy Koju Kopuctu 6atepujy.

HemojTte pa packnanare keptpuy 6atepuje.

3. AKo je Bpeme paga nocrtano usyseTHo kpahe,
ogMax mpecTaHuTe ca pykoBaweM. To Moxe
Aa poBeAe [0 pu3vMka of MperpeBakba,
moryhux onekoTuMHa, na Yak U ekcnnosuje.

N

4. AKO eneKkTponuT Jocne y ouu, ucnepute ux
YUCTOM BOAOM WU oOAMax 3aTUM 3aTpaxute
nomoh nekapa. To moxe pAa pAoBege Ao
ryéoutka Buaa.

5. HemojTe pa wu3asuBaTe KpaTak cnoj Ha

KepTpuyy 6aTepuje:

(1) Hemojre pa poaupyjete TepmuHane 6uno
KOjUM NPOBOAHMYKMM MaTepujanom.
U3beraBajTe cknaguwTewe KepTpuya
GaTepuje 'y KOHTejHepy ca [pyrum
MeTanHUM npeAMeTMMA Kao LUTO eKcepwu,
HoBuuhu uth.

HemojTe pa usnaxerte kepTtpuy 6atepuje
BOAM UMK KULLIN.

@

©)
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Kpartak cnoj Ha 6aTtepuju moxe pa AoBeae A0
BENMKOr  MpOTOKa  CTpyje, MnperpeBamwa,
Moryhux onekoTuHa, na Yak u nperopeBasa.
HemojTe pa cknaguwtute anat u Keptpuy
6aTepuje Ha MecTUMa rae Temnepatypa Moxe
Aa gocTturHe unv npemaiwm 50° C (122° F).
HemojTe na nanute kepTpuy G6atepuje 4ak HU
ako je 036UbLHO olwTeheH WAM NOTAYHO
noxabaH. Keptpuu 6Gatepuje moxe ga
eKkcnnoaupa y BaTpu.

Masute pa He wucnycTuTe UMM yaapute
6aTtepujy.

HewmojTte na kopuctute owTteheHy 6atepujy.
MpuppxkaBajTe ce nokanHUx nponuca y Be3u
ca opnaraweMm 6arepuje.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

CaBeTu 3a ofpKaBake MaKCMMarHor
Tpajama baTtepuje

1.  HanyHute kepTpul 6aTepuje npe Hero LWTO ce
NOTNYHO UCMpPa3HMU.

CBaku nyT npeKkMHWTe pad ca anatom u
npomMeHuTe KepTpuy 6artepuje Kapa
npuMMeTUTE Aa je cHara anaTa cnabuja.

Hukapa HemojTe pa AonywaBate MOTNYHO
HanykeHn KepTpuy 6atepuje.

MpenywaBawe ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.
3. HanyHute kepTpuy O6aTepuje ca COOGHOM
Temnepartypom of 10° C no 40° C (50° F -
104 ° F). MNyctute pa ce Bpyhu kepTpuy
6aTepuje oxnaam npe nykwema.

HanyHute kepTpuy 6aTepuje ako ra Hucrte
KopuUcTUNN Ayxe Bpeme (Ayxe opf LlecT
meceum).

10.



ONnnuc ®YHKUUJA ANATA

A\YNO30PEKE:

- YBek GyauTe CUrypHU Aa je anaT UCKIby4YeH U
[a je akymynaTtop CKMHYT npe nopeliaBakba
unu nposepe dyHKUMje Ha anaTty.YKOnuMKo He
MCKIbYYMTE anaT U He CKMHEeTe akymynatop, Moxe
fAa fohe Ao 036MIbHUX TenecHWx nospeaa ycnen
cryyajHor nokpeTama anara.

MocTaBrbawe unu ckupaawe akymynaropa
cnukal

A\ NAKHLA:

. YBek wuckibyuuTe anat npe ybauuBawa wnu
yKknarbarba akymynaropa.

.- UYspcTto AapxkuTe anatr M kKepTpuy Gatepuje
NPUIMKOM  WMHCTanupawa WNu  yKknawatba
KepTpuya 6GaTtepmje. Ako He OyageTe 4BpCTO
Apxanu anat u keptpul 6atepuje, Mory ga Bam
MCKMN3HY W3 pyKy, LITO MOXe fa Aosede Ao
owrTehewa anata u keptpuya Gatepuje, kao u
TernecHux noepepaa.

[a bucte yknoHunu akymynarop, usbauure ra u3 anara

NPUTVCKOM Ha TacTep Ha NPEeAHO0j CTPaHU akymynaropa.

3a noctaBrbawe kepTpua 6Gatepuje, nopasHajTe
jeanyak Ha kepTpully Batepuje ca xnebom Ha KyhuwTty
n ybauute ra. Y6auute ra y notnyHoOCTV [OK He nerHe y
Ha MecTo u Graro ce 3adyje KnuK. AKO MOXeTe BUAETU
LpBEHN VHAVKATOP Ha ropH:0j CTPaHu TacTepa, KepTpuLl
HWje y NOTNYHOCTU y UCMPABHO]j MO3MLMjM.

A NAXILA:

+  YBek mocTtaBuTe kepTpuil BaTepuje y noTnyHOCTU
Tako fa ce UpBEHW uvHAMKaTop He Buan. Y
CYMpPOTHOM, CRny4yajHO MOXe ucnacTu u3 anarta,
n3asvBajyhv noBpeay Kog Bac wnm ocobe y BaLloj
6nunsnHw.

.« Hemojte Ha cuny pga wHcTanuparte KepTpui
GaTepuje. AKO KepTpuL He nerHe Yy nosvuujy
jeAHoOCTaBHO, He NocTaBrbaTte ra UCMpaBHO.

CucTem 3a 3aWITUTY akymynaTopa (nuTujym-
joHcka 6aTepuja 3a 03HaKoM 3Be3guLe)

cnukaz2
Iutnjym-joHcke 6GaTepuje ca 03HakoM 3Be3auue cy
onpemrbeHe cucteMom 3a 3awTtuty. OBaj cuctem
ayTomaTckM Mpekuga Hanajake anata  kako  6u
npoayxuo Tpajamwe 6atepuje.
Anat he ayTomaTckn NpekuHyTW ca pafoM ako ce anat
n/vnu akymynaTop cTaBee Y jeaHo og crnefaehux crama:
. MNpeonTtepehetse:
Anatom ce ynpaBrba Ha Ha4uH Koju JoBoau
[0 Tpollera abHopmanHe KonuyuHe cTpyje.

Y 0BOj cuTyauuju, nomMepuTe  KIU3HU
npekuaay Ha anaty y nonoxaj ,O
(MCKIbYYEHO)* n npecranuTe ca
ynotpe6om Koja je posena ao
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npeontepehewa anata. 3atum BpatuTe
KINNU3HU npeknaay y nonoxaj Wl
(YKIbYYEHO)® pa 6ucte noHOBO NOKpeHynu
anar.

Ako anaT He no4He ca paJoMm, akymynarop je
nperpejaH. Y 0BOj cuTyauuju nyctute ga ce
akymynatop Oxnagu npe Hero LTo oneT
noMepute KnNu3HW npekugad y nonoxaj .l

(YKIbYYEHO)".

Hwusak HanoH Batepuje:
Mpeoctann KkanauuteT akymynaTtopa je
npeHu3ak n anat Hehe dyHKUMoHUcaTn. Y
OBOj CUTyauuju, u3BaguMTe W HanyHuTe
akymynarop.

3awTuTta oa nperpeBamba

Kapa je anat npeontepeheH u TemnepaTypa anara
[ocTurHe oppeheHn cTeneH, anat ce ayToOMaTcku
3aycTaBrba. Y OBOj cuTyauuju, nyctute aa ce anar
oxflagv npe NOHOBHOT YKIbyYuBaksa anarta.

Mpuka3syje npeocTanu kanauyutet
aKymynartopa

(Camo 3a akymynatope ca o3Hakom ,B“ Ha kpajy 6poja
mogena.)

cnuka3
MpuTucHUTE AyrMe 3a MpoBepy Ha akymynartopy Koje
yKkadyje Ha npeocTtanu KanauuTeT akymynartopa.

MHavkatopcke namnuue he 3acBeTneTn Ha HEeKONuKo
CceKkyHau.

WHaunkaTopcke namnuue
I:I ﬂ MpeocTanu
Kanauuter
CeeTnun WckrbyveHo Tpenhe

I I I I 0a 75 % go 100 %
I I I I:I 0a 50 % a0 75 %
I I |:| |:| 0 25 % no 50 %
I I:I I:I I:I 08 0% po25%
Hanynute
akymynarop.

I I I:I I:I Moxga je
e [ouwno Ao

KBapa
I:I I:I I I akymynaropa.

HAMOMEHA:

. Y 3aBucHocTM opf ycnoea kopuwhewa #©
ambujeHTanHe Temnepartype, npukasaHu
KanauuTeT MOXe [OHeKne [a ce pasnukyje of
CTBapHOT.



DyHKUMOHUCAHEe NpekMaaya
cnuka4

A\ NAKHLA:

- Tpe npukrbyumBarba akymynatopa Ha anar yBek
npoBepuTe Aa Nt je anat UCKIbyYeH.

[la 6rcTe nokpeHynu anat, NoMepuTe KNU3HW Npekuaady

npema nonoxajy ,| (YKIbYHYEHO)".

Oa ©Owucte 3ayctaBunu anar, MNOMEpPUTE  KIU3HW
npekuaay npema nonoxajy ,O (MCKIbYYEHO)".
MNopewaBakwe Gp3nHe KPYXKHUX yaapa

cnukas

Bp3uHy kpyxxHUX yaapa moxeTe Aa nogecute. [la bucrte
npomMeHunu  Gp3vHy  KPyXHUX ydapa, OKpeHuTe

6pojuaHuk usmehy 1 u 6. LTo je 6poj Behn, Beha je
6p3vHa KpyxHKUX yaapa. YHanpen nogecute GpojuyaHuk
Ha 6poj koju je ogroBapajyhu 3a npegmet obpage.

HAMOMEHA:

- bpojuyanuk Huje moryhe okpeHyTu AvpekTHO ca 1
Ha 6 HMTM ca 6 Ha 1. MpumernBame cune Ha
6pojuyaHuk Moxe da owTeTu anat. Kaga merware
cmvep 6pojuyaHuka, yBeK OKpeHuTe O6pojuaHmk
nomepajyhu ra kpo3 cse 6pojese n3mehy.

UHpukaTopcka namnuua

cnukab

- Kapa ce npeocrtanu kanmauuteT akymymnaTtopa
CMatby Manu ce CBETIIOCHU MHAMKaTOp.

- Kapa ce npeocrtanu kanmauuteT akymymnaTtopa
3HayajHO CMarbK, anat ce 3aycTaBrba TOKOM paja
1 CBETNOCHW MHAMKATOP CBETNM OKO 10 cekyHau.

3aTvm n3BaauTe akymynaTop u3 anarta v HanyHuTe ra.

MOHTAXA

A\ NAKHLA:

- [Npe nogewaBarwa unu npoeepe yHKUMja anata
yBEK MpoBepuTe [Ja NW je anaT WCKIbyyeH W
aKkymyrnaTop ogBojeH npe obaBrbata 6o Kkaksor
nocna Ha anary.

MoHTaxa unm yknawake HameHCKor anata
(mopaTHM npubop)

/AYNO30PEISE:

« HameHckn anat HemojTe Aa MOHTMpaTe Haonako.
MoHTVpatkemM HaMeHCKOr anara Haonako mMoxe aa
ce owTeTM anat M pAa Aohe Ao 036UrbHUX
TenecHux nospepga.

« MoHTupajTe gogatHu anat y ucnpasHOM npasLy
npema pagHom 3agatky. HameHcku anat moxe ga
MOHTMpaTe nog yrnomM Ha ceakux 30 cteneHun.

A\ NAKILA:

. byaouTe naxremBM [ok 3arBapate nonyry 3a
3akrbyyaBatbe. onyra 3a 3akrbyvyaBame MOXe
M3HeHaJa fa ce 3aTBOPU M YKIbeLTN BaM MpCT.

- ToBpemeHo ounctute npawwvHy u obasute
nogmasvBare MNOKPETHUX [JerioBa nonyre 3a
3akrbyvaBake. Y CynpoTHOM MpaluvMHa Moxe Aa
ce Haromura y MOKpeTHOM Jerny nonyre 3a
3aKkrbyvaBakbe M TUME Cnpeyn HeoMeTaHo
KpeTame.

. Hemojte pa nokpehere anmat pgok je nonyra
oTBopeHa. To Moxe pa posefe Ao owrTehewa
anara.

1. TotnyHo oTBOpUTE MOMNYry 3a 3akrby4aBare.
3aTuM YKIOHWUTE 3aBpTak Apxay.

cnuka?

2. CrtaBuTe HaMeHcku anaT (gogaTtHu npubop) Ha
npupybHuUy anata Tako fJda ce u3bounHe
npupybHuue anata ykrnone y OTBOpe Ha
HaMeHCKOM anary.

cnuka8

3. TypajTe 3aBpTaw gpxay AOK ce He 3ayctaBu. A

3aTUM BpaTUTe MOMyry 3a 3akibyvyaBake Y
NpBOGUTHM NONOXaj.

cnuka9

Kaga kopucTWTe HaMeHCcku anat 3a  LuMUprnake,
MOHTMpajTE HaMeHCKW anat Ha GpycHy nnodvy Tako Aa
ofroBapa cmepy 6pycHe nnove.

BpycHa nnodya nocefyje CUCTEM MOHTaxe Tuna 4uuka,
koju omoryhaBa jegHocTaBHO ¥ 6p30 MOHTUpawe
6pycHor nanupa.

C o63vpom Ha To aa GpycHu nanuvpu umajy oTBope 3a
n3bauvBarbe npawuvHe, GpycHU nanup MOHTUpajTe Tako
[a ce OTBOPW Ha teMmy Mnoayaapajy ca otBopuma Ha
6pycHoj nnoun.

[a 6ucTte ckuHynu BpycHW nanup, NOAWIHUTE H-EroBy
MBWLY W ofnenuTe ra.

[a 6Gucte ckuHynu 3aBpTake [Apxkady, MocTynute no
Kopauuma ynyTcTBa 3a MOHTaxy, anum no oGpHyTOM
penocneny.

cnukal0

Kapa kopuctiTe HameHcke anate ca pasnuyuTuM
TMNOM [fena 3a MOHTaxy, KopucTute opgrosapajyhun
apanTep (gogaTtHu npubop).

PALO

/A\YNO30PEIE:

- Tpe nokpetarsa anarta U TOKOM paga HemojTe Aa
npubnuxaearte pyKky U nuLe HaMeHCKOM anary.

A NAXHbA:

. Hewmojte npeBuwe pa ontepehyjete anat jep To
MoXe Qfa pgosege Ao 6nokage  MoTopa M
3aycTaBrbara anara.



Pe3amse, TecTepucawe U cTpyrame

A nAXibA:

- HewmojTte Ha cuny ga nomepate anat y cmepy (Tj.
npema 6uno Kkojoj cTpaHu) npumeHe anarta 6es
pesHe usuue. To MOXe Aa oLwTeT anar.

cnukall

CTaBWTe HaMEHCKW anaT Ha npeamet obpage.

3aTMm nomepuTe anat yHanpen Tako Ja ce KpeTake

HaMeHcKor anaTa He ycropasa.

HAMOMEHA:
- [pejakn nputucak Ha anatr MoOxe Aa ymarun
edmKacHoCT.

- [lpe noctynka pesawa npenopydyje ce Aa
yHanpen nogecute Gp3viHy KpyXHOr yaapa Ha 4
0o 6.

« YKNOHWTe onurbke afdekBaTHUM MOBMaYeHem
anarta. Ha Taj HauuH ce nosehaBa edukacHocT
nocna.

. Okpyrna TecTepa cCe npernopyyyje 3a pesare
Ayravke paBHe nvHuje.

Lmuprnawe

A nAXibA:

- bBpycHu nanup kopuwheH 3a wWmMuprnakbe Metana
HemMojTe MOHOBO Ja KOpWUCTUTE 3a LUMUpriake
napBerta.

- Hewmojte aa kopuctute noxabaHu GpycHU nanuvp
unn 6pycHu nanup 6e3 rpaHynauuje.

cnukal2
HacnonuTe 6pycHu nanup Ha npeamet obpage.

HAMOMEHA:

- Kopuwhewe y3opka 3a TecTupare MaTtepujana
pagu ucnpobaBawa npenopydyje ce paguv
yTBphrBara 6p3vHe KPY>KHUX yoapa

ogrosapajyhe 3a Baw nocao.

. Kopuctute GpycHu nanup mcTe rpaHynaumje OoK
He 3aBplUMTe LUMWPINawe 4YuTaBor npeameTa
obpage. 3ameHa OpycHor nanupa nanupom
apyrauvje rpaHynauvje moxaa Hehe gosectn Ao
duHe 3aBpLuHe obpage.
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[opaTak 3a n3baumBame npawmnHe
(mopaTHu npubop)

1. O6pyy 3a oagof,

2. MnasHuua 3a npaLumHy

3. fogatak 3a npalunHy

4. dunuaHu npcTeH

5. Nogmetay

6. 3aBprak apxad

7. OTBOPU Ha anaty

8. N36oumHe Ha obpy4y 3a oaBog

MoHTupajTe MnasHuue u goaartak 3a npaLunHy.

. MoHTupajTe 06pyd 3a ogBoa Ha anar Tako Aa ce
tberoBe 13bounHe yknone y oTBope Ha anaty kako
61 ra npuuspcTUne.
CraBute dunuaHn nNpcTeH M GpycHy nnodvy Ha
fojatak 3a npallvHy, a 3aTuM K3 NpuyBpcTUTE
nomohy 3aBpTHa 3a MOHTMpare HaMEeHCKOr anara.

cnukal3

Kapa >xenute pa o6aBuTe onepauujy uuwhemwa,
noBexuTe ycucuBad Ha anar. [loBexuTe LpeBo
ycucvBada Ha fopaTtak 3a u3bauvBame npaluviHe
(nopatHu npubop).

OOPXABAHKE

A\ nAXKHbA:
lMpe Hero wWTO noOYHeTe C nperneaoM wnu
odpxaBareM anara, akymynatop ce Bagu a
yTWKay U3BYYEH U3 yTUYHULE.

. Hemojte pa  kopuctute  Hadty, 6eH3uH,
paspefuBay, ankoxon n cnuyHo. Mory ce nojasuTu
rybutak 6oje, aedopmauuja unu owteheme.



3a oppxaBate BE3SBEOHOCTW u MOY3OAHOCTU
0BOr Npou3Boga nonpaske, Npernen U 3ameHy YribeHux
YyeTkMlua, Kao U CBaku [pyro ofpxaeawe W
nogeluaBana Tpeba obaBrbatTh y oenawheHom cepsucy
Makita, y3 uckbyuMBy ynotpeby  OpurnHamHux
pe3epBHuX genosa Makita.

onumoHn AOAATHU NPUBOP

A NAXILA:

- OBa onpema u npnbop HamereHK cy 3a ynotpeby
ca anatom Makita onucaHum y oBOM ynyTCTBY 3a
ynoTpeby. Ynotpeba papyre onpeme u npu6opa
MOXe Aa gosege Ao nospefa. [enose npubopa
UM onpemy KopucTuTe camo 3a npeasuheHy
HaMeHy.

[a 6ucte casHanu getarbe y Be3n ca OBUM [OAATHUM
npubopomM obpaTuTe ce NOKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
Makita.

. CermeHTHO ceunBO TecTepe

- Okpyrno ceumBo TecTepe

- CeumBO TecTepe ca YEOHUM roaaeM

- Crtpyray (4BpCTH)

. Crtpyray (caBUTIbMBM)

- HasybrbeHo cermeHTHO ceumBo

. OnwTK cekad cnojHuua

. L2HM* cknpgau

. +HM" cermeHTHO ceunBo TecTepe

. ,HM® nnova 3a wmuprnawe

«  [InjamaHTCKO CerMeHTHO Ce4mBo TecTepe

- bBpycHa nnoya

. Apantep

- [Henta 6pycHn nanup (upBeHu / 6enu / upHKn)

. [enta dwuny (cpegwn / rpybum / 6e3 rpaHynauuje)

. Henta cuny 3a nonuparwe

« WmbByc krbyy

- Hopatak 3a nsbaumsarse npaiimHe

- Makita opuruHanHa 6atepuja n nyrway

HAMNOMEHA:

- [ojeavHe cTaBke Ha NUCTU MOTy BUTU YKIbydeHe y
cagpxaj nakoBawa anarta kao craHgapgHa
onpema. Mory ce pasnukoBaTW Of 3eMibe [0
3emrbe.

62



PYCCKWUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)

1-1. KHonka

1-2. KpacHblit nHankaTop
1-3. briok akkymynsTopa

2-1. 3Be3nouka

3-1. Jlamnbl uHaMKaTopa

O6bsAcHeHUs obwero nnaHa

3-2. Knonka «CHECK» (Mposepka)
4-1. MMon3yHKOBbI NepekntoyaTens
5-1. Perynsrop co Lkarnoi

6-1. ngukaTopHas namna

7-1. ®ukcmpytowmin 6ont

7-2. Pblyar 6nokvpoBku

8-1. dukevpytowmin 6onTt

8-2. OTBepcTMs B Npucnocobnexnm
8-3. BbiCTynbl Ha pnaHLie MHCTPYMeHTa
10-1. MNMepexogHnk

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogens DTM41 | DTM51
Kone6aHuit B MUHYTY 6 000 - 20 000 (MMH'1)
Yron oTKNoHeHwWs1, BNeBo/BNpaBo 1,6 ° (3,2 ° Bcymme)
BL1830/BL1830B/ BL1815*/
CTaHAapTHbIN akKyMynaTOpHbIA 6rok BBLESA?OI/BBLSSSOOB// BL1415* i BLIBAOBLIGAE BL181 5'\1* !
BLI4G0B BL1415N BL1850 / BL18508 / BL1820* /
BL1860B BL1820B*
O6uwas gnuHa 340 mm 326 Mm 340 mm 326 Mm
Bec HeTTo 6e3 Hacagkv Ansa yaaneHus nbinu 2,1 kr 2,0 kr 2,2 kr 2,0 kr
C HacagKow Ans yaaneHus nbinv 2,2 kr 2,1 kr 2,3 kr 2,1 «kr
HomuHaneHoe HanpsixeHue 14,4 B nocrt. Toka 18 B nocT. Toka

* MPUMEYAHUE: Ons HenpepbIBHOW paboTbl MHCTPYMEHTa PEKOMEHYETCS UCMONb30BaTb akKyMyNATOPHbIE BIIOKV NOBbILLIEHHO
emkocTv BL1430, BL1430B, BL1440, BL1450, BL1460B, BL1830, BL1830B, BL1840, BL1840B, BL1850, BL1850B 1 BL1860B.

« Bnarogaps HalleVi NOCTOSIHHO AeCTBYIOLLEN NporpamMme UCCnefoBaHwii U pa3paboTokK, ykasaHHbIE 30eCk TeXHUYeckue
XapaKTepUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHb! 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMEHUS.

* TexHu4eckme XapakTepucTukn n aKKyMyﬂﬂTOprIVI 6nok MOryT OTNINYaTbCA B 3aBUCMMOCTU OT CTPaHbl.

» Macca (c akkymynsTopHeim 6rokom) B cooTeeTcTBMM C npoueaypoit EPTA 01.2003

ENE080-1
HasHaueHnue
VIHCTPYMEHT npedHasHaveH Ans pacrnuimBaHus U pesku
OpeBecuHbl, MnacTuka, runca, UBETHbIX METannoB W
3MEMEHTOB  KpenneHus (Hanpumep, He3akaneHHble
reo3an un ckobbl). OH Takke npegHasHadeH ans pabotbl
C MArKOW CTEHOBOW NNWTKOW, a Takke [AnNs Cyxon
LWNMOBKM M 3a4nCTKM Hebonblunx noBepxHocTen. OH
ocobeHHo ynobeH npu paboTe psAoOM C kpaem U

obpeske 3anognuLo.
ENG905-1

Lym
TUNWYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOMO AABIIEHUS
(A), namepeHHbIN B cooTBeTcTBUM ¢ ENB0745:

Pa6ounin pexum: LnudosaHne
Moaens DTM41
YpoBeHb 38ykoBOro aasneHuns (Lya): 76 ab (A)
MorpewHocTs (K): 3 ab (A)

YpoBeHb Wyma npu  BbINOMHEHWUN
npesbiwate 80 Ab (A).

pabotr Moxet

Mopens DTM51

YposeHb 3BykoBoro aasnennst (Lya): 77 o6 (A)
MorpeLuHocTs (K): 3 AB (A)
YpoBeHb Wyma npu  BbINOMHEHUN

npesbiwats 80 Ab (A).

pabotr  Moxer
Pabouunii pexum: Peska guckom Ansi Bpe3Horo pacnuna
Mogenb DTM41

YpoBeHb 3ByKoBOro gaenexus (Loa): 80 ob (A)
YpoBeHb 3BYKOBON MOLLHOCTY (Lwa): 91 AB (A)
MorpewrocTs (K): 3 ab (A)

Mogenb DTM51

YpoBeHb 3BykoBOro gaenexus (La): 81 ob (A)
YpoBeHb 3BYKOBON MOLLHOCTYU (Lwa): 92 A6 (A)
MorpewrocTs (K): 3 ab (A)



Pabouunin pexum: Pe3ka CerMeHTHbIM AUCKOM
Mogens DTM41

YpoBeHb 3ByKoBOro aasnenus (Loa): 77 A6 (A)
MorpewwHocTb (K): 3 a6 (A)
YpoBeHb llymMa nNpu  BbIMOMHEHUN

npesbiwatb 80 A6 (A).

pabotr Moxet

Moaens DTM51

YpoBeHb 38ykoBOro aasneHuns (Lya): 76 ab (A)
MorpewwHocTs (K): 3 ab (A)
YpoBeHb Wyma npu  BbINOMHEHWUN

npesbiwate 80 Ab (A).

pabotr Moxet

Pabouunin pexum: 3aunctka
Mogens DTM41

YpoBeHb 3ByKoBOro Aasnerus (Lpa): 78 Ab (A)
MorpewwHocTs (K): 3 a6 (A)
YpoBeHb Wyma npu  BbINOMHEHWUN

npesbiwatb 80 A6 (A).

pabotr Moxet

Moaens DTM51

YpoBeHb 38ykoBOro aasneHuns (Lya): 80 ab (A)
YpoBeHb 3BYKOBOWM MOLLHOCTM (Lwa): 91 AB (A)
MorpewwHocTb (K): 3 a6 (A)

Wcnonb3yiTe cpeacTBa 3alimThbl cnyxa

ENG900-1
Bu6pauus

CymmapHoe 3HauveHve BuGpaumm (Cymma BEKTOPOB MO
TPEM  ocsAM)  OnpedensieTcs Mo CreAyloLwuM

napametpam EN60745:
Moaens DTM41

Pabounit pexum: wnmdoska
PacnpocTtpaHeHue Bubpauum (an): 3,0 m/c?
MorpewwHocTs (K): 1,5 m/c?

Moaens DTM51

Pabounit pexum: wnmdoska
PacnpocTtpaHeHue Bubpauum (an): 3,0 m/c?
MorpewwHocTs (K): 1,5 m/c?

Moaens DTM41

Pabounii pexxum: pesaHue C NomoLLbio Aucka Ans
Bpe3Horo pacnuna

PacnpocTpaHeHue BubpaLmn (an): 7,0 m/c?
MorpewrocTs (K): 1,5 m/c?

Mogens DTM51

Pabounin pexum: pezaHve ¢ NOMOLLbIO Aucka Ans
Bpe3HOro pacnuna

PacnpocTtpaHeHue Bubpauum (an): 7,0 m/c?
MorpewwHocTs (K): 1,5 m/c?
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Mopens DTM41

Pabounit pexxmm: peska CerMEHTHbIM AUCKOM
PacnpoctpaHeHue Bubpauum (an): 4,5 m/c?
MorpeLwHocTs (K): 1,5 m/c?

Mopens DTM51

Pabounin pexxmm: peska CerMEHTHbIM QUCKOM
PacnpoctpaHeHue Bubpauum (an): 4,5 m/c?
MorpeLwHocTs (K): 1,5 m/c?

Mopens DTM41

Pabounin pexxum: 3auncTka
PacnpoctpaHeHue Bubpauum (an): 5,0 m/c?
MorpeLwHocTs (K): 1,5 m/c?

Mopens DTM51

Pabounit pexxumm: 3auncTka
PacnpoctpaHeHue Bubpauum (an): 5,5 m/c?
MorpeLwHocTs (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
- 3asBneHHoe 3HaveHne pacnpocTpaHeHus
BMOpauMM  M3MepeHo B COOTBETCTBUM  CO

CTaHAapTHON METOAMKOW UCMbITaHUA U MOXET BbITb
MCMONb30BaHO A1s1 CPABHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

- 3asBneHHoe 3HayeHne pacnpocTpaHeHus
BMOpaUMM MOXHO Takke Wcnonb3oBaTb ANs
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- PacnpoctpaHeHve BuGpaLmm BO Bpems
haKTUYEeCKOro UCMOMNb30BaHWS ANEKTPOUHCTPYMEHTA
MOXeT OTNNYaTbCH OT 3asiBIEHHOTO 3HAYEHWs! B
3aBUCUMOCTY OT cnocoba NPUMEHEHNS! UHCTPYMEHTA.
Obs3aTenbHO onpeaenvTe Mepbl 6e3omnacHoCcTM
Ons 3aluThl onepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha OLeHKe
BO3/AENCTBUS B peanbHbIX YCNOBUSIX
MCMonb3oBaHKs (C y4eToM Bcex aTanoB pabouyero
LUMKNa, TakuX Kak BbIKMIOYEHWE WHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpysku 1 BKIHOYEHKE).

ENH101-18
TonbKo AnA eBponencKux cTpaH

Meknapauus o coorBeTcTBUMN EC

Makita 3asBnsieT, 4YTO cCneayluwee YCTPOUCTBO

(ycTpoicTBa):

O603HaveHne ycTpoWicTBa:

AKKYMYNSATOPHbIM YHUBEpcanbHbin Pesak

Mogenb / Tun: DTM41, DTM51

CooTBeTCTBYeT (-10T) crneAyowum anpektusam EC:
2006/42/EC

M3rotoBneHbl B COOTBETCTBMM CO  CriedytoLnm

CTaHA4apTOM MU HOPMATVBHBIMW [OKYMEHTaMU:
EN60745

TexHuyeckni barin B COOTBETCTBUM C [OKYMEHTOM

2006/42/EC pocTyneH no agpecy:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium



18.7.2013

Acycu dykana (Yasushi Fukaya)

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

O6wme pekomeHgaUMm nNo
TexHuKe 6e3onacHocTu ans

ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NMPEAYNPEXOEHUE O3sHakoMbTecb CO BCEeMM
WHCTPYKUMSIMA U PEKOMEeHAAUMAMM NO TexXHuKe
6e3onacHocTU.  HeBbINOMHEHVWE  WHCTPYKUMA U
pekoMeHAauuii  MOXeT  MNPUMBECTU K  MOpaxeHuto
3MEKTPOTOKOM, NOXapy W/WMK TSHXKeNbIM TpaBMaMm.

CoxpaHuTe 6pOLLIOPY C MHCTPYKLUSAMMU U
pekomeHAauMAMKM ANA  fanbHenwero

ncnosib3oBaHuA.
GEB094-2

NPABUJTA TEXHUKH
BE3OMNACHOCTU MNPU
OBPALLUEHUU C
BECMPOBOOHbLIM
YHUBEPCAIJIbHbIM
MHCTPYMEHTOM

1. [aHHbIA 3NEeKTPOMHCTPYMEHT npeAHa3Ha4YeH

AN pacnunuBaHusi, Pesku, WNUGOBKN W
3aYMCTKM. O3HaKkoMbLTeCh co BCEMM
npeacTaBneHHbIMU VHCTPYKLUMSAMU no
TexHUkKe 6e3onacHocTy, yKasaHusIMM,
UnnCTPaunsaMm n TEXHUYECKUMU
XapaKTepucTukamu, npunaraeMmbiMu K

AAHHOMY MWHCTPYMeHTY. HecobniogeHvne Bcex
MHCTPYKLMIA, YKa3aHHbIX HUXeE, MOXET NPUBECTY K
MOPAKEHUIO  3NEKTPUYECKUM  TOKOM,  MNoxapy
n/mnn cepbesHoi TpaBme.

2. Ecnu npu BbiNnonHeHuWM paboT cyuiecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexXyLlero WHCTPyMeHTa co
CKpbITOW 3NeKTPONpPOBOAKOM, AepXxuTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT 3a cneumanbHo
npeaHasHaYeHHble N30NMpPOBaHHbIE
noBepxHOCTU. KOHTakT ¢ npoBodoM oA
HanpsbkeHneMm  npuBeger K TOMY,  4TO
MeTannuyeckue [Aetanv UMHCTpyMeHTa Takke
6yoyT noa  HanpsbkeHueM, 4YTO npuBedeT K
NOpaXeHWIo ornepaTopa ANeKTPUYECKUM TOKOM.
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10.

1.

Onsi  dumkcauum paspesaemMon pAeTanu  Ha

ycTonumBomn NOBEPXHOCTU  UCNonb3yiTe
3aXMMbI UM ApyrMe  COOTBETCTByloLWMe
npucnoco6nenns. Hukorga He  gepxute
pacnunuBaemble AetanM B pykax W He

npwxuMaiTe ux K Terny, Tak kak aTo He obecneynt
YCTOWYMBOTO  MOSIOKEHUSI AeTannm U MOXET
NpVBECTM K NOTepe KOHTPONS Ha UHCTPYMEHTOM.
Bcerga HapeBaiTe 3alUTHblE OYKWM UMK
3alWMTHYI0 Macky AnA nuua. O6blYHbIe unu
conHuesawmTHble ovykn HE ABNAKOTCA
3alUTHBIMU OYKaMMu.

W36eraiiTe nonagaHusa pexyliero MHCTPyMeHTa
Ha rBo3au. [epea nuneHuem ocmoTpuTe
AeTanb v y6eautechb B OTCYTCTBUM rBO3AEN.
Kpenko gepxuTe UHCTPYMEHT.

Mepep BkntoyeHUeM BbikntoyaTens y6eaurecn,
4YTO NpuUcnocobrneHne He KacaeTcs AeTanu.
PyKu AOMKHbI HAXOAUTBLCA Ha PacCTOAHUM OT
ABWXYLIUXCA AeTaneun.

He ocTtaBnsiiite pa6oTalolwmin UHCTPYMEHT 6e3
npucmoTpa. BknioyaiTe MHCTPYMEHT TOnbko
Toraa, Koraa oH HaxoAWUTCA B pyKax.

Mepen uv3BneyeHMem nomnoTtHa W3 AeTanun
BCerAa BbIKMIOYAWTE WMHCTPYMEHT M XAuTe
OCTaHOBKM ABWXEHUS NOMNOTHa.

Cpa3y nocre OKOH4YaHMsi  paboT  He
npukacaiTecb K npucrnocobneHuo  unm
petann. OHM MOryT ObITb OYE€Hb TOpPAYUMM,
4YTO NpUBEAET K OXKOraM KOXH.
Be3 HeobxoguMmocTM He
WHCTPYMEHT 6e3 Harpysku.
Bcerpa  ucnonb3ynte
nbinesawmTHyl0  Macky/pecnupaTtop  Ans
3aWUTbl  AbIXaTenbHbIX MyTed OT MbiNU
paspe3aeMbiXx MaTepuanos.
HekoTopble  maTepuansi
TOKCMYHblEe XMMUuYeckue BelecTBa. [pumute
COOTBETCTBYIOWME Mepbl  MPeAOCTOPOXKHOCTH,
YTOGbI U36eXaTb BAbIXaHWUSA UMM KOHTaKTa C KOXeWn
Takmx BewecTB. CoGniopante TpeboBaHus,
yKka3aHHble B nacnopTte 6e30nacHoCT\ MaTepuana.
[aHHbIA MHCTPYMEHT He fABnaeTca
BOJIOHENPOHMLaeMbIM, NMO3TOMY He crieayeT
ucnonb3oBaTb BOAYy Ha  MOBEPXHOCTU
obpabaTbiBaeMoi aeTanu.

Mpu BbinonHeHun wnudgoBkn obecneybTe
XOpOLUYH BEHTUNALMIO MecTa pabor.
Wcnonb3oBaHWe [aHHOTO MWHCTPyMeHTa pAns
WNMUGOBKM HEKOTOPbIX MaTepuanos, Kpacku
ApeBecUHbl MOXET NPUBECTU K BO3AENCTBUIO Ha
nonb3oBaTensi Mbinu, copAepXalield onacHble

aKcnnyaTupymTe

COOTBETCTBYHLUYHO

MoryT cogepxatb

BelwecTBa. Mcnonb3yinTe COOTBETCTBYHOLWME
CpeAcTBa 3alWuThl AbIXaHUS.

MNepea wucnonb3oBaHuem y6eautecb, B
OTCYTCTBMM TPeWWH Wnu pasfnoMoB B

nnartcgopme. TpelwmHbl UMK pasnombl MoryT
nNpUBECTM K TpaBMe.



19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

He wucnonb3yiTe npuHapnexHoOCcTU Apyrux
npousBoguTenei, He peKOMeHAOBaHHble
npousBoAuTeNieM  [aHHOrO  MHCTPYMEHTa.
[axe ecnu NpuHaAnNeXHOCTb YAacTCs 3akpenuTb
Ha  WHCTpyMEHTe, 3T0 He  obecneuut
6e30nacHOCTb aKcnyaTaumu.

HapeBaiiTe cpeacTBa MHAVBUAYaNbHOWM 3alWMThI.
B 3aBucMMOCTM OT BbINONHSAIEMON onepauun
HafeBaiiTe NpeAOXpPaHUTENbHbIA LWWUTOK ANs
nuua, 3alMUTHbIE OYKU MNU 3alUTHYIO Macky.
Mpu HeobxoaMMOCTM WcMoONb3yWTe CpeacTBa
3aWMTbl cnyxa, nepyaTtku U pabouun apTyk,
CNOCOGHbIN 3aWUTUTL or ManeHbKuUX
cparmeHTOB abpa3uBa unm 3arotoBku. CpeacTea
3aLWMTLl IMa3 AoMKHbI BbiTb CNOCOGHBI OCTAHOBUTL

OCKOMKW,  pasneTalwmecs  npu  pasnuyHbIX
onepauusx.  [lpoTuBonbineBas  macka UM
pecnupaTtop  JOMKHbI  3a4epXuBaTb  YacTuubl,

obpasytowecss npu pabote. [pogomkuTensHoe
BO3JeWCTBME TPOMKOrO LUymMa MOXET MpuUBECTU K
notepe cryxa.

MocTopoHHMEe  AOMKHbI  HaxoAWTLCA  Ha
6e3onacHOM paccTosiHuM oT paboyero mecra.
Jo6on npubnuxarwmincs kK paboyemy mecty
AOMXeH npeaBapuTensHO HageTb
MHAUBUAYanbHbIe cpeAcTBa 3awuTbl. OcKomku
3aroTOBKM UMK CrOMAaBLLENCs MPUHAANEXHOCTU
MOryT pasfieTeTbCs U NPUYNHUTL TPaBMY AaXe Ha
3Ha4UTENbHOM yAarneHum ot paboyero Mecra.

He Knagute MHCTPYMEHT, noka
NPUHaANEXHOCTb NOMHOCTLIO HE OCTAHOBUTCS.
Bpawawouwascs  Hacagka  MOXeT — KOCHYTbCSt
NOBEPXHOCTU, U Bbl HE YAEPXKUTE UHCTPYMEHT.

He BkntovaiiTe aneKTPOUHCTPYMEHT BO BpeMsl
nepeHocku. B pesynbraTe cnyyaiiHOro KoHTakTa
npucnocobneHne MOXeT 3auenuTb oaexay W
HaHEeCTU CEPbE3HYIO TPaBMY.

He wucnonb3yiWTe  WHCTPYMeHT  BGnu3n
roprounx maTtepuanoB. OTU matepuansl MoryTt
BOCMNaMEHUTLCS OT UCKP.

He ucnonb3yite npuHaanexHocTu, Tpedytowne
XMAKOCTHOro oxnaxaeHus. Vicnonb3oBaHue Boabl
UNu - ApYrux OXMaxaaloWwmux KWOKOCTed MoxeT
NPUBECTMN K MOPaXEHWIO SEKTPOTOKOM.

Mepen BbINONHEHMEM Kakux-nu6o pa6oTr c
WHCTPYMEHTOM o6f3aTenbHO y6eautecb, 4TO
OH BbIKIIOYEH W OTKMKYEH OT CceTeBOM
po3eTkM, MANM HYTO C Hero  CHATa
aKKyMynsTopHas 6aTapes.

Mpu BbiNonHeHUM paboT Bceraa 3aHUMaNTe
ycToiumBoe nonoxeHue. Mpu ucnonb3osaHun
WHCTPYMeHTa Ha BbicoTe Yyb6eauTecb B
OTCYTCTBUM NioAei BHU3Y.

COXPAHUTE OAHHBIE
MHCTPYKLIUW.
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AI‘IPE,IJ,YI'IPE)K}J‘EHME:

HE [OOMNYCKAWTE, u4To6bl yno6CTBO MAM ONbIT
3KcnnyaTauMm [AaHHOro YCTPOWCTBa (MOMNyYeHHbIN
OT MHOTOKpPaTHOrO UCMNONb30BaHUs) AOMUHUPOBanNu

Hap cTporuMm cobnioaeHuem
6e3onacHocTn

npaBun  TeXHUKU

npu obpalyeHumn c 3TUM

yctpoicteoMm. HEMPABUINIbHOE UCMOJIb30BAHUE
WHCTPYMEHTa Unu HecobniogeHne NpaBusl TEXHUKU
6e3onacHOCTH, yKa3aHHbIX B AaHHOM PYKOBOACTBe,
MOXET NMPUBECTU K TsDKENon TpaBMe.

ENCO007-9

BAXHbIE UHCTPYKUWU NO
TEXHUKE BE3OMNACHOCTH

AnA AKKYMYNATOPHOIO
BJIOKA

1.

Mepea wucnonb3oBaHWEM aKKyMyNsTOPHOro
6noka npouyuTalnTe BCe MHCTPYyKUMU U
npeaynpexaaolime Hagnucu Ha (1) sapsaHom
YCTpPOUCTBe, (2) akKkyMynsiTopHom 6noke u (3)
WHCTPYMEHTe, pa6oTatoiem oT
aKKyMynsiTopHoro 6noka.

He pa3bupaiite akkyMynsAToOpHbIA GNokK.

Ecnu BpeMs paboTbl akkyMynsiTopHoro 6noka
3HAYUTENbHO  COKPATUIOCb, HemeArneHHO
npekpatute pa6oty. B npotuBHom cnyuae,
MOXeT BO3HUKHYTb MeperpeB 6noka, 4TO
npuBeAeT K OXoram u Aaxe K B3pbIBy.

B cnyyae nonapaHusi 3anekTponuTa B rnasa,
npoMoiTe UX OOBUNBLHBLIM  KONMYeCTBOM
YMCTON BOAblI U HeMeAsleHHO obpaTuTecb K
Bpayy. ITo MOXeT NPUBECTH K NoTepe 3peHus.
He 3amblkaifTe KOHTaKTbl aKKyMynsTOpPHOro
6noka mexay co6om:

(1) He npukacaiTecb K KOHTaKTaM KaKumwu-
nu6o TokonpoBOAALMMM NpeaAMeTaMu.
He XxpaHuTe akKkymynsaTopHbii 6nok B
KOHTelHepe BMecTe c Apyrumu
MeTannMyeckuMu npeaMeTaMmu, TakUMU
KaK rBo3Au, MOHEeTbI U T. M.

He ponyckanTe nonagaHus Ha
aKKyMynsiTOPHbI GNOK BoAbl NN AOXASA.
3amMbikaHMe  KOHTAaKTOB  aKKyMYnsiTOPHOro
6noka mexpay co6oi MoXeT npuBeCTU K
BO3HUKHOBEHUIO GOMbLLIOrO TOKa, Meperpesy,
BO3MOXHbIM OXOFaMm 1 Aaxe paspbiBy 6roka.
He xpaHuMTe MHCTPYMEHT M aKKyMynsiTOPHbIN
6nok B MecTax, rae Temnepatypa MoXeT
AOCTUraTb Unu npesbiwatb 50 ° C (122° F).
He 6pocaitTe akKyMynsTOpPHbI GNOK B OFOHb,
[aXe eCcrM OH CUNbHO MOBpeXAeH Wunn
NONHOCTbIO Bblwwen us cTpos.
AKKYMYnATOPHbIA ONOK MoOXeT B30opBaTbCsl
nop AeNCTBUEM OrHS.

He poHsiiTe 1 He yaapsanWTe akKyMynsiTOpPHbIA
6nok.

)

(©)



He ucnonb3ynTte
aKKyMYNATOPHbIN Gnok.
Bbinonusante TpeboBaHusA MeCTHOro
3aKoHopaTenbcTBa OTHOCUTENbLHO
YTUNM3auMm akKymynsaTopHoro 6noka.

COXPAHUTE OAHHBIE
MHCTPYKLIUW.

CoBeTbl N0 o6ecnevyeH0 MaKCMMarnbHOroO
cpoka cryX06bl aKkKymynsiTopHoro 6noka

1. 3apsikalTe aKKyMynSiTOpHbIA 6Gnok Ao Toro,
KaK OH MOJTHOCThLI0 pa3paAUuTCS.

B  cnyvae nortepu MOLLHOCTH npu
3KcnnyaTauMm  MHCTPYMEeHTa, npekpatuTe
paboTy 1 3apAAUTe aKKyMynsiTOPHbIN GNokK.
Hukorna He 3apspkanTe MONMHOCTbLIO
3apsKEHHbIN aKKyMYNATOPHbIW Grok.

NoBpeXAeHHbIN

10.

Mepe3apsgka cokpawaeT CPoK cnyx6bl 6rnoka.

3. 3apsxkanMTe aKKyMynATOpHbIA 6Gnok npwu
KOMHaTHOM TemnepaTtype B npegenax ot 10°
C po 40 ° C (ot 50 ° F no 104 ° F). MNepen
3apsAAKoin AaiTe ropsivyeMy akKyMynATOPHOMY
6noKy oCTbITb.

3apshkanTe akKyMynsTOPHbIA Ornok, ecnu OH
He ucnonb3yeTcsi B TeYeHWe ANUTEeNbLHOro
BpeMeHu (6onee wecTtn mecsueB).
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OMNMUCAHUE
PYHKUMOHUPOBAHUA

AHPEJJ,VI'IPE)KLI.EHVIE
Mepea  perynupoBKOW  WURM  MpoBepkon
VMHCTpyMeHTa obs3aTenbHo y6eauTech, YTo OH
BbIKIIOYEH U ero akKyMymnsTOPHbIA BGNOK CHAT.
HecobniogeHne atoro TpebGoBaHWs MOXeET cTaTb
NPUYUHOWN TSHKENOW TpaBMbl K3-3a CryyanHOro
BKIMIOYEHUSI MHCTPYMEHTA.

YcTaHOBKa U1 cHsATUe Gnoka
aKKyMynsaTopoB
Puc.1

AHPED.VI'IPE)K}J.EHVIE
Obs3aTenbHO  BbIKNOYANTE  MHCTPYMEHT nepen
YCTQHOBKOW U U3BMEYEHUEM aKKyMynsiTOPHOrO
6noka.

- Tpu ycTaHOBKE UMM CHATUU aKKyMYnsTOPHOro
6noka HapeXHo yAepXuBaWTe MHCTPYMEHT U
aKKyMYNATOPHbINA GnoK. VIHaye UHCTPYMEHT unm
aKKyMyNnATOPHbIA BrIoK MOryT BbICKOMb3HYTb U3
pyK, 4TO MOXET NpWBECTM K TpaBMam Wnu
NOBPEXAEHWNIO MHCTPYMEHTa U akKKyMynsiTOPHOro
6noka.

[na CHATUSI akKyMynaTOpHOro Groka HaXMWUTE KHOMKY

Ha NULLeBO CTOPOHE U 13BnekuTe Grok.

[na yctaHOBKM akkymynsitopHoro 6rioka coBmecTute

BbICTYN Grioka ¢ nasom B KOpryce W 3aABWHbLTE ero Ha

MecTo. YcTaHaBnuBanTe 6rnok Ao ynopa Tak, 4Tobbl OH

3adMKcMpoBarncst Ha MecTe C HeBGOomnbLUMM  LLEenyKoM.

Ecnn Bbl MOXeTe BMAETb KpacCHbIM WMHAWKATOP Ha

BEpXHeW YacTW KNaBULLW, aKKyMynsTOPHbIA Onok He

NOSTHOCTbLIO YCTaHOBIEH Ha MeCTe.

AI‘IPEJJVHPE)KAEHVIE:

. OGs3aTenbHO  yCTaHaBMBaiTe aKKyMynsTOPHbIN
6nok [0 KoHLUa, YToBbl KpaCHbIN UHAUKATOP He Gbin
BMAEH. B NpoTMBHOM crnyyae akkyMynsTOPHbIN
6noK MOXET BbINacTb U3 WHCTPYMEHTA W HaHECTU
TpaBMy BaM Unu ApYrvm NogsM.

He npunarante 4pesmepHbIX ycunum npu
yCTaHOBKE akKyMynsiTopHoro 6rnoka. Ecnv 6nok He
nBuraetca  cBoGOAHO, 3HAYMT OH  BCTaBMeEH
HenpaBuIIbHO.

CucTtema 3awmThbl aKKyMynsiTopHou 6aTapeun
(VOHHO-NUTUEBBLIN aKKYMYNATOPHbIA GNOK co
3Be304KON)

Puc.2

B MOHHO-MUTMEBLIX aKKyMyNATOPHbIX Onokax co
3BE3[04KOM MNpedycMoTpeHa cuctema 3awmtbl. Oxa
aBTOMaTUYeCK OTKIOYaEeT NuUTaHue Ans NpoAneHus
cpoka cnyx6bl akkyMynsiTopHoro 6rnoka.

WHCTPYMeHT aBTOMaTM4yeckM OCTaHOBUTCS BO BpeMS
paboThbl Npy BO3HUKHOBEHWM YKa3aHHbIX HUXE CUTYaLWiA:



. Meperpyska:
M3-3a cnocoba aKkcnnyaTtauum WHCTPYMEHT

ﬂOTpeGﬂﬂeT o4yeHb 6orbLIOe KONUYECTBO TOKA.

B atom cnyyae nepemecTtute COBWXHOMN
nepeknioyaten ~ Ha  WHCTpyMeHTe B
nonoxexnne “O  (OFF)” (Bbikn.) m
npekpaTMTe  UCMOnb3oBaHWE, MOBrEKWee
neperpysky WHCTpyMeHTa. 3areM CHoBa
nepemecTuTe CABWXHOWN nepekrovartens B
nonoxexue “l (ON)” (Bkrn.) Ans NOBTOPHOrO
3anycka.

Ecnv MHCTPYMEHT He BKMIOYaeTCsi, 3HauwT,
neperpesncs akKyMmynsiTOpHblii 6nok. B atom
cnyyae Jante  akkyMynsitopy — OCTbITb,
npexae 4Yem CHOBa nepemellaTb CABWXHOW

nepekntoyatens B nonoxexue “l (ON)” (Bkn.).

. Huskoe HanpsixeHne akkymynaTopHon 6atapen:
YpoBeHb ocTaBLUerocst 3apsga
akkymynstopa CMULLKOM HU3KWI n
MHCTPYMEHT He paboTaer. B atom cnyyae
CHUMWTE W 3apsANTE akKyMyNSTOPHbIA Brok.

3awmTa oT neperpeBa

Mpn neperpyske WHCTPYMEHTA W MOBBILEHUN €ro
Temneparypbl A0 ONpefeneHHOro YPoBHA WHCTPYMEHT
aBTOMaTuyeckn OTknodaeTcs. B atom cnyvae pante
MNHCTPYMEHTY OCTbITb Nepea NOBTOPHbLIM BKITIOYEHNEM.
MHankauma octaBLlierocs 3apsapa
aKKymynsiTopa

(Tonbko ans 6nokoB akkymynsitopoB ¢ 6ykson "B" B
KOHLIe HomMepa Mojenu.)

Puc.3

HaxmuTe KHOMKy npoBepkn Ha OGrioke akKyMynsTopoB
OnNs NpoBepkn 3apsda. MHavkaTtopbl BKMOYaTcst Ha
HECKOMBbKO CEeKyHA.

oput

Jlamnbl uHAnkaTopa

3apsg
6atapeun

4

Mwuraet

o175 % po 100 %

0150 % 80 75 %

ot 25 % o 50 %

ot 0 % po 25 %

3apsgute
aKKyMymnsSTOpHyt
6arapeto.

B0o3MOXHO,
aKKyMynsTopHast
6Garapest
HeucnpasHa.
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MNpumeyanue:

- B 3aBucumoctn oT ycnoeuii akcrnyatauum u
TemnepaTypbl OKpyXaloLlero Bosgyxa WMHAWKauus
MOXeT He3HaunTenbHo oTnn4aTbCs or
aKTUYECKOro 3Ha4YeHus.

OencTBUe BbIKNOUYaTens
Puc.4

ANPEAYNPEXOEHVE:

- Nepen ycraHoBkoM 6Gnoka  akKyMynsiTOpHOM
Gatapen B MHCTpPyMeHT obssatenbHo ybeguTechb,
YTO MHCTPYMEHT BbIKITIO4EH.

[nsi BKMIOYEHWUS MHCTPYMEHTa NEpPeMecTuTe CABUXHOM

nepekntoyatens B nonoxenwue “I (ON)” (Bkn.).

Ans  BbIKMIOYEHUS  WHCTpyMeHTa  nepemecTuTe

COBWXHOWN nepekntovatens B nonoxexnne “O (OFF)”

(Bbikn.).

HacTtpoiika konuyecTBa opbuTanbHbLIX XO[0B

Puc.5

KonunyectBo opbuTanbHbIX X0A0B MOXHO perynupoBath.
YTOObl M3MEHWUTb KOMWYECTBO OpBUTaribHbIX XOAOB,
NOBEPHUTE PErynaTop Co LKanon B nonoxexue ot 1 oo
6. Yem Bbilwe yMcno, Tem byaer Gonblue opbuTanbHbIX
xopoB. [lpenBapuTenbHO yCTaHOBUTE perynstop co
LKarnon Ha uncno, Heobxogumoe ansi obpabartbiBaemoin
aetanu.

MNpumeyaHue:
- Perynatop co wkano# HEBO3MOXHO MrHOBEHHO
nosepHytTe ¢ 1 o 6 n ¢ 6 go 1. MNpunoxexune

yCUnWii  Ha  perynsitop MOXeT npuBecTn K
NOBPEXAEHUIO MHCTPYyMeHTa. [lpu  M3MeHeHuu
HarnpaeneHus BpaLleHust perynstopa

06sA3aTenbHO  MPOKPYTUTE €10 Yepes  Kakaoe
NPOMEXKYTOYHOE HMCIIO.

UnaukaTop

Puc.6

- Korpa octaBlumiics 3apsia akkymynsitopa CTaHem
HebonbLUMM, MHAMKATOP HaYMHAET MUraTb.

- Ecnu ocraBwwiica 3apsp akkymynsitopa craHeT
KPUTUYECKN HU3KUM, UHCTPYMEHT BbIKIIOUUTCA BO
BpeMs JKCrnyatauum W WHAWKATOP BKIOYUTCS
npumepHo Ha 10 cekyHAa.

CH/MWUTE aKKyMyNSTOPHbIA OMOK C  MHCTPYMEHTa WU

3apsguTe ero.

MOHTAX

/ANPERYNPEXOEHVE:

. Tepen nposedeHnem kakux-nnbo paboT c
VHCTPyMEHTOM  Bceraa  npoBepsiTe,  4To
WHCTPYMEHT OTKIMKO4YEeH, a onok AKKyMynAaTopoB
CHAT.



YctaHOBKa Unu cHATMe npucnocobneHus
(mAononHUTEeNbLHaA NPUHaANEXHOCTb)

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJEHVIE:

. He yCcTaHaBnuBainTe npucnocobnexve B
nepeBepHyTOM nonoxeHun. HecobniopeHne gaHHoro
TpeboBaHUs MOXeT MPUBECTU K MOBPEXAEHMIO
VHCTPYMEHTa 1 Cepbe3HbIM TpaBMaMm onepatopa.

. YcraHoBuTEe npucnocobneHne B MPaBUMbLHOM
HanpaBneHum B COOTBETCTBUMM C MNPOBOAUMbBIMW
pabotamu. Yrom HakfnoHa  npucnocobneHus
perynupyetcs ¢ warom 30 rpagycos.

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJ,EHME:

. CobnioganiTe  OCTOPOXHOCTb  MpW  3aKPbITUN
CTOMOPHOrO pblyara. CTOMOPHbIA pblyar MoxeTt
BHe3arHo CMOXWUTbCS U 3alleMuUTb nanew,.

. MNeproanyeckn ounante oT NbiNM U CMasblBanTe
NOABMXHYIO ~ 4acTb  CTOMOPHOrO  pbiyara. B
NPOTMBHOM  Crydae B MOABMXHOW  Y4acTu
CTOMOPHOTO  pblyara MOXET CKOMUTLCS  Mbliflb,
KoTopas 6yaeT MeLlaTb ero ABMXEHWIO.

« He BkntovaiiTe MHCTPYMEHT C OTKPbITHIM pblyarom.
OTO MOXET NPUBECTU K MOSNIOMKE MHCTPYMEHTA.

1. TlonHOCTbIO OTKPOWTE CTOMOPHbLIN pbivar. 3atem
n3BneknTe huKCUpyowmin 6onr.

Puc.7
2. YcraHoBuTe npwucnocobneHve (gononHutensHas
NPUHAAMNEXHOCTb) Ha draHel MHCTPYMEeHTa Tak,
4yTobbl  BBLICTYNbl Ha (naHue WHCTPyMeHTa

coBnanu ¢ oTBepCcTusamMn B I'IpVICI'IOCOGJ'IEHVIVI.

Puc.8

3. BcraBbte dmkcupytowmii 6ont go ynopa. 3arem
BEPHWTE  CTOMOPHbI  pblyar B UCXOOHOE
nornoxeHue.

Puc.9

Mpwv ncnonb3oBaHuK LLNMGOBaNBLHOTO NPUCNOCObNeHNs
yCTaHOBUTE ero Ha LwnudoBanbHbi  dnaHey Tak,
4YTOObI OHO COOTBETCTBOBAIO HaMpPaBIEHWIO [OBUXEHUS
dnaHua.

Ha wnudosansHoM dniaHue npegycMoTpeHa 3acTexka
«nmMnyyka», Kotopasi no3BonsieT ObicTpo ¥ ynobHo
YCTaHOBUTb HaxaauHyto bymary.

Tak kak B HaxgayHou Oymare ecTb OTBepcTUs Ans
yAaneHvs nbinu, ycTaHoBuTe Gymary Takum obpasom,
yTobbl OTBEpCTMS Ha Gymare coBnanu C OTBEPCTUAMM
Ha cnaHue.

[nsa cHATUA HaxkaadHoi Bymarn nogHUMKTe ee 3a kpait
n otgenure.

YTobbl M3BNEYL  dMKCUPYOLWMA  6ONT,  BbIMOMHWTE
npoueaypy ycTaHoOBKM B obpaTHoOW nocnefoBaTerlbHOCTU.

Puc.10

Mpun MNCMNOMb30BaHNN npucrnocobnexHumn c
YCTAHOBOYHLIMM Yy3MlaMu PasHOro Tuna npUMeHsnTe
COOTBETCTBYIOLLMI aganTep (MOCTaBNseTcst OTAENbHO).
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SKCINYATALUA

AHPEHYHPE)K}J,EHVIE:

- [Tlepen 3amnyckom WHCTpyMeHTa W BO Bpems
JKCMNyaTauum nnUo 1 pyku onepatopa AOMKHbI He
HaxoaUTLCSA PSAOM C NPUCTIOCOBNEHNEM.

AI‘IPEJJVI‘IPE)KJIEHVIE:

. He npunaraiite UsNMLIHUX YCUNUIA HA UHCTPYMEHT
9TO  MOXeT npuBecTM Kk  GrnokupoBke
arekTpoABUraTenst  OCTaHOBKE MHCTPyMeHTa.

Pe3ka, pacnunusaHue n 3a4ucTka

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:
. He npunarante 4YpesmepHbIX ycunum npu
nepemeLleHMn MHCTPyMEHTa B HanpaeMeHun ero

paboTbl (Hanpumep, B ogHY U3 CcTopoH) 6e3
pexyliei Kpomku. OTO MOXeT NpuBECTU K
NOBPEXAEHUIO UHCTPYMEHTA.

Puc.11

YcTaHoBwWTe npucnocobnexne Ha aetansb.
3aTeM nepemellanTe WHCTPYMEHT Brieped, 4Tobbl He
3amMeansiTb ABMXKEHUSI NPUCTIOCOBNEHMS.

MpumevaHue:

- [NpunoxeHne M3NUWHUX YCUNWUA Ha WHCTPYMEHT
MOXET CHU3UTb 3PDEKTUBHOCTL PaboThbI.

- [na peskn maTepuanoB nepen Hayanom pa6ot
pekomeHpayeTtcs YCTaHOBUTb KONM4ecTBO
opbuTanbHbIX XO40B Ha 3HayeHue 4 - 6.

- PerynapHo ypansanTe onunku M3 MHCTPyMeHTa.
370 noBbiaeT 3hPeKTUBHOCTL PaboThl.

- Kpymnbli guck pekomeHayeTcs ucnonb3oBaTtb Ans
ONMUHHBIX MPSMOSIMHENHbIX Pa3pe3os.

LWnudoBaHue

ANPEOYNPEXOEHME:

.- [Ona  wnudoBkM  OpeBecuHbl  3anpelyaercs
NOBTOPHO  WCMOMb30BaTh  HaxaauHywo  Gymary,
KOTOpasa npumMeHanacb anqa LIJJ'II/ICbOBKI/I mMeTtanna.

. 3anpewaeTca ncnonb3osaTb V3HOLLUEHHYIO
HaxpadHylo 6ymary unm Gymary 6e3 abpasvBHoW
KPOLLKW.

Puc.12

MomecTuTe HaxgadHyto Gymary Ha AeTarb.

MpumeyaHne:

. PekomeHpayeTcsi MCNOonb30BaTh obpasey
matepuana [Ans onpefeneHuss Heobxogumoro
KonuyecTa opbuTanbHbIX XO40B.

- Ha npotsbkeHun npouecca wnnudoBaHua aetanu
MCNOMb3yNTe HaXaayHyo Oymary ogHOW 1 Tow xe
3epHMCTOCTU. 3aMeHa HaxaadHon Oymary Ha
Oymary [Opyroi 3epHUCTOCTM MOXET yXyALWWUTb
KayecTBo paboTbl.



Hacagka ansa yaaneHus nbinu
(mononHUTenbHoe npucnoco6neHune)

. Hacapgka

. Mbinec6opHbIn natpy6ok

. Mbine3awmtHoe npmcnocobneHve
. ®eTpoBOE KONbLO

OnopHasi nnacTuHa

. Pukcmpyrowmii 6ont

OTBepCTUS B UHCTPYMEHTE

. BbicTynbl Ha Hacagke

ONOTRWN

«  YcraHoBute nblnec6opHble
nbinesalnTHoe npucnocobneHve.

. [ns HagexHon pukcaummn ycTaHoBUTE Hacaaky Ha
MHCTPYMEHT Tak, 4YToObl ee BbICTYMbl COBManu c
OTBEPCTUSIMU Ha MHCTPYMEHTE.

. YcraHoBuTe heTpoBoe KOnbLo U WnndoBanbHbIA
dnaHey Ha nbinesawuTHoe npucnocobneHne, a
3aTem 3aduKcupynTe MX YCTaHOBOYHbIM GonToMm

Hacagku "

npucnocobnexus.

Puc.13

[na obecneyeHnst yucToTbl Npu paboTe noaknounTe

MbiNnecoc K WHCTPyMeHTy. [loacoeauHuTe  wnaHr

nbinecoca K Hacagke ANa  yaaneHuss  Mbinu

(mononHuTensHoe npucnocobnexune).

TEXOBCNY>XUBAHUE

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJ,EHVIE:

. Mepen npoBeneHMeM npoBepkM umM  pabot no
TexobCnyxuBaHWio,  Bcerga  NposepsiiTe,  4TO
MHCTPYMEHT BbIKIoYeH, a 6ok akkyMyIsiTOpOB BbIHYT.

.+ 3anpellaetcs  ucnonb3oBaTb  GEH3NH,  NUTPOMH,

pacTBOpuTENb, CMMPT W T.N. 3TO MOXET MPUBECTU K

M3MEHEHUI0 LBeTa, AedopMaLmn 1 NOSBNEHNIO TPELLWH.
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Ons obecneveHus BE3OMACHOCTHU 7]
HAOEXXHOCTW un3genusi peMoHT, npoBepka U 3aMeHa
yronbHbIX LWWETOK U1 niobble Apyrme paboTel no
TexobcnyxmBaHuio  Unn perynupoBke  JOMKHbI
OCYLLECTBMATLCSH B YMOMHOMOYEHHbIX CepBUC-LIEHTPax
Makita ¢ wncnonb3oBaHMeMm 3anacHbIX YacTen TOMbKO
nponssoacTea komnaHun Makita.

AOMNOJIHUTENDBbHbLIE
NMPUHALOJIEXXHOCTHU

AI‘IPEJJVI‘IPE)KJIEHVIE:

. Om NPUHAANEXHOCTN nnm Hacagkn
pekoMeHayeTCcs UCMonb3oBaTb BMECTe C BalUM
MHCTpyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B AaHHOM
pykoBoacTee. Mcnonb3oBaHve kakux-nmbo apyrux

anIHa,CI,J'Ie)KHOCTeIZ mnnm Hacaaok MOXeT
npeactaenATb  OMNACHOCTb  NONyYeHUsA TpaBM.
MCHOﬂbG}yIZTe NPpUHaAOANEeXHoOCTb WUnn  Hacagky

TOMNbKO NO yKa3aHHOMY Ha3HaYeHMIo.
Ecnn Bam Heobxogumo copencteBMe B MOMyYeHUn
[OMNONHUTENbHOM MHdOopMaLum no 3TUM
NPUHAANEXHOCTAM, CBSXKMTECb CO CBOMM MECTHbIM
cepsuc-LeHTpoMm Makita.
- CermeHTHbIN pexyLLUmMii ANCK
+ Kpyrnbin pexywmn auck
- Pexywwn guck gns BpesHoro pacnuna
- LWabep (xecTkuin)
« LUa6ep (rmbkuit)
. 3ybyaTbiii CErMEHTHbIN AUCK
. Pexywuii MHCTPYMEHT o6Lero HasHaveHuss ans
LIBOB
. Mpucnocobnenve ans yaanexus HM
. CerMeHTHbIV pexywwmin auck HM
- WnundosansHas nnactuHa HM
. AnNMasHbIN CErMEHTHbIN PEXYLUMIA ANCK
- UWnndosanebHbin dnaHew
. Apantep
- TpeyronbHas wnudoBanbHas LKypka (KpacHas /
6enas / yepHas)
- TpeyromnbHbIA KyCOK TKaHW C BOPCOM (cpeaHun /
rpy6biii / 6e3 abpasnBHbIX YacTuLL)
. TpeyronbHbI KyCOK NONMPOBOYHOIO BOMMOKa
- lecTturpaHHbIv ko4
- Hacagka onsa ynanenus neinu
- OpurvHanbHbIl  akkymynatTop
yctpouctBo Makita

3apsigHoe

MpumevaHue:

- HekoTopble amemMeHTbl crnucka MOryT BXOAUTb B
KOMIMMEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTBe CTaHOapTHbIX
npucnocobneHnin. OHM MOryT OTnMYaTbCs B
3aBUMCUMMOCTM OT CTpaHbl.



YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)
MosicHeHHs [0 3aranbHoOro BMAY

1-1. Knonka

1-2. YepBoHMI iHaMKaToOp
1-3. Kacerta 3 akymynstopom
2-1. MapkyBanbHa 3ipoyka
3-1. IHAMKaTOpHi namnu

3-2. KHonka MNMEPEBIPKA
4-1. IoB3yHKOBUIA Nepemmkay
5-1. Ouck

6-1. lamnouka iHgnkaTopa
7-1. YTpumyBaneHui 6ont

7-2. CTOMOpHWIA BaXinb

8-1. YTpumyBarnbHuin 6ont

8-2. OTBOpM B Hacagui

8-3. Buctynu Ha dnaHui iHcTpymeHTa
10-1. AganTep

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogens DTM41 | DTM51
KonusaHb Ha xBUNMHY 6000 - 20000 (x5'1)
KyT konuBaHHs, BniBo/BNpaBo 1,6 ° (3,2 ° ycboro)
BL1830/BL1830B/ BL1815*/
CraHaapTHa KaceTa 3 akyMymnsaTopom laBLsfijI/B;Sfj:O‘B// BL1415* i BLIBAOBLIGAE BL181 5'\1* !
BLI4G0B BL1415N BL1850 / BL18508 / BL1820* /
BL1860B BL1820B*
3aranbHa goBXWHa 340 mm 326 mm 340 mm 326 mm
Uvcra sara 6e3 Hacagku Ans NUnoBuaaneHHs 2,1 kr 2,0 kr 2,2 kr 2,0 kr
3 HacagKot Ansi NMNOBUAANEHHS 2,2 kr 2,1 kr 2,3 kr 2,1 «kr
HowminanbHa Hanpyra 14,4 B nocr. cTpymy 18 B nocT. cTpymy

* MPUMITKA: ins 6e3nepepBHOi po6OTM pekoMeHAYETLCS BUKOPUCTOBYBATU KaceTy akymynsitopa Bucokoi emHocTi: BL1430,
BL1430B, BL1440, BL1450, BL1460B, BL1830, BL1830B, BL1840, BL1840B, BL1850, BL1850B a6o BL1860B.

* Yepes Te, WO MV He NPUMUHAEMO NPOrpamm AOCHIAXKEHb | PO3BUTKY, HaBEAEHI TYT TEXHIYHI XapaKTepPUCTUKN MOXYTb ByTW 3MiHEHi
6e3 nonepemKeHHs.

« TexHiYHi xapakTepucTukv npunagy Ta kaceta 3 akyMynsiTopoM MOXYTb Bipi3HATUCA B Pi3HMX KpaiHax.
« Bara pa3om 3 kaceTolo 3 akymynsTopom signosiaHo Ao EPTA-Procedure 01/2003

ENE080-1
BukopucTaHHA 3a NpU3HAYEHHAM
Lleid iHCTpyMEHT npu3HayYeHud ANS PO3NUIIOBAHHS |
pisaHHs AepeBWHK, NNacTuka, rincy, KoNbopoBMX MeTanis
Ta KpiNWMbHUX enemeHTiB (Hanpuknag, HearapToBaHWX
uBaxiB i ckob). BiH Takox npusHaveHun gns obpobku
M’AIKOI HaCTIHHOT MAWUTKW, @ TaKOX CyXOro LUNicpyBaHHA i
3a4MLLEHHA HEeBeNMKMX NoBepxoHb. BiH ocobnuneo aobpe
nigxoauTb Ans poboTn Nobnuay kpais i pisaHHs ypiBEHb.
ENG905-1
Lym
PiBeHb wymy 3a wkanoto A y TUNOBOMY BWKOHaHHI,
BM3HayeHul BignosigHo o EN60745:

Pexum pobotu: LnicdysaHHA
Mogens DTM41

PiBeHb 3ByKkoBOro Tucky (Loa): 76 A6 (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)
PiBeHb Lwymy nig yac poboTn moxe nepesuiysatu 80 ab (A).

Mogens DTM51

PiBeHb 3ByKkoBOro Tucky (Loa): 77 A6 (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)
PiBeHb Lwymy nig Yac poboTn moxe nepesuiysatu 80 ab (A).

Pexum poboTtu: Pi3aHHSi piXy4sM MOMOTHOM BpIi3HOI
nmnu

Mopens DTM41

PiseHb 3BykoBoOro Tucky (Lya): 80 Ab (A)
PiBeHb 3BykoBOi NoTyxHOCTi (Lwa): 91 4B (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)

Mopens DTM51

PiseHb 3BykoBoro Tucky (Lya): 81 a6 (A)
PiBeHb 3BykoBOi NOTYyXHOCTi (Lwa): 92 B (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)

Pexum poboTu: Pi3aHHS NONOTHOM CErMeHTHOI Nunu

Mopens DTM41

PiseHb 3BykoBOro Tucky (Lya): 77 ab (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)
PiBeHb Lymy nig yac poboTu moxe nepesuiysati 80 ab (A).

Mopens DTM51

PiseHb 3ByKkoBOro Tucky (Lya): 76 Ab (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)
PiBeHb Lymy nig yac po6oTu moxe nepesuilysati 80 ab (A).
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Pexvm po6oTu: 3aumneHHst
Mogens DTM41

PiBeHb 3ByKkoBOro Tucky (Loa): 78 A6 (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)
PiBeHb Lwymy nig yac poboTun moxe nepesuiysatu 80 ab (A).

Mogens DTM51

PiBeHb 3ByKkoBOro Tucky (Lpa): 80 AB (A)
PiBeHb 3BykoBOT NOTYxHOCTI (Lwa): 91 AB (A)
Moxubka (K): 3 b (A)

KopucTyittecs 3aco6amm 3axucTy cnyxy

ENG900-1
Bi6pauisn

3aranbHa BenuumHa BiOpalii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BW3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

Moaens DTM41

Pexum  pobotu:  wnicyBaHHA  HaXOaKOBUM
nanepom

BiGpauisi (an): 3,0 m/c?

Moxubka (K): 1,5 m/c?

Moaens DTM51

Pexum  pobotu:  wnidyBaHHA  HaXKOAKOBUM
nanepom

Bi6paList (an): 3,0 m/c®

Moxu6ka (K): 1,5 m/c’

Moaens DTM41

Pexum po6oTu: pi3aHHA piXyuysMM  NOMOTHOM
BPi3HOI Nnnn

BiGpauisi (an): 7,0 m/c?

Moxubka (K): 1,5 m/c?

Moaens DTM51

Pexum poboTW: pisaHHA piKy4ysMM MOMOTHOM
BPI3HOT NUnn

BiGpauist (an): 7,0 m/c?

MoxuBka (K): 1,5 m/c?

Moaens DTM41

Pexum po6oTu: pi3aHHA  piXyuysMM NOMOTHOM
CerMeHTHOI Nunn

BiGpauisi (an): 4,5 m/c?

Moxueka (K): 1,5 m/c?

Mogens DTM51

Pexum poboTW: pisaHHA piXy4ysMM MOMOTHOM

CEermMeHTHOI nunu
BiGpaList (an): 4,5 m/c?
MoxuBka (K): 1,5 m/c?

72

Mopens DTM41

Pexum poboTu: 3aumLLeHHs
BiGpauist (an): 5,0 m/c?
MoxuGka (K): 1,5 m/c?

Mopens DTM51

Pexum poboTu: 3aumLLeHHs
BiGpauist (an): 5,5 m/c?
MoxuGka (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
3asBrneHe 3HayeHHs Bibpauii Oyno BuMMipsHO Yy
BiANOBIAHOCTI oo CcTaHAapTHUX meTonis

TECTyBaHHA Ta MOXe BWKOPUCTOBYBaTUCA [AnS
NOPIBHAHHA OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

3asBrneHe 3HaveHHa Bibpauii Moxe  Takox
BMKOPWUCTOBYBATUCA ANA  NONEpPeaHbOi  OUIHKW
BMJIMBY.

AvyBAra:
3anexHo Big yMOB BMKOpUCTaHHS Bibpauis nig yac
daKkTUyHoI po6oTtu iHCTpymMeHTa MoXe
BiAPi3HATUCS Bif 3asIBNEHOrO 3HaYeHHs BiGpaLii.
3abe3neute HanexHi 3anobikHi 3axogn Ans

3axucTy oneparopa, Wo BianosiaaTMMyTb yMoOBaMm
BMKOPUCTAHHS iHCTPYMeHTa (cnig 6patn go yearm
BCi CknafoBi pobo4oro UMKy, Taki sik 4ac, Komnm
iHCTPYMEHT BWMKHEHO Ta KOMM BiH MOYMHae
npawtoBaTi Ha XONoCTOMY XOZi Mif Yac 3anycky).

ENH101-18
Tinbku Ans kpaiH €sponu
[eknapauisfi npo BiANOBiAHICTbL CTaHAApTam
€C

KomnaHia Makita Haronowye Ha Tomy, wWo

obnagHaHHSA:

Mo3HayeHHs obnaaHaHHs:

AKYMYNATOPHWUIA YHIBEPCANbHUIA IHCTPYMEHT

Ne mogeni/tun: DTM41, DTM51

Bianosiaae Takum €Bponencbkum [upekTuBam:
2006/42/EC

ObnagHaHHA BUrOTOBMEHe BIAMOBIAHO 00  Takux

cTaHfapTiB abo CTaHAapTU30BaHUX [OKYMEHTIB:
EN60745

TexHiyHy iHdoOpMaUilo BignosigHo fo  2006/42/EC

MOXHa oTpuMaTh:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

18.7.2013

Acywi dykans

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris



GEA010-1

3acTepexXeHHSA CTOCOBHO TEXHiKU
6e3nekn npu poboTi 3

efieKTponpunagamm

YBATA! T[pouuTanite Yyci 3acTepeXeHHs
CTOCOBHO TexHiku 6e3nekn Ta BCi iHCTpPyKLUii.
HepoTpumaHHa faHux 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKUin

MOXeE NPU3BECTU [0 YPaXKEHHSI CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS!
noxexi Ta/abo ceprnosHunx Tpasm.

36epexitTb yci

iHCTPYKUIT 3 TexHikn

6e3nekun Ta ekcnyarauii Ha MaMbyTHe.

GEB094-2

NONEPEMAXEHHA NPO
HEOBXIAHY OBEPEXHICTb NiA
YAC POBOTU 3
AKYMYNATOPHUM
YHIBEPCAJIbHUM
IHCTPYMEHTOM

1.

Llei eneKkTpOIHCTPYMEHT npu3HaveHun Aans
PO3NUIIOBaHHA, BiApi3aHHA | wnicdyBaHHA.
YBaxHo o3HanoMmTecs 3 ycima
nonepeaXeHHAMU npo HeGe3neky,
iHCTPYKUiAMKM, intOCTpauiasMU Ta TeXHIYHUMM

XapaKkTepucTukamu uboro
eNeKTPOoiHCTpyMeHTa. HeBvikoHaHHS Lmx
{HCTPYKUiIW MOXe NpU3BECT [0 YPaXeHHs
eneKTPUYHNUM  CTpyMOM, noxexi Ta/abo po
CEPWO3HUX TPaBM.

TpumaiiTe enekTponpunag 3a i30NbOBaHi

NoBepXxHi Aepxaka nif Yac BMKOHAHHA Aii, 3a

fkoi BiH MoXxe 3a4yenuTn cxoBaHy
eeKTPonpPoBOAKY. TopkaHHs piXy4nm
npunagoMm  CTpymoBedy4qoi  NpPOBOAKW — MOXe

npu3BeCTV OO NepedaHHs Hampyrv A0 OrorneHux
MeTaneBux YacTWH iHCTPYMEHTa Ta YpaeHHo
oneparopa efnieKTpUYHNM CTPYMOM.

3a ponomoroto newar abo iHWKUX 3aTUCKHUX
NPUCTPOIB CNifA HaAiNHO 3aKPiNUTK AeTanb Ha
CTiVKin nnatdopmi. YTpumaHHs getani pykamu
abo Tinom He cikcye AeTani Ta Moxe Npu3BecTu
[0 BTPATN KOHTPOTHO.

Cnig 3aBXau ogsAraTtM 3axucHi okynspu a6o
niH3W. 3BMYalHi okynsipu abo TeMmHi okynspi
ana 3axucty Big coHus HE € 3axucHumn
oKynsipamu.

Cnip yHmkatM pisaHHA uBsxiB. [lepen
no4yaTtkoM poGoTu ornsAHbTe Ta 3abepiTb yci
uBAXM 3 geTtani.

MiyHo TpMMaWTe iHCTPYMEHT.

Mepen YBIiMKHEHHAM iHCTpyMeHTa
nepekoHamTecs, WO Hacagka He TOPKAaETbCH
po6ouoi getani.
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10.

1.

20.

Tpumai pyku Ha BiAcTaHi Bif pyXOMUX YacTUH.
He 3anuwaiite iHCTPYMEHT npauiolumM.
MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKK TOAi, KON
TpUMaETe Moro B pykax.

OGOB'A3KOBO MiCNSAA BUMKHEHHS iHCTPYMEHTY
3aXAiTb [AOKA MNONMOTHO He 3YNUHUTbCSA
MOBHiCTIO, Ta nuwe Todi 3HimMauTe Woro 3
aetani.

He TopkaiTecs Hacapgku a6o pertani oppasy
nicna po6oTM, BOHM MOXYTb OyTM Ayxe
rapsiuMmu, LWo npusseae A0 OMniKy LWKipu.

He cnia pyxe posro 3anuwarty iHCTPYMEHT
npauloBaTh Ha XONoCTOMY XOAi.

3aBxaun BUKOPUCTOBYITE NUNo3axmucHy
macky/pecnipaTtop wWo BianoBigalTb o6nacTi
3acTocyBaHHsi Ta  MaTepiany, wWo BuU
obpobnseTe.

[Oeski maTepianu MmawTb Yy CBOEMY cKnapgi
TOKCUYHi XiMmiuHi pevyoBuHU. ByabTe yBaxHi,
Wo6 3ano6irtu BAUXaHHA NUNY Ta KOHTaKTIB 3i
wkipoto. [loTpumyinTecs npaBUn  TEXHIKM
6e3nekn BUpoGHMKa MaTepiany .

Lle iHCTpymMeHT He Mae rigpoisonsuii, Tomy
He cnia popasaTy BOAWM Ha NOBEpPXHKO AeTani.
Nin 4yac winicdyBaHHA 060B'sI3KOBO
NpPOBITPIONTE NPUMILLLEHHSA.

Nip vac wnidyBaHHA UMM [HCTPYMEHTOM
Aesikux BUpo6iB, hap6 Ta AepeBUHU MOXYTb
yTBOploBaTUCA HeGe3neyHi peyvyoBMHM 3
nunoM. Cnig kopucTyBaTUcsl BignoBigHUMM
3aco6amu 3axMCTy opraHiB noAunxy.

Mepea nouyaTkoM po6oTu nepesipTe, LWO6
nigknagka He ©Oyna  TpicHyTtoo  abo
nowkoAxeHoto.  TpiwyMHM abo  nonomka
MOXYTb NPU3BECTU [0 MOPaHEHHS.

He cnig BUKOPUCTOBYBaTU AONOMiXHi
NpPUHaNeXHoCTi, AKi cneuianbHO He

npu3HayeHi Ta He peKoMeHAOoBaHi ANA Lboro
iHCTPYMEHTY BMPOGHMKOM. HaBiTb SIKIIO BOHM
nobpe npueaHylOTbCA A0 IHCTPYMEHTY, ue He
rapaHTye 6e3neyHoi ekcnnyarawii.

Cnia HapsraTM 3acobu iHAMBIAyanbHoOro
3axXUCTYy. BianosigHo Ao obnacri
3acToCcyBaHHSi HeoOXiAHO  KopucTyBaTUCS
3aXUCHUM LMTKOM a6o 3aXUCHUMU
okynsipamu. 3a HeobxigHocTi cnig HagsraTv
3aco6u 3axucTy opraHiB cnyxy, pykaBuui Ta
cdapTyx, fAki 3paTHi 3aTpumyBaTU  ApiGHI
4acTKu petani Ta abpasuBHOro
Marepiany.3acobu 3axucTy opraHiB 30py NOBUHHI
OyTM  3gaTHMMM  3aTpuUMyBaTW  CMITTSI,  LLO
YTBOPKETLCA Nif, YaC BUKOHAHHS Pi3HWUX onepaLli.
MunosaxucHa macka abo pecnipatop MatkTb
inbTPYBaTV YaCTOYKM, LLO YTBOPIOKOTLCA Mg Yac
po6oTn. TpvBanuit BMMB CUIIBHOTO LLUYMY MOXe
npu3BecTW 4O BTPaTW CryXy.



21. CTOpOHHi 0CO6M NOBWHHI 3HaxoAMTUCA Ha
HeGe3ne4yHoMy BiAcTaHi BiA Mmicua po6oTtu.
KoxHui, XTO npuxoautb B poGovy 30HY
NOBMHEH opasiraTu 3acobu iHAMBiAyanbHoOro
3axucTty.Hactkm petani abo ynamkv npunagns
MOXe BigneTiTn 3a Mexi 6esnocepenHboi 30HM
pob6oTK Ta NopaHNUTK.

He cnip knactu iHCTpyMeHT OOKu npunag
MOBHICTIO HE 3YNUHUTBLCA. 3MOTYIOUMIA NPUCTPIN
MOXe 3axonuTu LWHYp Ta BWpBaTU WOro 3-nig
KOHTPOTHO.

He cnip 3anyckaTn eneKkTpOiHCTPYMEHT,
Tpumaroum Woro 360Ky Big cebe. Y pasi
BUNaJKOBOrO KOHTAKTY Npunaaas Moxe 3axonuTu
Balw opsr, wo Moxe npu3BecTM OO CEPUO3HOro
nopaHeHHs1.

He cnig npauioBatn 6insa nerkosaMmmucTux
maTepianiB. BoHM MOXyTb cnanaxHyTu Big ickpu.
He cnip 3acTocoByBaTu gonomixHe npunaaas,
wo nortpebye  piAkux  oxonomxyBauiB.
BuikopuctaHHsa Bogun, abo pigkux oxonomxysadis
MOXe€ MpU3BECTU MO YPAKEHHSA EeneKTPUYHUM
cTpymom abo cmepTi.

Mepen 34iACHEHHsAIM OyAb-AKUX poGIT 3
iHCTpyMeHTOM, 3aBXAW nepeBipanTe, wWOG
iHCTpyMeHT 6Gyno BMMKHEHO Ta BiAKNYeHO
Bif Mepexi abo akymynsaTop 6yB Bia'eaHaHUA.
3aBxAu nepeBipAnTe HagiHicTb onopw. Mig
Yac KOpPUCTYBaHHA iHCTPYMEHTOM Haropi, cnif,
3aBXAU CTEXUTH, WOG HiKoro He Gyno BHU3Y.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKM.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

AYBATA:

HIKONMX HE CHI4 BTpasatm nunbHOCTI Ta
po3cnabnioBaTUcA Nif Yac KOPMCTYBaHHA BUPOGOM
(wo TpannsAeTbCA NPU YacTOMY BUKOPUCTaHHI); cnig
3aBXAU CTPOro AOTPUMyBaTUCA NpaBun Gesneku
nif  4Yac  BMKOPUCTAHHAA  LbOFO  MPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHSA a6o HepaoTpumaHHsA
npaBun 6e3neku, BUKNAAEHUX B LibOMY AOKYMEHTI,

MoOXe NPU3BECTU 40 CEePNO3HUX TPaBM.
ENC007-9

BAXNUBI IHCTPYKL|Ii BE3MEKW
AOnA KACETU AKYMYJIATOPA

1. Tlepea TUM $IK KOPUCTYBaTUCA KaceTow

akymynsiTopa, cnig npouyMTaTty yci iHCTpyKUii

Ta nonepeaxyrodi BiamiTkKM  wopo (1)

3apsagHUMMA NpucTpii  akymynsatopa,  (2)

akymynsiTop Ta (3) BUpo6um, Wo npauooTh Bif
akymynsiTopa.

He cnip po36upaTtu kacety akymynsiropa.

3. Skwo nepiop po6oTu Ayxe NokopoTwias, cnig
HerauHO MPUNUHUTU KOpPUCTYBaHHA. Lle moxe
nNpu3BecT A0 PU3UKY MeperpiBy, omniky Ta
HaBiTb BUOYXY.

N
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4.  $lKwo enekTponiT noTpanvB [0 O4eu, cnif
NPoOoMMTU X YMCTOIO BOAOK Ta HeramHo
3BepHyTUCA 3a MeAuYHoro 3aknagy. Lle moxe
Npu3BeCTM A0 BTPATH 30py.

5.  He 3aKopoTiTb KaceTy akymynstopa.

(1) He cnin TopkaTucA knem 6yaAb SKUM
CTPYMONPOBIAHUM MaTepianom.
He cnip 36epiratu kacety akymynstopa B

(&)

€MHOCTI 3 iHWKUMK MeTaneBumMm
npeamMeTaMu, TakKUMU SIK LIBAXWU, MOHETH i
T.A.

(3) He BucrtaBnsiTe kaceTy 3 6artapeeto nif

[OLL, YU CHIr.

KopoTke 3aMMKaHHA MoOXe MNpU3BeCTM [0
NOsIBU 3Ha4yHOro CTpyMmy, neperpisy Ta
MOXIMBUM oOniKaM Ta HaBiTb NOMIOMKM.

6. He cnig 36epiratm iHCTpyMEHT Ta kaceTy 3
aKymynsTopom B MicTax, Ae Temnepartypa
MOXe CArHyTU Ta nepeBuwmTh 50rp.” C (122°
F).

7. He cnig cnanioBaTu KaceTy 3 aKymynsTOpoM
HaBiTb, fAKWO BOHa Oyna HeoAHOpPa3oBO
nowikoAXxeHa abo MOBHICTIO cnpauboBaHa.
Kaceta 3 akymynsitopom Moxe BUOYXHYTH B
OrHi.

8. He cnia knpatu a6o yaapsiTu akymynsitop.

9. He cnia BuKOpPUCTOBYBaTM MOLUKOAXKEHUWN
aKymynsTop.

10. [OoTtpumynTecs HOpM MicLieBoro
3aKoHoaaBCTBa CTOCOBHO yTunisauii

aKyMynsTopiB.

3BEPIFTAUTE Lil BKA3IBKM.

Nopapu no 3a6e3nevyeHH0 MaKCUManbLHOro
CTPOKY eKkcnyaTtauii akymynsatopa

1.  Kacety 3 akymynsiTopom cnig 3apsgxatu Oo
TOro, sk BiH pO3pAAUTLCA MOBHICTIO.

3aBxAu cnia 3ynUHUTUM poGOTYy iHCTPYMEHTY
Ta 3apAAUTM aKyMyInsiTOp, SKWO BU MOMIiTUNK
3MEHLUEHHS NOTYXXHOCTi iIHCTPYMEHTY.

Hikonu He cnig 3apsgxaty NOBTOPHO
NOBHICTIO 3apsimXeHy KaceTy 3 aKyMynsiTOpoMm.
Mepe3apsimkeHHs cKopouye CTPOK
ekcnnyaTauii akymynsaTopa.

KaceTy 3 akymynsiTopom cnif 3apsgxartv npu
KiMHaTHi TemnepaTypi 10° C-40" C (50" F -
104 ° F). MNepea TMM 5K 3apsaXaTu kaceTy 3
aKyMynsaTopoMm cCriif, 3ayekaT [AOKMW BOHa
OXOIOHe.

Axkwo Bu He KopucTyBanucs KaceTow 3
aKyMynsiTopoM YNpoAOBX TpWUBanoro 4acy
(6inbwe wectu MicaAuiB), ii HeobxigHO
3apAauTL.



IHCTPYKLUIA 3 BUKOPUCTAHHA

AyBsara:

- MNepepn TUM sk BigperyntoBaTh iHCTPYMeHT abo
nepeBipuTM 1oro yHKUiOHanbHiCTL, cnif
NepeKkoHaTUCH, WO IHCTPYMEHT BUMKHEHO W
KaceTy 3  aKyMynsiTopom 3HATO.  fKuwo
{HCTPYMEHT He BWMKHEHO W He 3HATO Kacety 3
aKyMymnsaToOpoM, Lie MOXe NpU3BecTy A0 CEePNO3HNX
TpaBM Yepe3 BUNaAKOBUI 3amnycK iHCTpyMeHTa.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKymMynsiTopom

man.1

/\OBEPEXHO:

. 3aBxgn BUMMKaWiTe iHCTPYMEHT nepeg
BCTAQHOBMEHHSIM  abo  3HIMaHHAM  kaceTn 3
aKyMynsTopom.

. Mig yac BcTaHOBNEHHA abo 3HATTA KaceTu 3
aKymynsiTopom HagiiHo yTpumymTe

iHCTPYMEHT i KaceTy 3 akymynsiTopom. |Hakwe
iHCTpyMeHT abo KaceTa 3 akyMynsiTopoM MOXYTb
BUCMN3HYTW 3 PYK, LLO MOXe NpWU3BECTW A0 TPaBM
abo NOLWKOMKEHHs iHCTpyMeHTa W KaceTn 3
aKyMynsiTopom.
LLlo6 3HATM KaceTy 3 akyMmynsiTopoMm, Chif BUTATHYTH i 3
{HCTpYMEHTa, HaTUCHYBLUWM Ha KHOMKY B NepeaHin
YacTuWHI KaceTu.
o6 ycTtaHOBMTM KaceTy 3 akyMynsTopom, cnif
CYMICTUTM LUMOHKY KaceTn 3 akyMynsTopoMm i3 rnasom y
KOpMycCi Ta BCTaBUTU KaceTy Ha Micue. YctaensawTe Ti,
[OKWU He MoYyeTe KnauaHHs. FAKWO Ha BEpXHi YacTuHi
KHOMKW BWMOHO YEpPBOHUIA iHAMKATOP, Le O3Hayae, LWo
BOHa 3abnokoBaHa He MOBHICTHO.

/\OBEPEXHO:

. 3aBxau ycTaBnsiiTe KaceTy MOBHICTIO, aX MOKu
YEpBOHUI HAMKATOp CTaHe HEeBUAUMMM. KO
LUboro He 3pobwuTtn, kaceta MOXe BWUMNaOKOBO
BMNAcTV 3 iHCTPyMeHTa Ta 3aBAaTv TpaBMWU BaMm
abo noasM, LWo 3HaXOAATECS NOpyY.

. He BcTaHoBMioWTE Kacety 3 akymynsitopoMm i3
3ycunnaM. SKWOo KaceTa He BCTaBMSETbCS NErko,
TO Ue o3Hauvae, LWo Bu ii HeBipHO BCcTaBnsieTe.

CucTtema 3axucTy akymynsTopa (niTin-ioHHun
aKyMynsiTop 3 MapKyBasibHOIO 3ipOYKOI0)

man.2
JIiTin-ioHHi akymynsTopu 3 MapKyBanbHOK 3ipO4KOHD
OCHalleHi  CMCTeMOl0  3axuCTy. La  cucrema

aBTOMaTUYHO BUMMUKAE XMBMEHHS IHCTPYMEHTa 3 MeTolo
36inbLUeHHss poboYoro Yacy akymynsitopa.

IHCTpymMeHT Oyne aBTOMATWYHO BMMKHEHWMI nig vac
poboTK, AKLO BiH Ta/abo akyMynsTop 3HaXoAUTUMYTLCA
B TaKMX yMOBaXx:
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«  [NepeHaBaHTaXeHHs:

IHCTpYMEHT ~ CnoXuBae  CTpyMm
BMCOKOT NOTYXXHOCTI Mif yac poboTu.
Y Takomy pasi nepecyHbTe MOB3YHKOBWUW
nepemMukay iHCTpyMeHTa B MNOMoXeHHs “O
(BUMK.)” Ta 3ynuHiTb poboTy, sika npussena
[0 nepeHaBaHTaXeHHs iHCTpymeHTa. [Micns
LbOro nepecyHbTe MOB3YHKOBUI MepeMukay
Hasag B nonoxeHnHs ‘I (YBIMK.” i
nepesanycriTb iHCTPYMEHT.

AKLWO IHCTPYMEHT HEMOXIMBO 3anyCcTUTK, Lie

3aHaaTo

Oo3Hayae, WO akymynatop neperpiscs. Y
LpOMYy  BUNAAKy Aante  aKymynsTopy
OXOMOHYTH, nepLu HiX nepecyHyTu
NOB3YHKOBWIA nepemmkad Hasag B

nonoxeHHs “1 (YBIMK.)".
- Husbka Hanpyra akymynstopa:
3anuLKoBUin 3apsih akymynsitopa 3aHaaTo

HU3bKMA, TOMY iHCTPyMEHT He Oyae
npautoBatu. Y Takomy pasi 3HiMiTb Ta
3apagiTb akymynsTop.

3axucT Bifg neperpiBaHHs

Konu iHCTpyMeHT 3a3Hae nepeBaHTaXeHHs i 1oro

Temnepatypa Csira€ MEeBHOro  PiBHS,  iHCTPYMEHT

aBTOMAaTUYHO 3YMUHSAETLCS. Y TakoMy pasi [03Bonbre
IHCTPYMEHTY OXONOHYTK, NEPLU HiXX 3HOBY Oro BMUKATU.
Bigo6paxeHHA 3anuLwKoBOro 3apsgy
aKkymynsTopa

(Tinbkv ONsi KacetTu 3 akymyrnsTopom, Homep Moaeni
SIKOI 3aKiHuyeTbCs NiTepoto "B".)

man.3

HaTucHITb KHOMKYy nepeBipku 3anuLLIKOBOrO  3apsgy
akymynsitopa Ha KaceTi 3 akymynsitopom, o6
Bigobpa3nTM  3anuWwKoBUMA  3apsp akymynsitopa.
IHAMKaTOpW ropiTUMYTb AeKinbka CeKyHA.

i 4

Fopute Mwurae

|HAuKaTOpHI Nnamnu

3anuwkosuit
3apsa

1

75 % - 100 %

50 %-75%

25 % -50 %

0%-25%

3apsaite
aKyMyrnsTop.

Moxnueo,
BUHUKNN
npobnemu B
pobori
akymynsitopa.

i e I —
1 (]| |

[ ke o | o1 (S

[ O e | e )




NMPUMITKA:

. 3anexHo Big yMOB BUKOPUCTaHHS Ta TeMnepatypu
OTOYYHOYOrO  CEepedoBMLLA  MOKa3aHHS  MOXYTb
HE3HaYHUM YMHOM BIAPISHATMCH Big AiACHOro
pecypcy.

Lisa BuMukaua

man.4

A\ OBEPEXHO:

. [epeq TMM 5K BCTaHOBMIOBaTWM  KaceTy 3
aKymynsiTopom B iHCTPYMEHT, cnig 3aBxau

nepeBipATH, YN BUMKHEHO iHCTPYMEHT.
[Onsi Toro wo6 3anycTutu iHCTPYMEHT, cnig nepecyHyTu
NOB3YHKOBWIA NepeMukad B nonoxeHHs “| (BMK.)”.
o6 3ynuHUTK IHCTPYMEHT, MOB3YHKOBWI MepemuKad
cnig nepecyHyTn y nonoxeHHs “O (BUMK.)".

PerynioBaHH#A WBMAKOCTI op6GiTanbHOro xoay
iHCTpyMeHTa

man.5
LBnakictb op6iTanbHOro xody MOXe perynioBaTucs.
Ona  3miHM  wBwuakocTi  opbiTanbHoro  xody cnig

NOBEPHYTW OMCK B OfHE i3 nonoxeHb Big 1 oo 6. Yum
Ginblue Yncno, TMM BULLA LUBUAKICTE OpBiTanbHOro Xoay.
[MonepegHbO MoCcTaBTe OWCK HA HOMeEp, WO MiAXOAUTb
anst obpobntoBaHoi getani.

MPUMITKA:

« [wnck He moxHa noBepHyTM 3 1 Ha 6 abo 3 6 Ha 1.
[oknagaHHs 3ycuib NpU MOBOMKEHHI i3 AMCKOM
MOXe MPU3BECTU OO0 MOLUKOMKEHHS IHCTPYMEHTa.
Mpy 3miHi HanpsiMKy obepTaHHA Aucka 3aBxau
noBepTanTe Noro Yepes KOXHe NPOMIKHE YNCHO.

Namnouka iHaukaTopa

man.6

. Konu 3anuwkoBun 3apsg  akymynstopa Ccrae
HW3bKUM, NOYNHAE MUraTV iIHOMKaTOPHa Nnamna.

. Konu 3anuwkoBun 3apsg  akymynstopa Ccrae
30BCIM HU3bKUM, iIHCTPYMEHT 3yNUHAETLCA Mif Yac
poboTn, a iHOMKaTOpHa mnamna 3aropsieTbCs
npnbnusHo Ha 10 cekyHa,.

Y Takomy pasi Bif'eaHaniTe KaceTy 3 akymMynsaTopoMm Big

iHCTpymMeHTa Ta 3apsgiTh ii.

KOMMJEKTYBAHHA

/\OBEPEXHO:

. 3aBxgu  nepeBipsnTe, wo6 npunag 6ys
BUMKHEHWI, a KaceTa 3 akymynsTopom byna 3HsTa,
nepen TMM, K npoBoauTW Oyap-Aki poboTn Ha
iHCTpYMEHTI.
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YcTaHOBREHHA abo 3HiMaHHSA Hacagku
(mopaTkoBe npunagas)

/\YBArA:

. He BcTaHoBnioWTe Hacagky Yy nepeBepHEeHOMY
NonoxeHHi. Lie moxe npn3BecT A0 NOLIKOMXKEHHS
iHCTPYMEHTa | CMPUYUHNUTY CEPIO3HY TPaBMYy.

- YcTaHOBiTb Hacagky B NpPaBUIIbHOMY HanpsMKy
3anexHo Big BWKOHyBaHoi pobotn. Hacagky
MOXHa BCTaHOBMIOBATY MNif, Pi3HUMK KyTamn Yepes
KkoxHi 30 rpagycis.

/\OBEPEXHO:

. Byaobte obepexxHuMu nif Yac 3akpuBaHHs Baxens
6rnokyBaHHS. Baxinb 6rokyBaHHS MOXe 3akpuTucs
HecnoaiBaHo 1 3alemMuT BamM naneup.

. Bupansinte nun Ta 4ac Big vacy 3mallyinTe
PYXOMy 4acTWHM Baxensi GnokyBaHHs.  |Hakwe
NMN  MOXe HaKOMUYMTUCS B PYXOMI Y4acTuHi

Baxenss  OnokyBaHHsi #  3aBaxaTu  MOro
HOPManbHOMY pyXy.
. He 3anyckawite iHCTPYMEHT, KOMM  Baxinb

6nokyBaHHsa BigkpuTui. Lle moxe npuasectn go
MOLLKOKEHHS! iIHCTPYMEeHTa.

1. TloBHiCTIO  BigKpWWTE  Baxinb  GMOKyBaHHS.
Buimitb yTpumyBanbHuii 6onT.

man.7

2. HacyHbTe Hacapgky (gopatkoBe npunagns) Ha

cdnaHeup IHCTPyMEHTa TakuM YMHOM, LWO6
BUCTYNM Ha pnaHui iHCTpymeHTa yBIAWNN B
OTBOPMW HacafKu.

man.8

3.  YcrtaeTe yTpumyBanbHuii 6onT go ynopy. lMoTim
NOBEpHITb  BaxXinb ONokyBaHHs y  BUXigHe
MOMOXEHHS.

man.9

Mpwn BUKOpUCTaHHI HaxaakoBoi LUNidyBanbHOI Hacagku
YCTaHOBITb HaCagKy Ha HaxgakoBy LMidyBanbHy
nogywky TakuMm 4uHOM, WO6 BoOHa Bignosigana
HanpsMy OCTaHHbLOI.

HaxpakoBa wnidpyBanbHa nogywka Mae cuctemy
dhikcauii Benkpo, sika cnpuvsie ii LWBMAKOMY Ta NPOCTOMY
BCTaHOBIIEHHIO.

Ockinbkn B HaxdakoBoMy ranepi € OTBOpu Ans
NUNoBMAANEHHs, YCTaHOBITb HaXAAKOBUIA Nanip Takum
UYnMHOM, LWO6 OTBOPYK Y HaxaakoBoMy nanepi 3biranucs 3
OTBOpaMu Ha HaxaakoBil LunidpyBanbHi nogyLLi.

o6 3HsTM HaxkaakoBuiA nanip, NigiinMiTe Moro 3a KiHeub
i BigipBITb.

o6 BUAHATM yTpuMyBanbHW OOMT, BUKOHaWUTe
npoLeaypy BCTaHOBMEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

man.10

Y pasi BMKOPUCTaHHA Hacagkyu 3 iHWWM TUMNOM
BCTaHOBMIEHHA BUKOPWUCTOBYMTE BIANOBIAHUIA apanTep
(oopaTkoBe npunagns).



3ACTOCYBAHHA

AyBsara:
- Tepw HiX 3anycTUTK IHCTPYMEHT i Nig Yac po6oTn
TpUManTe pyku i obnuyysa nogani Big Hacagku.

/\OBEPEXHO:

- He nepeHaBaHTaxyWTe IiHCTPYMEHT, iHaKwwe
nBuryH  Oyae  3abnokoBaHo, i iHCTPyMeHT
3YMUHUTBCS.

Pi3aHHA, po3nunioBaHHA i 3a4MNLLEHHA

/\OBEPEXHO:

- He nepecysaiiTe iHCTPyMEHT, fOKNafatuun cuny, y
HanpsiMKky poGo4oi aetani (Hanpuknag, no 6yab-
sKoro kpatw) 6e3 pixyyoi uvactuHu. Lle moxe
NpU3BECTW A0 NOLUKOMKEHHS IHCTPYMEHTa.

man.11

YCTaHOBITb HacaaKy Ha aeTankb.

Micns uboro nepecyBanTe IHCTPYMEHT ynepen Takum
YMHOM, LWO6 pyX HAacafKn He CroBifbHIOBABCS.

MPUMITKA:

- [oknagaHHs HagMmipHux 3ycunb abo TUCKy Ha
iHCTPYMEHT MOXe 3HU3UTU NOr0 ePEKTUBHICTb.

« Nepen BVKOHAHHAM pisanbHUX  onepadin
pekoMeHayeTbCA nonepeaHLo BCTaHOBUTY
LwBKAKICTb opbiTansHOro xoady Ha 4—6.

. BigBoasun  iHCTpyMEHT  BIiQMOBIAHMM  YMHOM,
Buaanate Tupcy. Lle cnpuatume nigBuLLeHHO
NpoAyKTUBHOCTI poboTu.

« [ns BWKOHAHHA pi3aHHSA Y3A0BX AOBIMX MPSIMUX
NiHIN  peKoMeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATU Kpyriy
nuny.

LWnicdbyBaHHA

/\OBEPEXHO:

. He BMKOPWCTOBYITE NMOBTOPHO HaXaaKoBuiA nanip,
SKMIA BUKOPUCTOBYBABCH AN LWNidyBaHHA meTany,
Ans WnicpyBaHHS AepeBUHN.

«  He BMKOpMCTOBYITE 3HOLLEHUI HaXOAKoBUMA nanip
i HE3epHMCTUIN HAXXAAKOBWI Nanip.

man.12

3acTocyinTe HaxaakoBuii nanip 4o Aetani.

NMPUMITKA:

. [na  BW3HAYeHHA  NpPaBUMbHOI  LUBMAKOCTI
opb6iTanbHOro xoady, NPUAATHOrO ANS BUKOHYBaHOI
poboTn, pekomeHayeTbCA npoBecTU

BUNpobyBaHHA Ha 3pa3ky martepiany.

. BukopuctoByiiTe HaxaakoBuin nanip 3 04HaKOBO
3EpHUCTICTIO, MOKN He Oyae 3aBeplueHa obpobka
BCiei peTani. 3amiHa HaxpgakoBoro nanepy Ha
nanip i3 iHWOK 3EpHWCTICTIO He [03BONWUTb
OTPVMAaTK rapHOro pesynbTaTy LUNidyBaHHS.
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Hacapka ans nunoBupaaneHHs
(mopaTkoBe npunagas)

. ®ikcarop wryuepa

. Wryuep ons nuny

. Hacapka ansa nunosupaneHHs
deTpoBe KinbLe

MNinknagka

YTpumyBanbHuii 6ont

OTBOPM B iHCTPYMEHTI

. Buctynu Ha dpikcatopi wTyuepa

PNOOE LN

YcTaHoBITh WTyUepu Ans nuny i Hacagky Ans
NMNoBMAANEHHS.

YcTaHoBITh hikcaTop LwTylepa Ha iHCTPYMEHT
TakuM YMHOM, LWO6 MOro BWUCTYNMKU BXOAWNN B
OTBOPW Ha IHCTPYMEHTU ANs 3aKPinneHHs.
YCTaHoBITL (PeTPOBE KinbLie i HaXAAKOBY LMidyBanbHy
MoAyLLIKY Ha Hacagky Ans NUoBMAANeHHs, nicns Yoro
3aKpiniTh iX MOHTaXXHUM BONTOM HacaaKu.

man.13

Axkwo Bu xoueTe BukoHaTW onepauii 3 pi3aHHs i3
OOTPUMAHHAM ~ YUCTOTM, A0  IHCTpyMeHTa  cnif
nigknoumMTy nunococ. MpueaHainTe WwnaHr nunococa Ao
Hacafkv Ans IUNoBUAAnNeHHs (QoaaTkoBe Npunaaas).

TEXHIYHE OBCIYIrOBYBAHHA

/N\OBEPEXHO:

3aBxaun nepesipsiiTe, Wob npunap 6yB BUMKHEHWN,
a kaceta 3 akymynsitopom Oyna 3HsTa, nepen
NpoBeAeHHsIM nepeBipku abo o6cnyroByBaHHS.
Hikonn He BUKOpPUCTOBYWTE rasoniH, OeH3uH,
pospigxysady, cnMpT Ta nogibHi peuoBuHUM. Ix
BMKOPUCTaHHS MOXe MPU3BECTU 10 3MiHU KOMbOpY,
nedopmaii Ta NosBU TPILLMH.



Ons Ttoro, wo6 nigtpumyBatn BE3MEKY Ta
HALIVHICTb, PEMOHT, Orns4 Ta 3aMiHy BYrinbHUX
WwiTok, Oyab-sike iHWe TexHiyHe obcrnyroByBaHHsA abo
perynioBaHHs MaloTb BUKOHYBATW YNOBHOBaXEHI LIEHTpU
obcnyroByBaHHs "MakiTa", e BUKOPUCTOBYIOTECS nuLle
cTaHgapTHi 3anyactuHmn "Makita".

AOOATKOBE NPuUnAaas

/\OBEPEXHO:

- Lle ocHaweHHa abo npunagas pekoMeHOoBaHoO
ONsi BUKOPUCTaHHS 3 iHCTpyMeHTamu "Makita", wo
onucai B iHCTPYKLT 3 ekcnnyartadii.
BukopucTaHHsi SIKOTrOCb iHLIOrO OcCHaLleHHs abo
npunagasi  MoXe  CMPUYMHWUTKA  TPaBMYBaHHS.
OcHalleHHsa abo npunagas cnig BUKOPUCTOBYBaTH
nvwe  3a NpU3HaYeHHs M.

Y pasi HeobxigHOCTi, oTpumatu pgonomory B 6inbLu

netansHomy 03HaNOMIEHHI 3 OCHaLLEeHHAM

3BepTanTech Ao micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".

« PiXy4e nonoTHo cerMeHTHOI Nunu

« Pixyye nonotHo kpyrnoi nunu

- Pixy4e nonotHo Bpi3HoOi nunu

. Ckpebok (TBEPONI)

. Ckpebok (rHy4kmit)

- Pixyye nonotHo 3ybyacToi nunu

. 3aranbHa dyryBanbHa dpesa

. TBepmocnnaBHWI NPUCTPIV BUOANEHHS

- TBeppocnnaBHe piKyye NMOMNoTHO CerMeHTHOI Nunu
. TeepmocnnaBHa LunicdyBanbHa nnacTuHa
« AnmasHe NofioTHO CerMeHTHOI Nun

«  HaxpgakoBa wnidyBanbHa nogyLika

. Apantep
. [enbra abpasuBHoro nanepy (4epBoHui / Ginui /
YOPHUI)

. [enbta BoBHY (CepeaHs / rpyba / He3epHuCTa)

- [enbta nonipysanbHoro etpy

«  UWecturpaHHni knioy

+  Hacagka gns nunosuaaneHHs

. OpwuriHanbHUI  akymynsTop Ta  3apsigkaruvn
npuctpin Makita

MPUMITKA:
. [eski enemMeHTM CNWCKy MOXYTb BXOAUTU [0

KOMMNNEKTY IHCTPYMEeHTa sik cTaHgapTHe npunagas.

BoHU MOXyYTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif KpaiHu.
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